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ЮГО-ЗАПАДНАЯ Т У Р К М Е Н І Я . 
(Земли сарыковъ и салоровъ). 

И Н Ж Е Н Е Р А П. Ж. Лессара (1884 г.). 

Географическое положеніе Закаспійской области, придающее 
ей столь большое значеніе въ вопросѣ о сообщеніяхъ Россіи съ 
Лзіею, побудило почти тотчасъ же послѣ покореиія края начать 
изученіе его и сосѣднихъ странъ въ этомъ отношеніи. Даже о 
путяхъ слѣдованія отрядовъ свѣдѣпія были крайне недостаточны 
и требовали провѣрки въ виду неблагопріятныхъ обстоятельствъ, 
при которыхъ они собирались; большая же часть края была со-
вершенно неизвѣстна. 

Предстояло изучить дороги отъ Каспійскаго моря на востокъ 
и юго-востокъ по слѣдующимъ главнымъ направленіямъ: 

1) Отъ Лсхабада на югъ къ Афганистану. 
2) Изъ Ахала въ С. В. ІІерсію и 
3) Изъ Ахала и Атека въ Хиву и Бухару. 
Съ осени 1881 по 1883 годъ я объѣхалъ значительную часть 

дорогъ по всѣмъ тремъ нанравленіямъ; предварительные отчеты 
этихъ ноѣздокъ сообщены мною частью въ „Извѣстіяхъ Имп. 
Русск. Геогр. Общества", частью въ другихъ издапіяхъ. 

Весною пастоящаго года мною дополнено изслѣдованіе мѣет-
ности между Мургъ-абомъ и Гери-рудомъ объѣздомъ восточной 
части ея и является возмояшость свести въ одно дѣлое всѣ со-
бранный о ней дапныя. Мѣстность эта представляла паиболѣе 
интереса, съ одной стороны, въ виду полной неизвѣстности ея, 
съ другой—въ виду значенія ея для сообщеній въ Средней Азіи: 
прежними путешественниками было выяснено, что ІІаропамизскія 
горы даже для проложенія колесной дороги представляютъ весьма 
значительный затрудненія, а для желѣзной—могли считаться 
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практически непроходимыми; вся надежда па возможность удоб-
наго желѣзнодорожпаго сообщепія береговъ Каспія съ Афгани-
станомъ и, слѣдовательно, Индіею, могла быть возложепа только 
на пространство между Мургъ-абомъ и Гери-рудомъ. Результаты 
оправдали ожидапія и этой мѣстиости суждено играть большую 
роль въ вопросѣ о русско-ийдійской желѣзной дорогѣ. 
( Мѣстность эта не имѣетъ общаго названія у занимающихъ 
фі окраины туркменъ и сосѣдпихъ жителей. Въ послѣднее время 

; пѣкоторые англійскіе географы ') стали называть ее Бадхызъ 
для доказательства ея принадлежности Афганистану; неоснова-
тельность этого не трудно доказать на основаніи англійскихъ же 
источпнковъ: Вадхызомъ называется горная часть между рѣками 
Кушкъ и Капіъ '). Мѣстность же между Мургъ-абомъ и Гери-
рудомъ правильнѣе всего назвать по этнографическимъ призна-
камъ—земли сарыковъ и салоровъ или болѣе общимъ имеиемъ— 
Юго-западной Туркменіей. 

Какъ выше сказано, объ этой странѣ до 1881 г. не имѣлось 
почти никакихъ свѣдѣній; въ 1840 и 1841 годахъ англійскіе путе-
шественники Шекспиръ и Абботъ проѣхали по большой караван-
ной дорогѣ изъ Герата въ Мервъ; гепералъ Гродековъ пересѣкъ 
Паропамизскія горы восточнѣе р. Кушкъ; H. Г. Иетрусевичъ, изслѣ-
дуя С. В. Хорасанъ, гіроѣхалъ вдоль Гери-руда, въ самую же 
мѣстность между рѣками не заѣзжалъ ни одинъ европейскій пѵте-
шественпикъ, да изъ жителей окрестпыхъ странъ дороги въ ней 
были извѣстпы только сердарямъ предводителями разбоевъ. 

Для изслѣдовапія Ю. 3. Туркмепіи я предприняли двѣ поѣздки 
въ 1882 г. и одну въ пачалѣ настоящаго, именно тотчасъ по 
занятіи Мерва нашими войсками. 

Кромѣ того, начиная съ осени 1882 года, сюда заѣзжали еще 
слѣдующія лица: по словами иерсидскаго хана въ Серахсѣ послѣ 
моей иервой поѣздки (въ апрѣлѣ 1882 г.) полковники Стюартъ, 
по окончаніи своихъ работъ въ Сеистанѣ, пріѣзжалъ въ Мосыпъ-
абадъ, откуда направился па Вегаъ-робатъ, Гюрленъ и Ислимъ-

') Sir II. Rawlinson. Карта, приложенная къ M. Lessar ' s second journey in 
the tu rkoman country. Proc. of the R. G. S. January 1883. 

s) См. карта: Tu rkes t an , by W a l k e r , fiftli edition. 



чишме и по той же дорогѣ вернулся обратно. Отчетъ объ его 
путешествіи до пастоящаго времени не напечатанъ. 

Осенью 1882 г. еще одна дорога здѣсь пройдена двумя рус-
скими путешественниками: кап. Гладыпіевымъ, опредѣлявшимъ 
астрономические пункты, и подпоручикомъ Хабаловымъ, произво-
дившимъ съемку пройденнаго пути. ІІо свѣдѣніямъ, сообщеішымъ 
г. Хабаловымъ, и.зслѣдователи прошли изъ Мосынъ-абада въ 
Бенги-кэризъ и перевалили по трудной дорогѣ черезъ горы Борхутъ 
у родника Яки-тутъ (западпѣе перевала Хомбоу и Каруанъ-ашанъ), 
далѣе прошли въ ііизилъ-булакъ (названный ихъ проводиикомъ 
Туланъ-чишме), направляясь въ Акъ-робатъ; но проводникъ ne 
съѵмѣлъ найти этого пункта и провелъ ихъ черезъ Адамъ-еланъ 
въ Серахсъ. Въ мѣстиости между Мургъ-абомъ и Гери-рѵдомъ 
астрономически опредѣленъ одинъ пункта, именно Мелекъ-Гей-
ранъ-чишме. 

ІІаконецъ, въ апрѣлѣ пастоящаго года вдоль Гери-руда про-
ѣхалъ дппломатнческій чиновникъ при Туркестанскомъ генералъ-
губернаторѣ г. Чарыковъ; отъ Серахса до пункта въ 10 верстахъ 
южнѣе Зюлфагаръ-дербенда опъ прошелъ вдоль рѣки; далѣе че-
резъ Кэризъ-Иліясъ и перевалъ Соутли переправился въ Хора-
санъ близь впаденія р. Джамъ въ Гери-рудъ. 

Настоящій очеркъ заключаетъ въ себѣ: 
Глава I. Свѣдѣнія о Юго-западной Туркменіи и обнтателяхъ 

ея—сарыкахъ и салорахъ. 
Глава II. Отпошепія этихъ нлеменъ къ своимъ сосѣдямъ. 

Политическое ноложеніе края и соображенія о пограничной линіи 
туркменскихъ и афганскихъ земель. 

Глава III. Дневники монхъ путешествій по этимъ мѣстамъ. 
Часть изъ нихъ уже была напечатана въ разныхъ изданіяхъ. 
Кромѣ описаніл дорогъ, они заключаютъ въ себѣ еще свѣдѣнія 
о недавнемъ, но къ счастью отошедшемъ въ область исторіи, 
положенін края, объ обстановкѣ жизни въ Туркменіи и спосо-
бахъ путешествій по ней въ неріодъ отъ взятія Геокъ-тепе до 
занятія Мерва. 



ГЛАВА I . 

Г р а н и ц ы . 

Границы Ю. 3. 'Гуркменіи составляюсь: а) съ сѣвера Мервскій 
оазисъ, в) съ востока Мургъ-абъ, земли Джемтидовъ, рѣка Кушкъ 
на югъ отъ Чилъ-духтеръ и холмы, окаймляющіе эту рѣку съ 
востока, с) па югѣ—горы Борхутъ и д) на западѣ—р. Гери-рудъ, 
отдѣляющая Туркменію отъ ІІерсіи. 

Характеръ мѣстности. 

Вся мѣстиость имѣетъ около 250 в. съ сѣвера на югъ и, въ 
среднемъ, около 100 верстъ въ поиеречномъ нанравлепіи. 

Горы Борхутъ, составляются продолжен іе Сефидъ-кухъ, отдѣ-
ляются отъ главной цѣии значителышмъ иопиженіемъ (между 
перевалами Ардеванъ и Каруанъ-ашанъ), между которымъ соб-
ственно горъ нѣтъ: здѣсь рядъ холмовъ въ мягкомъ груптѣ, че-
резъ которые ироходятъ нѣсколько дорогъ, имѣющихъ и въ на-
стоящее время безъ всякой раздѣлки уклоны не круче 0,02. 
Таковъ перевалъ Каруанъ-ашанъ. 

Далѣе па западъ кряжъ возвышается но мѣрѣ ириближенія къ 
рѣкѣ; высота его отъ трехъ до четырехъ тысячъ футъ; онъ со-
стоять изъ твердыхъ песчаниковъ; скаты его круче, но все еще 
въ очень миогихъ ыѣстахъ есть перевалы, доступные при самой 
незначительной раздѣлкѣ для колеснаго движенія. Въ узкой щели 
горъ Борхутъ, нереходящихъ и въ ІІерсію, протекаетъ Гери-рудъ; 
горы снова понижаются къ Мешхеду; продолженіе ихъ далѣе па 
западъ составляетъ хребетъ Алла-дагъ. 

Горы Борхутъ—главный отрогъ Паропамиза, идущій насоеди-
неніе съ Эльбурсомъ; болѣе южные отроги—ближайпііе къ Гери-
руду, на нѣкоторыхъ картахъ нанесенные какъ главный кряжъ— 
въ дѣйствительности только рядъ холмовъ, весьма незначитель-
ныхъ уже по нанравленію изъ Каруанъ-агаана въ ІІІебешъ, по 
дорогѣ же въ Ііусаиъ мѣстность совершенно ровная. 

Близь 36° с. ш. глиняные баиры (холмы) Эльбирипъ-кыръ 
раздѣляютъ 10. 3. 'Гуркменію па двѣ части, весьма различный 



но характеру мѣстности, растительности и климату. Холмы эти, 
какъ показываетъ самое названіе (кыръ), состоять изъ глиняныхъ 
возвышенностей около 2000' надъ уровнемъ моря; начинаясь 
отъ обрывовъ по берегу Гери-руда, они идутъ почти прямо съ 
запада на востокъ, огибаютъ оз. Еръ-ойланъ и затѣмъ обраща-
ются въ ряды отдѣльпыхъ кыровъ, разбросапныхъ въ безпоряд-
кѣ на остальномъ пространств-!) до р. Кушкъ. На востокъ отъ 
Еръ-ойлана эти возвышенности, почти паралельные кряжи, высо-
тою до 50 и болѣе саженъ надъ окружающею мѣстностыо. 

Въ этой части онредѣлепнаго ската въ какую либо сторону не-
замѣтно; нанротивъ треѵгольникъ, имѣющій основаніемъ горы 
Борхутъ отъ Хомбоу до Ардевана и вершину въ Чемепъ-и бидѣ, 
явственно составляетъ часть бассейна р. Кушкъ; мною пройдены 
прежде пеизвѣстные два притока этой рѣки, длиною каждый 
около 100 верстъ; одипъ начинается у Хомбоу, другой у Гюр-
лена, они соединяются и подъ названіемъ Егры-гекъ, впадаютъ 
въ Кушкъ у Чеменъ-и-бида. Весь треуголышкъ состоять изъ до-
лишь, начинающихся на склонѣ г. Борхутъ и дренируемыхъ 
этими главными ручьями; промежутки между долинами—слегка 
холмистая мѣстность, постепенно понижающаяся отъ Борхута къ 
сѣверу. Западная часть южной половины имѣетъ скатъ къ Гери-
рудѵ; нѣсколько глубокихъ овраговъ проникаютъ отъ рѣки внутрь 
страны верстъ на 10—15; водораздѣломъ бассейновъ Гери-руда 
и Мургъ-аба служатъ не обрывы, близкіе къ берегу первой изъ 
этихъ рѣкъ, a стоящіе сзади нихъ невысокіе холмы, линія ко-
торыхъ проходить отъ оконечности горъ Борхутъ близь Кэризъ-
Иліяса, робата Кунгрюэли, Адамъ-элена, къ развалипамъ моста 
Пулъ-и-хатунъ. Въ общемъ вся южная половина нредставляетъ 
собою волнистую мѣстпость: рядъ впадинъ и возвышеппостей; 
грунтъ вездѣ несчапо-глинистыи, иоросшій бурьяномъ и колюч-
кою; несокъ встрѣчается лишь мѣстами и то въ самомъ не-
зпачительномъ количествѣ, очевидно происшедшій отъ разрѵше-
нія кыровъ. 

Сѣверпый склонъ Эльбиринъ-кыра имѣетъ сначала тотъ-же видъ, 
какъ и южный; глубокіе овраги идутъ отъ вершинъ возвышен-
ности преимущественно на сѣверъ; затѣмъ слѣдуютъ ряды от-



дѣльпыхъ возвышенностей, который становятся все ниже и ниже; 
къ колодцамъ Коюнъ-куи встрѣчаются лишь изрѣдка отдѣльпо 
стоящіе кыры; нримѣсь песка становится все болѣе и болѣе и на-
конецъ мѣстноеть переходитъ въ песчанную пустыню такого же 
характера, какъ и Кара-кумы; нредѣлы ея указаны на прилага-
емой картѣ: съ юга пески ограничены выпуклою кривою, упира-
ющеюся въ баиры у Доулетъ-абада и въ Калеи-моръ па Кушкѣ; 
съ запада пески достигаютъ дороги изъ Серахса въ Мервъ пе-
ресѣкаютъ ее въ нѣсколькихъ мѣстахъ, иереходятъ къ дорогамъ 
па Карры-бендъ и Мамуръ и соединяются съ Кара-кумами; съсѣ-
вера выпуклая граница нхъ близко иодходитъ къ Мервскому 
оазису; на востокѣ она большею частью держится въ 400 до 1000 
саж. отъ берега рѣкъ Мургъ-аба и Кушка; мѣстами же иодхо-
дитъ въ видѣ отдѣльныхъ мысовъ къ самой водѣ. 

Бадхызъ имѣегъ тотъ жехарактеръ, какъ и страна между го-
рами Борхутъ и Эльбиринъ-кыръ; отъ оазиса сарыковъ—Пенде 
мѣстность постепенно и весьма полого подымается къ горамъ 
Сефидъ-кѵхъ; неровности ея незначительны, холмы между Кѵпікомъ 
и Кашемъ высотою отъ 20 до 40 саж., кое гдѣ прорѣзываются 
неглубокими долинами, дренируемыми обоими притоками Мургъ-аба; 
горная часть мѣстности начинается у самаго кряжа Сефидъ-
кухъ; тутъ подъемы весьма крутые и но онисанію Лббота и 
Гродекова перевалы представляютъ значительный затрудпепія 
для движенія. 

Р ѣ к и. 

Двѣ большія рѣки съ ихъ притоками дренируютъ всѣ земли 
Ю. 3. Туркменіи. Это Гери-рудъ и Мургъ-абъ. 

Р. Гери-рудъ беретъ свое начало въ 350 всрстахъ на востокъ 
отъ Герата, въ пѵнктѣ, гдѣ соединяются горы Сефидъ-кухъ и Сія-
кухъ. Первоначальное ея течепіе называется Джеіггелъ-абъ и 
только по сліяпіи съ Тингалъ-абомъ рѣка принимаетъ назвапіе 
Гери-рѵдъ и ветупаетъ въ широкую долину, вездѣ пригодную для 
обработки. 

Большая плотина, расположенная нѣсколько выше Герата, на-
правляетъ значительную часть водъ рѣки въ каналы для ороше-



нія Гератской долины, безсиорно богатѣйшей во всей Средней 
Лзіи на югъ отъ Аму-Дарьи. Въ настоящее время главные про-
дукты: асафетида, піафранъ, фисташковый орѣхъ, всякіе фрукты, 
виноградъ разныхъ сортовъ, хлѣбъ, ячмень и клеверъ. Шелко-
вичный червь разводится въ довольно зпачительномъ количествѣ. 
Но лѣса и даже кустарпикъ существуютъ лишь мѣстами въ раз-
ливѣ Гери-руда; склоны горъ совершенно обнажены, всякое се-
леніе имѣетъ богатые фруктовые сады, тонливомъ же служить 
только колючка, привозимая изъ весьма отдаленныхъ мѣстъ. Но 
берегамъ тянутся богатѣйшіе луга, па которыхъ пасутся болыпіе 
табуны лошадей, но увѣренію афганцевъ болѣе 40.000 головъ. 
Это одинъ нзъ главпыхъ предметовъ вывоза изъ Гератской про-
винціи въ Персію; лошади малорослыя, простыхъ породъ (ябу), 
но крѣикія н вынослнвыя. Сверхъ того у жителей имѣется въ 
значительномъ количествѣ и другой скотъ. 

Въ десяти верстахъ, пе доѣзжая Тиръ-пула, долипа съужи-
вается, Гери-рудъ подходить весьма близко къ возвышенностямъ 
южнаго берега и дорога какъ въ Кяфыръ-кале, такъ и въ Гу-
ріанъ лѣпится въ видѣ узкихъ тропипокъ, иногда но довольно 
крѵтымъ косогорамъ. 

Въ Тиръ-пулѣ черезъ рѣку построенъ Яръ-Магометъ-ханомъ 
мостъ, длиною 40 саж. Кладка устоевъ и арокъ кирпичная; толь-
ко ледорѣзы облицовапы твердымъ камнемъ, такъ какъ въ суро-
выя зимы ледъ настолько толстъ, что можетъ выдерживать всад-
ника и ледоходы бываютъ весьма значительные. Въ высокую воду 
дорога изъ Герата въ Мешхедъ идѳтъ ие черезъ Кусанъ, а че-
резъ Тиръ-пѵлъ и далѣе вдоль южнаго берега въ Кяфыръ-калу. 

Близь Кусана—нослѣдняго афгапскаго поселенія по р. Гери-
рудъ, она поворачиваетъ почти прямо на сѣверъ и течетъ въ 
нологихъ и удобпыхъ для обработки берегахъ только до Ііешъ-
робата. Далѣе но ущелыо, отдѣляющему горы Борхутъ отъ горъ 
Каргала (составляющихъ продолженіе первыхъ въ нерсидскихъ 
предѣлахъ), Гери-рудъ протекаетъ на протяжепіи около 20 верстъ; 
затѣмъ лѣвый берегъ большею частью только слегка холмистый 
до горъ Пескемеръ, иодходящііхъ къ рѣкѣ между Зуръ-абадомъ 
и Пулъ-и-хатыномъ. Возвышенности праваго берега до Зюлфа-



гаръ-дербенда отстоять отъ урѣза воды мѣстами на двѣ, три 
версты, a далѣе на сѣверъ къ Гярмъ-абъ-дербенду нодходятъ 
весьма крутыми обрывами; здѣсь долины, на которыя можно вы-
вести оросительные арыки, очень рѣдки и весьма незначительнаго 
протяженія; па лѣвомъ берегу слѣды неболыпихъ носѣвовъ вид-
ны лишь близь Зуръ-абада, на правомъ—у Зюлфагаръ и Гярмъ-
абъ-дербендъ. 

На сѣверъ отъ ІІулъ-и-хатына лѣвый берегъ ограниченъ невы-
сокими весьма пологими предгоріями Хезаръ-Месджида, па кото-
рыя во многихъ мѣстахъ можетъ быть выведена вода для оро-
шенія; бугры нраваго берега нѣсколько выше; только на неболь-
шихъ пространствахъ у Ширъ-теие и ІІаурузъ-абадѣ между раз-
ливомъ рѣки и подошвою холмовъ есть слѣды полей; лишь у 
Кассабъ-калы холмы обращаются въ ровную мѣстность, удобную 
для обработки. 

Гери-рудъ отъ Кусана до Иулъ-и-хатына течетъ большею 
частью однимъ рукавомъ, шириною отъ 15 до 20 саж. Высокая 
вода бываетъ отъ начала января до конца марта; въ то время 
броды рѣки вслѣдствіе быстроты теченія очень опасны, но уже въ 
апрѣлѣ можно переправляться во многихъ мѣстахъ при глубинѣ 
не болѣе 4 футъ. Къ лѣту вода въ рѣкѣ бистро уменьшается и 
въ іюпѣ и іюлѣ переправы возможны вездѣ, гдѣ крутизна бере-
говъ не составляетъ нрепятствія. Въ сентлбрѣ же, на переправѣ 
изъ Кусана въ Кяфыръ-калу, при глѵбиыѣ около трехъ футовъ, 
Макъ-Грегоръ не замѣтилъ почти никакого теченія. 

Сѣвериѣе, уже въ августѣ, течеиія въ самомъ руслѣ ие бы-
ваетъ; только кое гдѣ сохраняются плесы воды, мѣстами почти 
прѣспой, мѣстами настолько солоноватой, что лошади неохотно 
пьютъ ее. Ложе вездѣ состоитъ изъ крупнаго булыжника и по 
увѣренію жителей, когда ироходятъ высокія воды, то теченіе 
продолжается, ио лишь подземное и обнаруживается только въ 
глубокихъ мѣстахъ русла; во всякомъ случаѣ подземный притокъ 
существуете; иначе нельзя объяснить мелкіе плесы, не нересыха-
ющіе всю осень; вода такой глубины даже па глинистой иочвѣ 
высохла бы въ два, три дпя. Течепіе прекращается, какъ сказа-
но выше, къ концу іюля или въ началѣ августа пѣсколько сѣвер-



нѣе Кяфыръ-кале и затѣмъ возобновляется только отъ Пулъ-и-
хатьша, гдѣ въ Гери-рѵдъ впадаетъ р. Кара-су, и особенно уси-
ливается около Ноурузъ-абада отъ выходящихъ изъ дна бога-
тыхъ родниковъ; здѣсь воды такъ много, что она всегда прово-
дилась каналами къ поселеніямъ салоровъ у Стараго Серахса и 
снабженіе ихъ было непрерывное въ теченіи цѣлаго года. Вода 
снова появляется во всей рѣкѣ въ ноябрѣ или декабрѣ. 

На югъ отъ 11улъ-и-хатына по берегами русла вездѣ есть 
родники; плесы, въ которыхъ лѣтомъ сохраняется вода, настолько 
часты, что путь вдоль Герируда во всякое время года можетъ 
считаться хорошо снабженными водою; но кое гдѣ нрепятствуютъ 
двигаться вдоль рѣки горы, близко подходящія къ самой водѣ. 
Осенью вездѣ можно пройти самыми русломъ; въ высокую же 
воду не то: отъ Серахса до Пулъ-и-хатына дорога хорошая по 
обоими берегами, отъ этого послѣдняго пункта на югъ надобно 
идти но западному берегу черезъ горы Нескемеръдо Зуръ-абада 
но очень трудной дорогѣ, а по туркменскому можно обойти но 
ровному мѣсту съ востока горы Келетъ-коя, тянущіяся обрывами 
по самому берегу рѣки отъ Гярмъ-абъ-дѳрбенда до Зюлфагар-
скаго ущелья. Затѣмъ снова оба берега удобны для движенія. 
Гдѣ во второй разъ горы нодходятъ къ рѣкѣ (въ 20 верстахъ 
къ сѣверу отъ впаденія р. Джамъ) движеніе вдоль пѳя совер-
шенно невозможно. Въ Серахсѣ утверждаютъ, что въ прежнее 
время въ Гери-рѵдѣ было болѣе воды; вѣрить этому нѣтъ осно-
ваній. Борнсъ, проѣзжавшій черезъ Серахсъ въ сентябрѣ 1832 г., 
пашелъ русло Гери-руда совершенно сухимъ и настолько незна-
чительными, что приняли его за русло особой рѣчки Тедженъ, 
будто бы берущей начало въ сосѣднихъ холмахъ, и отрицали 
связь ея съ Гератскою рѣкою. Вода въ Гери-рудѣ хотя мутная, 
но вкусная и здоровая. 

Въ Пулъ-и-хатынѣ сохранились развалины моста; о времени 
постройки его текинцами ничего пеизвѣстно; преданіе только ука-
зываете, что мостъ ' ностроенъ женщиною. Четыре арки его су-
ществуютъ и но настоящее время; средняя, пятая, разрушена 
Медемій-ханомъ во время похода его противъ Мерва. Все раз-
стояніе между наружными частями крайнихъ сводовъ 28'/а саж. 
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Изъ нихъ 4 быка неровной толщины, занимаютъ 9 у, саж., а для 
пропуска воды служатъ пять пролетовъ въ общей сложности 19 
саж. Первый отъ туркменскаго берега имѣетъ 4 саж., затѣмъ 
два по пяти и паконецъ у персидскаго берега по 27, саж. Ши-
рина моста не много болѣе 2 саж. Мостъ сохранился довольно 
хорошо, трещннъ въ сводахъ нигдѣ не видно: въ случаѣ возоб-
новленія средней арки онъ и теперь годится для выочпаго дви-
женія. ІІодмывовъ у быковъ ннгдѣ нѣтъ; въ нѣкоторыхъ мѣс-
тахъ облицовка ихъ на горизонтѣ высокой воды сорвана тече-
піемъ; исправления здѣеь были бы вообще нетрудны, такъ какъ 
отъ конца іюля до декабря мостъ почти на сушѣ; только подъ 
одннмъ, двумя пролетами бываетъ два, три вершка воды. 

ІІродолженіе Гери-руда на сѣверъ и сѣверо-западъ отъ Се-
рахса извѣстно г.одъ именемъ Теджена; теченіе въ э'тон части 
рѣкп бываетъ только во время иоловодія: тогда вода здѣсь очень 
глубока и во многихъ мѣстахъ переправа вовсе невозможна. 
О'Донованъ въ февралѣ переправился немного сѣвернѣе Капгалы-
Гузеръ вплавь: въ прежнее время въ срединѣ того же мѣсяца 
Тедженъ у плотины Карры-бендъ имѣлъ ширину около 12 саж. и 
глубину 57s футъ. Часто вода здѣсь бывала глубже и тогда пере-
права въ теченіе одного или полутора мѣсяневъ для караваиовъ 
была возможна только у Аламанъ-Джунгуля, куда Тедженъ не 
доходнлъ, а доходили лишь отдѣльные выведенные изъ него ка-
налы. Разливы рѣки h затопленіе этой мѣстности бывали только 
въ случаѣ прорыва плотины у Герата. Въ началѣ 1884 года у 
Карры-бенда возобновлена плотина и каналы для орошепія при-
легающей мѣстности. 

Лѣтомъ теченіе въ Тедженѣ прекращается; мѣстами онъ во-
все пересыхаетъ, а большею частью состоять изъ длинныхъ озеръ, 
питаемыхъ, по мнѣнію мѣсгныхъ жителей, ключами, а можетъ 
быть и подземнымъ продолженіемъ рѣчекъ Чача, Mea на и Ду-
шакъ, кончающихся въ болотахъ, въ 15—20 верстахъ отъ Тед-
жена. Такое мнѣніе основано на томь, что вода въ этихъ озе-
рахъ прохладная и не пересыхаетъ въ теченіе самаго жаркаго 
лѣта, что едва ли могло бы быть, если бы эти озера были только 
скопленіемъ весенней воды въ глубокихъ впадинахъ русла Теджена. 
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Рѣка Мургъ-абъ, берущая начало на сѣверномъ склонѣ Се-
фидъ-кухъ, пройдя черезъ горную страну, занятую племенемъ 
Хазаре, у Вала-мургъ-аба, выходить на равнину въ Южную Турк-
менію. Отъ этого мѣста правый берегъ рѣки состоитъ изъ хол-
мовъ, идущихъ близь урѣза воды; мѣстъ, удобныхъ для обра-
ботки, весьма мало и поля на правомъ берегу имѣются лишь въ 
оазисѣ Пенде. Впрочемъ склоны бугровъ большею частью иологіе 
и пролегающая по нимъ дорога вдоль Мургъ-аба весьма удобна 
для движенія. Только противъ Capu-язы холмы почти отвѣсно 
опускаются кърѣкѣ обрывами Кушле-коя; здѣсь въ высокую воду 
проѣздъ гіевозможенъ и для дороги имѣется объѣздъ по верху 
холмовъ. 

У мыса Келе-бурунъ прекращаются глиняные бугры п замѣ-
пя: ітся песчаными, которые до Іолъ-отана держатся вдоль рѣки 
па разстояніи одной, двухъ всрстъ отъ воды; далѣе на сѣверъ 
пески обходятъ развалины древпихъ городовъ близъ Мерва и 
выходятъ на дорогу изъ итого оазиса къ Бухарѣ. 
V Лѣвый берегъ отъ Бала-мургъ-аба до Меручака ограниченъ 
холмами подобно правому; затѣмъ долина расширяется и между 
сліяніемъ рѣкъ Мургъ-аба и Кушка лежитъ совершенно нлоскій 
треугольника., занятый поселеніями сарыковъ и извѣстный подъ 
именемъ Пенде. 

Далѣе на сѣверъ до Іолъ-отаиа лѣвый берегъ ограниченъ 
песчаными буграми. Тутъ рѣка протекаетъ однимъ или пѣ-
сколькими чрезвычайно извилистыми рукавами, въ сложности отъ 
10 до 20 саж.; берега довольно крутые, часто обрывистые, высо-
тою 4 и болѣе саж.; эта первая долина расположена во второй 
болѣе широкой лишь ыѣстами заливаемой высокими водами, 
ширина ея отъ 300 саж. до 5 и болѣе верстъ; ограпичиваю-
щіе эту вторую долину съ запада пески мѣстами подходятъ къ 
рѣкѣ въ видѣ мысовъ, мѣстами удаляются отъ нея и образѵютъ 
озѳровидныя впадины, называемыя мѣстными жителями кцвъ] 
эти пространства всѣ пригодны для обработки и на многихъ изъ 
пихъ еще сохранились слѣды прежде бывшаго здѣсь (въ болѣе 
спокойное время) орошѳпія; особенно хорошіе урожаи давали кёвъ, 
заливаемые весенними водами. 
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Ближе всего пески подходятъ къ рѣкѣ между переправою 
Юнгенлы и Сары-язы и здѣсь на протяженін около 10 верстъ 
дорога идетъ по верху песчанныхъ холмовъ. Мургъ-абъ протекаетъ 
большею частью по весьма легко размываемому глинистому грунту; 
при значительномъ паденіи мѣстности, рѣка имѣетъ чрезвычайно 
извилистое русло и подмываетъ лѣвый болѣе низменный берегъ; 
во многихъ мѣстахъ дорога, упирающаяся въ новообразовавшееся 
колѣно, и большой объѣздъ около него указываютъ въ какой 
сильной степени и какъ быстро происходите иодмывъ. Особенпо 
часты такіе объѣзды отъ Юнгенлы до Дашъ-кепри; здѣсь видны 
во многихъ мѣстахъ болыпія трещины въ обрывахъ береговъ; 
вдоль Кушка-каналы, ближайшіе къ берегу его, частью обвали-
лись и перенесены далеко на западъ. 

Глубина рѣки въ низкую воду 3—4 фута, а въ высокую до-
ходите до 14 и болѣе футъ. Высокая вода бываете весною и 

. вначалѣ лѣта и временно послѣ сильныхъ иродолжителышхъ 
дождей въ горахъ, причемъ вода подымается весьма быстро; вес-
ною въ 1884 г. на бродѣ близь аула Курджукли послѣ силь-
наго дождя вода менѣе, какъ въ 3 часа поднялась на I1/» фута. 

Въ низкую воду по всей рѣкѣ очень много бродовъ; напро-
тивъ, во все время высокой воды нѣтъ ни одной переправы въ 
бродъ и сообщеніе между обоими берегами поддерживается почти 
исключительно каюками (болыпія лодки). 

Кромѣ Мервскаго оазиса, гдѣ до нашего занятія было два 
весьма плохихъ моста, на Мургъ-абѣ имѣется лишь еще одинъ 
въ Іолъ-отанѣ. Онъ также весьма плохой констрѵкціи: отверстіе 
его около 6 саж. изъ 30 саженной ширины рѣки въ этомъ мѣстѣ; 
остальная часть ея перегорожена дамбами изъ земли и фашинъ. 
Отверстіе недостататочно и высокія воды ежегодно сносятъ часть 
дамбъ; бревна, покрываюіція два пролета но 3 сажени, при при-
ближены! высокой воды убираются на берегъ. Въ мартѣ настоя-
щего года я проѣзжалъ но этому мосту; въ маѣ опъ уже былъ 
снесенъ; возобновлять его будутъ лишь осенью. Глубина рѣки близъ 
моста около 2 саж. За проѣздъ по мосту берется плата (баджъ). 

Каюки имѣютея въ Іолъ-отанѣ и въ Пенде; въ этомъ нослѣд-
немъ пунктѣ черезъ рѣку (имѣющую здѣсь ширину 14—Ібсаяс.) 
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протянуты канаты, но которымъ и движутся лодки. Каюки сдѣ-
ланы изъ короткихъ кусковъ торрангы или фисташковаго дерева 
на деревянныхъ гвоздяхъ и проконопачены обрывками халатовъ; 
длина каюка двѣ саж., ширина 1 саж., глубина около 1 арш., 
каюкъ подымаетъ въ одинъ разъ 4 лошади или до 20 человѣкъ. 

Какъ Мургъ-абъ такъ и Гери-рудъ содержать въ себѣ много 
рыбы, но туркмены не употребляютъ ее въ пищу, предполагая, 
что это влечетъ за собою лихорадку. 

Мургъ-абъ представляетъ бо.тѣе удобствъ для заселенія не-
жели Гери-рѵдъ и если въ настоящее время вдоль рѣки заняты 
кочевниками-туркменами только три пункта, остальная же часть 
совершенно пустынная, то это происходить отъ царившаго въ 
степи безпорядка; лежащія вдоль всего берега развалины укрѣ-
пленій и караванъ-сараевъ указываютъ, что когда то берегъ былъ 
густо заселепъ и но немъ шло оживленное торговое движеніе. 

Изъ притоковъ Мургъ-аба для жизни туркменъ имѣютъ зна* 
ченіе Кѵшкъ, Кашъ и Кайсоръ. 

Кушкъ начинается на сѣверномъ склонѣ Сефидъ-куха и сна-
чала течетъ по неудобной для обработки гористой мѣстности. 
Отъ Чилъ-духтера долина расширяется и почти па всемъ про-
тяженіи до впаденія въ рѣку Мургъ-абъ у Дашъ-кёпри сарыци 
вывели изъ рѣки каналы и занимаются хлѣбопашествомъ; ширина 
обработываемой полосы рѣдко гдѣ болѣе 300—400 саж., и лишь 
у Калеи-моръ достигаетъ до 6 верстъ. 

Грунтъ р. Кушкъ ниже Калеи-моръ вязкій, иловатый и по-
тому, хотя глубина воды большею частью года нигдѣ не болѣе 
1 арш., нереиравы въ бродъ возможны только въ рѣдкихъ оире-
дѣленныхъ пунктахъ. Выше Кален-моръ грунтъ гравелистый и 
переправы возможны вездѣ. 

Вода въ Кѵшкѣ прѣсная, но послѣ продолжительной засухи 
становится слегка солоноватою и случается, что рѣка пересыхаетъ 
вовсе; когда это пересыханіе случается раннимъ лѣтомъ, то бы-
ваетъ причиною гибели сдѣланныхъ туркменами посѣвовъ. По 
берегамъ Кушка имѣются дрѣсные родники и при пересыхаяіи 
въ руслѣ сохраняются плесы слегка солоноватой воды, достаточ-
ной для спабженія проходящихъ каравановъ. 
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Оба притока Кушка (Гюрденъ-су и Хомбоу-су) имѣютъ почти 
на всемъ протяженіп сильно солоноватую воду, негодную для 
орошен ія; встрѣчающіеся по берегами прѣсные родпики содер-
жать довольно воды для проходящими здѣсь каравановъ. Впро-
чемъ Гюрленъ-су въ началѣ имѣетъ прѣспую воду и близь разва-
линъ того же имени сохранились слѣды довольно значительными 
посѣвовъ. 

Въ тѣхъ же условіяхъ какъ р. Кушкъ находится и Каши; 
раннее пересыханіе ея имѣетъ тѣ же печалышя нослѣдствія какъ 
и вдоль первой изъ нихъ. 

IIa р. Кайсорѣ развалины Калеи-вали въ послѣднее время за-
няты сарыками. 

Родники и колодцы. 

Мѣстпость, лежащая на югъ отъ Эльбиринъ-кыра, какъ по ко-
личеству такъ и по качеству лучше снабжена водою, нежели 
сѣверная часть. Особенно богаты родниками иологіе восточные 
склоны, окаймляющіе Гери-рудъ; здѣсь весьма часты прѣсные 
родпики, вмрочемъ въ настоящее время достаточные только для 
снабженія водою каравановъ; слѣды же носѣвовъ встрѣчаются 
рѣдко (Іхэризъ-иліясъ). Весьма вѣроятпо, что количество воды въ 
этой мѣстности можетъ быть значительно увеличено разработкою 
родниковъ и устройствомъ кэризовъ. 

Далѣе на востокъ идетъ рядъ колодцевъ большею частью 
прѣсныхъ или съ самою незначительною примѣсыо солей. Горы 
Борхутъ и ихъ склоны также богаты родниками и колодцами. 
Родники почти всѣ прѣсные, по грунтъ очевидно содержитъ соли, 
такъ какъ ручьи, образующееся изъ родниковъ, въ самомъ нѳзна-
чительномъ разстояпін отъ истоковъ совершенно соленые и негодны 
для питья. 

Относительно снабженія водою сѣверная часть междурѣчья 
весьма близко подходить къ Кара-кумамъ: она обладаетъ рѣдкими 
колодцами, расположенными иногда въ 80 верстахъ другъ отъ 
друга; вода въ нихъ вездѣ съ нѣкоторою примѣсью солей и для 
раздѣлепія колодцевъ на прѣсные и соленые приходится принять 
тотъ же масштабъ какъ и въ пустынѣ, т. е. называя прѣспыми 
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тѣ , изъ которыхъ туркмены дѣлаютъ запасы воды на дорогу и 
при кочевкахъ; солеными—негодные для питья людямъ: впрочемъ 
надобно замѣтить, что здѣсь нѣтъ кододцевъ съ горькою водою 
и всѣ колодцы въ пескахъ пригодны для скота: бараны и вер-
блюды и даже лошади весьма охотно пьютъихъ солоноватую воду. 

Всѣ иескн юго-западной тѵркменіи лежать на болѣе или менѣе 
водоироннцаемомъ грунтѣ; чистыхъ такпровъ не встрѣчается вовсе, 
а потому и каковъ (дождевыхъ ямъ) не.бываетъ даже послѣ са-
мыхъ силышхъ дождей. 

К л и м а т ъ. 
Какъ ни незначительны сравнительно баиры Эльбирыпъ-кыръ, 

по эта возвышенность достаточна для раздѣлеиія Ю.-З. Туркменіи 
въ климатическомъ отношеніи на двѣ весьма отличныя другъ отъ 
друга части. Северная часть по климату вполнѣ сходна съ Кара-
кумами: при подъемѣжекъ горамъ Борхутъ, тотчасъ за иереваломъ 
Эльбирынъ-кыръ, начинаются постоянные сильные южные вѣтры. 
IIa сколько можно судить по времени, проведенному мною въ этой 
мѣстности (одна недѣля въ апрѣлѣ, одна недѣля въ авгѵстѣ), 
утвержденіе текннцевъ, что здѣсь не бываетъ хорошей погоды 
совершенно вѣрно. Хотя на равнинѣ было вподнѣ спокойно, близь 
горъ Борхутъ вѣтеръ дулъ съ силою шторма. Часто набѣгали 
облака и на сѣворномъ склонѣ при иашемъ проѣздѣ оба раза 
гаелъ дождь, впрочемъ очень мелкій, едва смачивавпіій дорогу. 
На южномъ склопѣ вѣтеръ. но мѣрѣ удалѳнія, отъ горъ становился 
все слабѣе и па -полъ дороги къ Кусанѵ уже былъ вовсе не чув-
ствителенъ. Въ ІІерсіи мнѣ объясняли, что самое названіе Еад-
хызъ, страна, сосѣдняя съ этою частью Ю.-З. Туркменіи и имѣю 
щая съ ней одинаковый климатъ, получила именно отъ этого 
состоянія атмосферы: бадъ значить вѣтеръ, хастенъ (корень— 
хызъ)—подниматься, вставать. ІІо словамъ туркменъ эта погода 
длится здѣсь цѣлый годъ: эти же мѣстные вѣтры, хотя и нѣ-
сколько слабѣйшіе, дѣлаютъ жизнь въ ІІенде весьма тяжелою. 

Р а с т и т е л ь н о с т ь . 
Растительность главнымъ образомъ зависитъ отъ качества 

грунта и обилія воды. Какъ но Гери-руду, такъ и но Мѵргъ-абу 
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вдоль береговъ (по разливамъ) встрѣчается въ болыпомъ коли-
чествѣ тополь, тутъ, верба (торрангы) и кустарники разныхъ по-
родъ, настолько густые, что во многихъ мѣстахъ къ рѣкѣ не 
только невозможно подъѣхать, но даже пробраться пѣшкомъ. 
Кормъ для лошадей вездѣ въ изобиліи и хороіпаго качества. 
Деревья, находяіціяся здѣсь, достигаютъ довольно значительныхъ 
размѣровъ и этимъ надобпо объяснить мнѣніе нѣкоторыхъ путе-
шественниковъ, будто по берегамъ этихъ рѣкъ имѣется строевой 
лѣсъ '); всѣ существующая здѣсь породы годны конечно для 
покрытія неболыпихъ помѣщеній, для мостиковъ черезъ арыки 
и т. п., по совершенно не соотвѣтствуютъ понятію о строевомъ 
лѣсѣ, которое сложилось въ Россіи. Верба и тополь пепригодны 
для большихъ иостроекъ или столярныхъ работъ; для значитель-
ныхъ сооруженій изъ дерева лѣсъ долженъ быть доставленъ съ 
Волги или изъ Кавказа; въ Закаспійскомъ краѣ его нигдѣ не 
имѣется. 

Внутри междурѣчья на песчано-глииистомъ грунтѣ встрѣ-
чаются тутовыя деревья только близь родниковъ и фисташковыя, 
разбросапныя по всѣмъ склонамъ холмовъ, большею частью въ 
вндѣ отдѣльныхъ деревьевъ на болѣе или менѣе зиачительномъ 
разстояніи другъ отъ друга. 

Какъ кустарникъ, такъ и травы на кырахъ растутъ плохо и 
потому сравнительно съ сѣверпою, южная часть гораздо бѣднѣе 
ими, только близь рѣкъ пастбища могутъ считаться вполнѣ хо-
рошими; кустарника же вообще очень мало. Совсѣмъ не то сѣ-
верпая часть; разъ кыры уступили мѣсто грунту съ иреоблада-
ніемъ песка—самыя росконшыя травы, который только извѣстны 
туркменамъ, нокрываютъ мѣстноеть. Эта часть была источникомъ 
богатства сарыковъ, причиною прекраснаго качества ихъ стадъ. 
„Мисиръ" пазываютъ ее туркмены; это значить Египетъ и упо-
требляется въ томъ же смыслѣ, какъ у насъ обѣтованиая страна. 
Здѣсь не бываетъ такого выгорапія растительности, какъ въ Кара-
кумахъ; даже высохшая лѣтомъ трава все еще прекрасный кормъ 

') Г. А.іпхаповъ нередаетъ о существовапш строевато лѣса даже по дорогѣ 
изъ Мерва вт. Хиву. 



для скота. Центромъ лѵчшихъ пастбищъ считаются колодцы 
Коюнъ-куи. 

Кустарникъ вездѣ въ изобиліи и по мѣрѣ приближенія отъ 
средины степи къ р. Мѵргъ-абу становится все гуще и выше и 
близь рѣки обращается почти въ лѣсъ; вырубленъ онъ только у 
колодцевъ и населенныхъ мѣстъ; такъ, во всемъ оазисѣ ІІенде и 
на цѣлый переходъ на сѣверъ и на югъ отъ него нѣтъ ни одного 
кустарника или дерева; топливо подвозится изъ песковъ и отъ 
Чеменъ-и-бида. 

Минеральныя богатства. 

О существовали какихъ либо минеральныхъ богатствъ въ 
горахъ Борхуть туркмены ничего не знаютъ. 

Большою извѣстностыо во всѣхъ окрестныхъ странахъ поль-
зуются богатыя соляныя озера, наз. Еръ-ойланъ или Дузъ. Дузъ 
значить просто соль, а Еръ-Ойланъ—провалъ земли; есть пре-
даніе, что здѣсь когда-то была крѣность, которая провалилась 
и на ея мѣстѣ явились два соляныя озера. Провалъ глубиною 
130 саженъ; берега, состоящіе нзъ врасныхъ глинъ, мѣстамн вер-
тикальные обрывы, мѣстамп пологіе; оба озера раздѣляются воз-
вышеніемъ (70 саж. надъ дномъ), по которому и проходить до-
рога изъ Коюнъ-куи въ Лкъ-робатъ. По южной сторонѣ озера 
есть нѣсколько отдѣльно стоящихъ кыровъ. видныхъ издалека. 
Бъ озерахъ надъ солью около '/» аршина воды; для добыванія 
ломами вырѵбаютъ куски въ водѣ мельничныхъ камией; на слѣ-
дующій годъ разработанное мѣсто снова заполняется солью, ко-
торой, по словамъ туркменъ, неизчерпаемое количество. Соль 
прекраснаго качества. 

Этими озерами пользовались всѣ туркменскія племена оби-
тающая окрестныя страны; Мервцы и Іолъ-отанды пользовались 
западнымъ озеромъ, сарыки изъ Пенде восточнымъ. Большая 
дорога, которою направлялись мервскіе караваны за солью, про-
ходила черезъ Келе-бурунъ и Коюнъ-куи; но въ виду опасности 
но ней могли двигаться только болыпіе караваны съ сильнымъ 
конвоемъ для защиты отъ пападеній сарыковъ или персовъ; 
поэтому кромѣ этой главной дороги къ Дузу отъ Мерва сердары 

2—XIII 
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знали еще много троішнокъ, по которымъ п проводили неболь-
шіе караваны. Прошлого зимою послѣ назначеніявъ Серахсъ эпер-
гичнаго персидскаго правителя Лли-Мерданъ-хана, отомстившаго 
мервцамъ за ихъ разбои разграбленіемъ текинскаго каравана 
близь Коюнъ-куи, движеніе изъ Мерва и Іолъ-отана къ Дузу 
прекратилось вовсе и мервцы стали покупать соль изъ Пенде 
черезъ посредство Іолъ-отанцевъ; по занятіи Мерва и нослѣ-
довавгаемъ за тѣыъ умиротвореніи края прежнее движеніе во-
зобновилось. 

Сарыки ІІенде также имѣютъ извѣстныя имъ тропинки и 
кромѣ того двѣ больпхія дороги: первая по Кушку и далѣе черезъ 
Акъ-робатъ, длиннѣйшая, но богатая водою, и вторая безводная, 
кратчайшая, отъ Дашъ-кёири прямо на Дузъ. 

Солью изъ Еръ-ойлана пользовались и другія племена но они 
не осмѣливались являться за нею сами, а покупали ее главнымъ 
образомъ у жителей Пенде. Джем гниды пріобрѣтали ее не только 
для себя, но и для продажи въ Гератѣ, гдѣ она очень цѣнилась, 
такъ какъ соль, добываемая близь этого города въ Афганистан!; худ-
піаго качества; также въ Пенде покупали соль и жители Маймене. 

Сообщенія въ краѣ. 

Со времени водворенія текинцевъ въ Мервѣ и наступившаго 
безнорядка въ степи, движеніе по Ю. 3. Тѵркменіи почти вовсе 
прекратилось; даже между Іолъ-отаномъ и Пенде сообщеніе было 
весьма мало оживленное; дорога изъ Пенде въ Гератъ по Кушку, 
бывшая прежде болыпимъ караваннымъ пѵтемъ, нынѣ едва за-
мѣтпая тропинка. Внутри же страны нроѣзжалм только хорошо 
вооруженные караваны къ озерамъ Еръ-ойланъ, а главнымъ об-
разомъ разбойники изъ Мерва и ІІенде, ходившіе грабить другъ 
друга или чаще всего персовъ и афгандевъ. Торговые же кара-
ваны совершенно не могли двигаться. Но только что сказанное 
относится къ иоздпѣйшему времени и едвали справедливо мнѣ-
ніе Роулинсона о томъ, что здѣсь никогда не было большой до-
роги ')• Развалины робатовъ въ Кунгрюэли и близь перевала 

') Proceed, of the R . G. S. J a n . 1883 p. 16. «Jhave stated tha t t he r e never was 
a high road th rough Badgheis along the line of t he Hari-rud». 
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Хомбоѵ указываютъ на одно изъ направленій; другое составляла 
дорога черезъ Лкъ-робатъ; въ Гюрленѣ и близь перевала Караунъ-
ашанъ сѵществуютъ даже остатки укрѣпленій и слѣды по-
сѣвовъ. 

Дороги въ настоящемъ видѣ конечно вьючпыя тропинки, но 
обіцій характеръ мѣстности въ высшей степени благопріятствуетъ 
проложенію здѣсь хорошихъ колесныхъ путей и даже устройству 
рельсоваго. 

Подробное описаніе дорогъ изложено въ дневникахъ и мар-
шрутахъ. 

Населеніе Ю.-З. Туркменіи. 

Во внутренней части 10. 3. Туркменіи мало мѣстъ, пригод-
ныхъ для земледѣлія, и она имѣетъ значеніе только для ското-
водства; поселепія же сарыковъ и салоровъ, чорва которыхъ 
пользовалась между рѣчьемъ для своихъ стадъ, расположены по 
рѣкамъ Мургъ-абу и Гери-руду. 

Сарыки; раздѣленіе на отдѣленія. 

Племя туркменъ сарыковъ, занимающихъпа Мургъ-абѣ оазисы 
Іолъ-отанъ и Ленде, раздѣляется на слѣдующія отдѣленія: 
байраджъ, сукты, алаша, хорасаллы и герзеки. Впрочемъ на во-
просъ сколько у нихъ отдѣлепій сарыки всегда отвѣчаютъ не пять, 
а шесть, такъ какъ, при соображеніи о распредѣленіи воды и 
земли, при выборѣ старшииъ и нр. герзеки считаются за два 
отдѣлѳнія. 

Способъ управлепія оазисами былъ такой же, какъ и въ Мер-
вѣ, т. е. дѣйствительной власти не было никакой; всякій посту-
палъ какъ хотѣлъ и только въ случаѣ крайней необходимости при-
нять какое либо рЬшеше, касающееся всего оазиса, дѣло рѣша-
лось аксакалами; власть хановъ также ничтожна, какъ было въ 
Мервѣ; такъ въ Іолъ-отанѣ Сары-хапъ былъ нростымъ исполни-
телемъ постановлений аксакаловъ; приказать же онъ никому не 
могъ. Само собою теперь въ Іолъ-отанѣ все измѣнилось; Сары-
ханъ въ настоящее время русский чиновпикъ и его приказанія 

2* 
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исполняются, но уже какъ приказанія русскаго начальника, а не 
какъ туркменскаго хана. 

Численность племени. 
> \ 

Сарыки сами опредѣляютъ численность своего племени въ 
20,000 кибитокъ. Но чтобы казаться сильнѣе, туркмены всегда 
увеличиваютъ дѣйствительную цифру населенія и болѣе довѣрія 
заслуживаете число 12,000 кибитокъ, принимаемое Петрусеви-
чемъ; весьма вѣроятно, впрочемъ, что при провѣркѣ и оно ока-
жется сильно преувеличенными. 

Изъ этихъ 12,000 кибитокъ треть, т. е. около 4,000, жи-
вете въ Іолъ-отанѣ; остальные въ ІІенде и по Кушку, Кашу и 
Кайсору. 

Между сарыками живетъ небольшое количество евреевъ; боль-
шая часть изъ нихъ прибыла изъ Герата; въ медрессе этого го-
рода евреи и до сихъ поръ посылаютъ воспитываться своихъ 
дѣтей. 

Сарыки не преслѣдуютъ моисеевъ законъ, но притѣсняютъ и 
отпимаютъ деньги у его послѣдователей, когда тѣ богатѣютъ. 

Нравы и обычаи. 

ІІо своими нравами, обычаями, занятіямъ и образу жизни 
сарыки мало отличаются отъ текинцевъ. Впрочемъ жители Пенде 
едвали не самое кочевое племя изъ всѣхъ туркменъ; мервцы уже 
начинаютъ прикрѣпляться къ землѣ хотя глиняными домиками 
для гостей и стѣнами своихъ кале и шехра. Сарыкъ же еще до-
сихъ поръ гордится тѣмъ, что его крѣпость—это сѣдло и ружье. 
ІІаходящіеся въ треугольникѣ между Мургъ-абомъ и Кушкомъ 
укрѣплепія Таза и Кегне-Ленде были развалины еще до прихода 
сарыковъ; они не возобновлены и во всемъ оазисѣ нѣтъ ни одного 
укрѣплепія, ни одной самой простой постройки: всѣ живутъ но-
селеніями по 20, тридцать, иногда до 100 кибитокъ, стоящихъ 
на совершенно открытыхъ и ничѣмъ не огражденныхъ мѣстахъ. 
Мазанки, существующія въ Іоль-отанѣ служатъ только какъ склады. 

Вслѣдствіе болыпаго развитія у нихъ скотоводства живутъ 
сарыки весьма богато; у зажиточныхъ хозяевъ но нѣсколько ки-
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битокъ; войлоки обшиты съ обѣихъ сторонъ бѣлымъ полотномъ, 
что придаетъ кибиткамъ нарядный, чистый видъ, весьма выгодно 
отличающій ихъ отъ кибитокъ другихъ илеыенъ. Стоимость ки-
битки отъ 300 до 800 тенге; внутри много ковровъ и имущества 
и даже снаружи многія кибитки украшены дорожками и весьма 
дѣнными коврами. Столь частыя въ Мервѣ камышевыя хижины, 
обмазанный глиною, въ которыхъ живѵтъ бѣдняки, въ Пенде 
почти вовсе не встрѣчаются. 

Я з ы к ъ. 
По словамъ туркменъ можно отличить но разговору сарыка 

отъ салора или текинца, не говоря о болѣе удаленныхъ іому-
дахъ, ерсаряхъ и пр. Это весьма вѣроятно: обособленность каж-
даго племени, происходящая отъ постоянной вражды другъ съ 
другомъ, имѣетъ конечно нослѣдствіемъ, что каждое изъ нихъ 
въ различной степени дѣлаетъ заимствованія у своихъ сосѣдей 
и даже вирабатываетъ себѣ нѣсколько отличное отъ другихъ на-
рѣчіе. Такъ напр. каналъ сарыки зовутъ ноу-хана, а не арыкъ, 
джаръ, джуй или ябъ, какъ другіе туркмены. Особенно отличны 
имена собственный: большая крѣпость въ Мервѣ у сарыковъ но-
сить пазваніе Ханъ-геченъ, совершенно неизвѣстное текинцамъ, 
называющимъ ее Коушутъ-ханъ-кала или Мары пшгаръ (городъ 
Мервъ). На этомъ мѣстѣ при сарыкахъ было пеболыпое укрѣпле-
ніе и посѣвы; Медемій-ханъ въ теченіи 12 лѣтъ велъ войну съ 
туркменами и раззорялъ это мѣсто, отчего оно и получило свое 
названіе Ханъ-геченъ, т. е. ханъ нрошелъ. Укрѣпленіе, извѣстное 
текинцамъ нодъ именемъ Порсу-кала, построено сарыками во время 
войнъ съ Хивинцами для защиты плотины Дженаали-бендъ (пыпѣ 
Коушутъ-ханъ-бендъ) и у сарыковъ еще въ настоящее время но-
сить названіе Дженаали-бендъ-кала. 

О д е ж д а . 

Одежда мущинъ весьма мало отличается отъ одежды дру-
гихъ туркменскихъ племенъ. Лишь сапоги у нихъ часто замѣ-
пяются мягкою кожаного обувью, сверхъ которой надѣваются до-
ставленныя изъ Бухары калоши съ мѣдными задками. Дома 
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весьма многіе вмѣсто туркменской бараньей шапки носятъ бу-
харскія суконныя тюбетейки, обшитыя узкою полоскою мѣха. 
Въ аулахъ почти всѣ ходятъ съ длинными палками. 

Женскій костюмъ нѣсколько болѣе отличается отъ текинокаго: 
рубашки и шаравары такія же, какъ у текинокъ, по только 
почти исключительно синяго цвѣта, между тѣмъ какъ у этихъ 
послѣдиихъ преобладаетъ красный. Головной уборъ совершенно 
особенный и состоите изъ высокой войлочной шапки, обмотанной 
до половины тонкимъ тюрбаномъ изъ цвѣтной матеріи, которая 
затѣмъ спускается сзади широкимъ покрываломъ до пояса, а 
спереди приподнята и закрываетъ подбородокъ. 

3 а н я т i я. 

Гдавныя занятія сарыковъ скотоводство и земледѣліе; торговля 
и занятіе ремеслами развиты весьма мало; разбои же со стороны 
Іолъ-отана прекратились вовсе, а со стороны Пѳнде сильно стѣенены. 

Также, какъ у другихъ туркменъ, скотоводы у сарыковъ на-
зываются чорва, земледѣльцы—чомуръ. 

Скотоводство у сарыковъ развито болѣе, нежели у какого либо 
другаго туркмепскаго племени, не смотря на то, что тревожное 
положеніе края до пастоящаго времени не позволяло пользоваться 
лучшими пастбищами вокругъ Коюнъ-куи и заставляло ограни-
чиваться ближайшими къ оазисамъ мѣстами. Жители ІІенде— 
наиболѣе богатые скотоводы—пасли свои стада но холмамъ обоихъ 
береговъ Кушка и даже внутри Бадхыза, за что платили афган-
скому правителю подать около б телге за 100 барановъ. 

IIa сѣверъ отъ Дашъ Кепри стадъ не выгоняли далѣе пере-
правы Юнгенлы въ виду трудности охранять ихъ отъ мервскихъ 
разбойниковъ. Затѣмъ всѣми пастбищами до Курджукли никто 
не пользовался; это мѣсто было самое опасное во всей степи; тутъ 
бродили для набѣговъ разбойники всѣхъ окружающихъ илеменъ. 

Въ Іолъ-отанѣ стадъ очень мало: здѣсг, живутъ только бѣдняки, 
переселившіеся сюда изъ ІІенде, именно вслѣдствіе неимѣнія 
скота и недостатка хорошей земли при сліяніи Мургъ-аба и 
Кушка. Свои немногочисленный стада Іолъ-отанцы пасутъ близь 
своихъ ауловъ. 
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Охранять каждое стадо особыми нанятыми людьми было бы 
невыгодно, и потому система защиты принята другая: въ удоб-
ныхъ пунктахъ ставятся скрытно караулы, которых® обязанность 
слѣдить за движеніемъ разбойников®; въ случаѣ нападенія ка-
раульщики спѣшатъ сообщить въ оазисъ, откуда и снаряжается 
соотвѣтствующая силѣ аламана погоня; стада гнать быстро нельзя 
и потому успѣшный угонъ рѣдко удавался; обыкновенно дѣло 
ограничивалось захватом® лошадей, оружія и отдѣльныхъ людей. 

Овцы сарыковъ очень хорошей породы; пастбища лучшія во 
всей степи, а потому, не смотря на бившее тревожное время, 
сарыки самое богатое изъ туркменских® племени; многіе имѣютъ 
до 1000 барановъ; самые богатые—баи—даже до 2000 барановъ 
и 60—70 верблюдовъ. 

Теперь при полном® умиротвореніи края, большая часть стадъ 
конечно будет® пастись па сѣверномъ склонѣ Эльбирынъ-кыра; 
рѣдкіе колодцы не иреинтствіе для пастьбы; часть времени стада 
нолтъ изъ рѣки, пока не съѣдены ближайшія къ ней пастбища; 
потом® перекочевывают® къ колодцам®; барановъ на пастьбѣ 
даже лѣтомъ можно поить один® раз® въ 4—5 дней; въ проме-
жуткѣ достаточна влага, заключающаяся въ травѣ. 

Въ худших® условіяхъ, нежели скотоводство, находится у 
сарыковъ земледѣліе. Также какъ и въ других® низменных® ча-
стях® Средней Азіи земля здѣсь не нроизводитт, ничего без® 
орошенія, а въ ІІенде оно представляет® болыпія трудности. 
Почти всюду долины Мургъ-аба и его притоков® не широки; 
окаймляющіе ихъ холмы, хотя но высоки, но без® серьезных® 
сооружепій все же не допускают® вывода каналов® и потому са-
рыки, по вытѣсиеніи отсюда салоровъ, заняли всѣ долины рѣкъ. 

Главные каналы для орошенія ІІенде выведены изъ Мургъ-
аба; но берега его здѣсь неудобны для установки плотины и по-
тому сарыки довольствуются небольшими каналами, питаемыми 
естественным® теченіемъ рѣки; только въ очень низкую воду 
устраиваются у истока западных® каналов® иѣсколько ниже Me-
ручака изъ камней и хвороста временный загражденія для под-
нятия горизонта воды, который весною уносятся высокими водами. 
Начало этого канала отдѣляется отъ разливов® рѣки дамбою. 
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называемою Бендъ-и-Кадири, построенною ещеерсарями-чоршангы, 
жившими здѣсь ранѣе салоровъ. 

Впрочемъ кромѣ препятствий со стороны мѣстныхъ условій 
есть и другія причины, почему сарыки не дѣлаютъ чего-либо бо-
лѣе совершеннаго для орошеиія ІІенде: это неопредѣленность 
ихъ положенія, боязнь притѣсненій со стороны авганцевъ, кото-
рые могугъ принудить сарыковъ откочевать на сѣверъ, а глав-
ное—отсутствіе какого бы то ни было порядка среди самаго пле-
мени. 
• При такомъ положеніи только самая низкая часть долинъ 

ширитьію 200—300 саж. орошена; мѣстностн же, возвышающіяся 
на 2—3 саж., уже недоступны для поливки. 

Каналами праваго берега Мургъ-аба пользуются отдѣленія 
ба; раджъ и алаша, лѣваго берега сукты, хорассалы и герзеки. 

Прежде сарыки пользовались водою, взятою изъ Мургъ-аба, 
близь укр. Бала-Мургъ-абъ, гдѣ ежегодно устанавливалось вре-
менное загражденіе Бендъ-и-джоукара; въ нослѣднее время аф-
ганцы вытѣспнли сарыковъ изъ Бала-Мургъ-аба и ихъ иосѣвы 
заняты теперь джемшидами и хазаре. 

При проѣздѣ въ 1878 году генерала Гродекова черезъ Калеи-
вали, укрѣпленіе это лежало въ развалинахъ, никѣмъ не заня-
тое; нынѣ въ немъ поселились сарыки-хорассалы. 

Изъ рѣки Кашъ также выведены неболыпіе каналы отдѣле-
ніемъ герзеки. Какъ выше уже было сказано, Кашъ иногда пе-
ресыхаетъ лѣтомъ и потому пользованіе имъ рисковано; впро-
чемъ даже при благопріятныхъ обстоятельствахъ онъ не даетъ 
много воды. 

Ile смотря на такой лее рискъ отъ нересыханія, болѣе значе-
нія для оазиса имѣетъ р. Кушкъ, обильная водою веспою и 
нослѣ дождей въ горахъ; вдоль всей долины рѣки племенемъ 
сукты и хорассалы выведены каналы, начиная отъ Чилъ-духтера 
до входа въ оазисъ Пенде (около 20 верстъ южнѣе Дашъ — 
Кепри); б л Изъ этихъ посѣвовъ сарыки не живутъ круглый годъ; 
оставивъ семейства въ Пенде, сюда ириходятъ лишь дехканы 
(земледѣльцы) для засѣванія полей и сбора жатвы; въ нѣсколь-
кихъ пѵнктахъ но долинѣ построены ими неболыпія укрѣплѳнія. 
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Далѣе на сѣверъ отъ герзеки отдѣленіе сукты ведетъ нѣсколько 
каналовъ, изъ которыхъ главный по акведуку Даніъ-кеири про-
ходить на лѣвѵю сторону рѣки и орошаетъ земли до переправы 
Юнгеилы. 

Но всѣ вышеописанныя мѣста еще были недостаточны для са-
рыковъ; они прямо говорятъ, что въ Пенде орошенной земли 
слишкомъ мало: тамъ могли жить только богатые скотоводы и 
разбойники. Возобновить бывшее прежде орошеніе между Юн-
геилы и Іолъ-отапомъ не позволяло тревожное состояніе степи н 
потому черезъ 10 лѣтъ но занятіи Пенде, бѣднѣйшая часть ыа-
селенія, не имѣвшая стадъ и слѣдовательпо менѣе всего риско-
вавшая, по соглашеніго съ мервцами, рѣшила выселиться къ 
развалипамъ брошеннаго салорами укрѣпленія Іолъ-отанъ. На 45 
верстъ выше этого пункта они построили плотину Бендъ-и-Ка-
захлы, отъ которой и идетъ каналъ, орошающій Іолъ-отанскій 
оазисъ; противъ мѣста Чаръ-багъ каналъ раздѣляется на два 
параллельные, идущіе почти до самаго Мерва. Болѣе мелкія под-
раздѣленія не пос&янны, и въ нихъ пускается вода, смотря по 
тому, гдѣ .сдѣланы посѣвы. Ширина большихъ каналовъ 3 са-
жепи, одиночнаго же идущаго до Чаръ-Бага—четыре; глубина 1 
до іу2 аршина. Весь оазисъ Іолъ-отапъ состоитъ изъ узкой по-
лосы, рѣдко болѣе 2 верстъ шириною, тянущейся отъ Казахлы 
почти до Мерва, т. е. на протяженіи почти 00 верстъ. Справа 
онъ ограниченъ рѣкою; слѣва—песками, все время то П О Д Х О Д Я -

Щ И М И къ рѣкѣ мысами, то удаляющимися заливами; каналы 
идутъ близь самыхъ песковъ, иногда даже пересѣкаютъ ихъ. 
Собственно обработанная часть Іолъ-отанскаго оазиса начинается 
лишь у Чаръ-бага и продолжается до развалинъ Талхатанъ-баба, 
гдѣ къ пей непосредственно прилегаютъ мервскія поля. 

Кромѣ главиаго канала въ самомъ разливѣ близь Іолъ-отана 
есть небольпііе посѣвы, вода на которые подымается при низ-
комъ горизонтѣ ея въ рѣкѣ, чигирями (водоподъемными колеса-
ми), такого же устройства, какъ употребляемые въ Хивѣ. 

Но полномъ умиротворении края, нѣтъ сомнѣнія, что значи-
тельная часть жителей Пенде перекочуетъ книзу и займетъ 
всѣ свободный мѣста по Мургъ-абу, особенпо близь Іолъ-отана, 
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гдѣ земля очень хорошая и ея много, тѣмъ болѣе, что и пре-
красный пастбища находятся близко. 

J (На прилагаемой картѣ нанесены все означенные каналы; изъ 
нихъ часть каналовъ, идущихъ изъ Меручака и Бала-Мургъ-аба— 
по разспросамъ; остальные же были осмотрѣны при поѣздкѣ 
моей въ ІІенде въ мартѣ 1884 г.). 

Въ оазисахъ ГІенде и Іолъ-отанъ главнымъ образомъ воздѣлы-
ваются пшеница, джугара (сорго), ячмень (очень мало), рисъ 
нрекраснаго качества, кунджутъ, юрунджа (люцерна), хлонокъ 
(очень не много); огороды также весьма незначительны. Садовъ 
вовсе нѣтъ ни въ Іолъ-отанѣ, ни въ Пенде. 

Не смотря на то, что, какъ сказано выше, весь успѣхъ зе-
мледѣлія зависитъ отъ орошенія, оно находится у сарыковъ так-
же, какъ и у другихъ туркменъ, на самой низкой степени раз-
витія. 

У другихъ народовъ Средней Азіи отсутствуютъ только тео-
ретическія познапія въ этомъ дѣлѣ; у туркменъ же весьма мало 
й практической снаровки какъ въ устройетйѣ каналовъ, такъ 
и въ содержаніи ихъ. Практики строители ирригащонныхъ со-
оруженій, называемые пянджварами, вообще весьма неискусны. 

Мѣсто для расположенія плотины или истока канала выби-
рается въ колѣнѣ рѣки, чтобы воспользоваться направляющимся 
сюда теченіемъ; затѣмъ каналы проводятся руководствуясь остат-
ками существовавших!, прежде и покинутыхъ сооруженій, кото-
рыхъ всюду много; если же таковыхъ нѣтъ, то направленіе вы-
бирается ощупью; не имѣя понятія о нивеллировкѣ, туркмены 
никогда не увѣрены, что вода пойдетъ куда они желаютъ; по-
этому каналъ роютъ начиная отъ рѣки небольшими участками, въ 
которые тотчасъ пускаютъ воду; если она не идетъ, то сдѣлан-
иый участокъ оставляют!, и вырываютъ новый; всюду видно мно-
жество такихъ брошенныхъ неудавшихся участковъ, иногда весь-
ма длишшхъ. О приданіи уклона, соотвѣтствующаго качеству 
грунта, туркмены не имѣютъ понятія; это дѣлаотъ впослѣдствіи 
сама вода, подмывая берега и увеличивая извадинами длину ка-
нала; далее содержаніе въ исправности береговъ и дамбъ кана-
ловъ не соблюдается: значительная часть воды проиадаетъ въ 



разливахъ, занимающихъ болыпія пространства, особенно въ 
Мервскомъ оазисѣ; при этомъ кромѣ безнолезный траты воды 
гибнутъ, если не на всегда, то на весьма продолжительное время, 
хорошія земли; вода испаряясь оставляете соли, которыя обра-
щаютъ почву въ негодные для обработки солончаки. 

Водосливы почти никогда не достаточные; при возвышенін 
горизонта, вода не проходите черезъ нихъ и разрушаете плоти-
ну; если же она настолько прочна, что вода не можете прорвать 
ее, то обходить соорѵжѳніе, что рѣдко представляете затрудне-
нія, такъ какъ укрѣпленія береговъ у плотинъ не дѣлается. При 
возвышеніи горизонта воды, стража у плотины даетъ знать объ 
этомъ въ поселеніо; является нѣсколько соте, иногда даже двѣ, 
три тысячи человѣкъ а начинается борьба съ водою: все дѣлается 
безъ всякаго толка и почти нѣтъ плотины, которую бы не рвало 
каждый 5—G лѣтъ. 

Понятно какая безобразная въ общемъ получается система 
орошенія, какъ непроизводительно расходуется вода и как іе ни-
чтожные результаты большею частью соотвѣтствуютъ громадной 
загратѣ труда. 

Сооруженія для ирригаціи самаго нримитивнаго устройства: 
какъ сказано выше, въ оазиеѣ Пенде нѣтъ плотинъ: въ низкую 
воду какъ въ Вендъ-и-джоу кара, такъ и по Кушку дѣлаютъ во-
зобновляемый ежегодно временный загражденія изъ камней и 
хвороста для поднятія уровня воды и иаправленія ея въ каналы. 

Акведукъ Дашъ-кепри построенъ во время господства здѣсь 
арабозъ; онъ состоите изъ девяти стрѣльчатыхъ арокъ проле-
томъ по 1,8 саж., толщина быковъ 1,І5, а вся длина акведука 
30 саж.; высота отъ горизонта воды до верха парапета 2,4S саж. 
Каналъ, нроходящій по верху имѣѳтъ 5 арш. ширины и I1/» 
арш. глубины. Видъ акведука — нѳуклюжій, придавлеиный; при 
небольшой высотѣ, его стрѣльчатыя арки начинаются почти у 
дна рѣки и весьма некрасивы. Кладка сдѣлана на сарычѣ; такъ 
называется цемяночный растворъ, въ который кладутъ гажу, 
золу, солому и даже яйца для увеличенія его гидравлическихъ 
свойствъ; это вирочемъ не иредохраняетъ акведукъ отъ разру-
шенія; многія арки выпали вполнѣ, другія частью и своды обра-
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тились въ простое покрытіе; все держится лишь благодаря мас-
сивпымъ размѣрамъ, приданнымъ всѣмъ частямъ сооруженія. 

Сарыки пробовали обратить акведукъ въ плотину, но при 
отсутствіи водослива поднявшаяся вода грозила обойти или снести 
акведукъ; поэтому загражденіе пролетовъ было разобрано. 

Плотина Бендъ-и-казахлы, доставляющая воду въ каналы 
Іолъ-отана и Кѵрджуклн устроена изъ земли и хвороста, водо-
сливъ для пропуска не входящей въ каналъ высокой воды сдѣ-
ланъ нзъ камня и фашнпъ и потому требуетъ постояпнаго при-
смотра и ремонта. ІІрн сарыкахъ т. е. за послѣднія 17 лѣтъ 
плотину три раза сносила вода; одинъ разъ вслѣдствіе того, что 
мервцы подожгли фашинникъ. 

Каналъ отъ Казахлы до Чаръ-бага былъ построенъ еще сало-
рами; тогда рѣка въ этомъ мѣстѣ текла по другому руслу, ко-
торое и было преграждено плотиною, направлявшею воду въ ка-
налъ; высокая вода обошла плотину и прорыла рукавъ, соединяю-
щийся со старымъ русломъ у Баба-кемберъ ; плотина сарыковъ 
расположена въ этомъ новомъ рукавѣ. Вода идетъ сначала по 
старорѣчью до дамбы, расположенной на мѣстѣ салорской пло-
тины и оттуда по старому каналу; уклонъ дна его весьма зна-
чительный H если бы онъ на всемъ протяженіи содержался чисто, 
то можно бы обойтись вовсе безъ плотины. Съ этою же цѣлыо 
сарыки пробовали сдѣлать истоки канала еще выше: прорытъ гро-
мадный арыкъ, но направленіи ему придано неудачное, онъ 
уперся въ песокъ и брошенъ. 

Т о р г о в л я . 

Отсутствіе у сарыковъ почти всякнхъ потребностей вслѣд-
ствіе ихъ бѣдности и малаго развитія съ одной стороны, 
и трудности сообщеній съ сосѣдними странами съ другой 
объясняютъ незначительные размѣры ихъ торговли. 

ІІолучаютъ сарыки въ Іолъ-отанѣ—ситцы, красный товаръ, 
желѣзо, котлы, чай и щелкъ главнымъ образомъ изъ Бухары, 
халаты изъ Хивы. Изъ Герата привозятъ также чай, шелкъ, ка-
наѵсъ, леденцы, индиго (отправляемое въ Бухару и Хиву). 

Въ ГІенде предметы торговли почти тѣ-же, но, въ виду чрез-
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вычайпой опасности пути изъ Іолъ-отана въ Ленде, первый изъ 
этихъ пунктов® ведет® торговлю главным® образом® съ Бухарою, 
второй съ Гератом®. 

Изъ Бухары также привозятся столярныя подѣлкн и пред-
меты изъ дерева, сундуки, двери для кибитокъ и пр.; изъ Хивы 
остовы для кибитокъ. Въ года ранняго пересыханія Кушка и 
Каша или неурожаев®, часто бывающих® въ Ленде, и вслѣдствіе 
других® иричинъ пшеница въ значительном® количествѣ заку-
пается въ Мервѣ или Гератѣ. 

Главные предметы отпуска изъ обоих® оазисов®—это бараны, 
отправляемые въ Бухару и лошади и верблюды въ Герат®. Цѣна 
самаго большого барана 20—25 тенге. 

Лѣсъ, растущій по Мургъ-абу, рубят® и сплавляют® для про-
дажи въ Мервѣ, гдѣ хорошее дерево стоит® 6—7 крановъ. У 
Бендъ-и-казахлы плоты развязывают® и переносят® на другую 
сторону плотины; за это караульные берут® баджъ натурою: съ 
нѣсколькихъ дерев® но одному, употребляя получепное на иснра-
вленіе плотины и моста у Іолъ-отана. 

Рис®, воздѣлываемый въ Ленде, славится во всѣхъ окрестных® 
странах® какъ лучшій и вывозится въ Герат®. Персію и Мервъ. 

Въ буграх® по берегам® Мѵргъ-аба и Кушка охотники бьютъ 
лисиц®, шкуры которых® продаются въ Бѵхарѣ по 30—40 кра-
новъ за пачку. 

Затѣмъ вывозятся нѣкоторыя произведенія сарыковъ: 
1) Первое мѣсто занимают® ковры; по рисунку они нѣсколько 

отличаются отъ Мервскихъ, а по качеству хуже этихъ послѣд-
нихъ, вслѣдствіе примѣси бумаги и отсѵтствія примѣси шелка; 
въ оазисѣ, за неимѣніемъ тутовых® деревьевъ, шелководством® 
не занимаются вовсе. Цѣна ковров® почти такая же какъ Мерв-
скихъ. 

2) Кошмы (войлоки) выдѣлываются въ довольно значитель-
ном® количествѣ въ Ленде; кусок® 5 арш. длиною и около 3 
шириною стоит® 20 крановъ. 

3) Изъ шерсти молодых® верблюдов® (одного, двухъ лѣтъ) 
дѣлаютъ прекрасную ткань для халатов®; одна женщина въ год® 
может® сдѣлать один® кусок® около 9 арш. длиною и отъ 14 до 
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16 верпгк. шириною. Ткань эта очень высоко цѣнится въ Пер-
сіи и Гератѣ; куеокъ ея стоить отъ 200—300 крановъ; у самихъ 
сарыковъ нѣтъ достаточно богатыхъ людей чтобы носить подоб-
ные халаты. Въ томъ же родѣ болѣе дешевая ткань (80 кра-
новъ за куеокъ) дѣлается изъ бараньей шерсти: она бѣлаго нвѣта. 

Остальныя произведенія сарыковъ ремесленниковъ служатъ 
только для удовлетворенія мѣстныхъ потребностей. 

Вслѣдствіе неспокойнаго положенія края то])говоо движеніе 
могло происходить только при соб.тюденіи большихъ предосто-
рожностей: для охраненія каравана во 100 верблюдовъ приходи-
лось нанимать 50—60 человѣкъ, за плату по 40 тенге до Чард-
жоу; эта охрана состояла изъ пѣшихъ людей (мергеновъ). Шли 
въ Бухару отъ 5—7 дней съ верблюдами и 12 дней съ баранами 
большею частью по дорогѣ черезъ Репетекъ, которая считалась луч-
шею; она достаточно снабжена водою и количество песка па ней не 
велико; затруднялось по ней движеніе разбоями мервцевъ и ерсарей. 

Трудность сообщеній вліяла на цѣну иредмотовъ: куеокъ кума-
ча въ 56арш., стоющій въ Бухарѣ 38 тенге, въ Іолъ-отанѣ про-
давался за 60; фунтъ сахара стоилъ 60 коп. 

IIa базары, бывающіе два раза въ недѣлю, вывозятся глав-
нымъ образомъ мѣстныя произведепія; предметы же, получаемые 
изъ другихъ странъ, продаются въ лавкахъ у евреевъ, которыхъ 
въ Іолъ-отанѣ около 20 человѣкъ; въ ихъ же рукахъ находится 
и вся транзитная торговля между Гератомъ и Бухарою; Іолъ-
отанъ былъ очень удобнымъ посредникомъ, вслѣдетвіе друже-
ственныхъ отношеніи его жителей къ Пенде и болѣе или менѣе 
мирныхъ къ Мервдамъ. 

До настоящаго времени у сарыковъ главпымъ образовъ обра-
щались бухарскія деньги—тенге (4 тенге составляютъ 1 кред. 
рубль) и старые нерсидскіе краны (около 30 коп.); еще весною 
настоящаго года сарыки не знали ни новыхъ персидскихъ кра-
новъ (40 коп.) ни бумажныхъ деиегъ. 

С а л о р ы. 
Но свѣдѣнілмъ ген. ІІетрусевича салоры дѣлятся на три пле-

мени: кипчагы, дазарду-ходжа и караманъ-ялавачь. У ст. Серахса 



— 3 1 — 

ихъ теперь около 3,000 кибитокъ (салоры сами считаютъ, что 
4,000 кибитокъ); кромѣ того по Мургъ-абу (среди мервцевъ и 
сарыковъ) около 1,000 кибитокъ, у Чарджуя 400, Маймене 200. 
близь Герата у 1Іулъ-и-Саларъ около 100 домовъ. 

Ниже во главѣ II изложены свѣдѣнія о жизни салоровъ за 
послѣднее время; бѣдствія, которыя они претерпѣли, имѣли по-
слѣдствіемъ полное обѣдненіе ихъ; кибитокъ почти пи у кого 
нѣтъ; всѣ живутъ въ камышевыхъ шалашахъ, обмазанныхъ гли-
ною, стадъ почти вовсе нѣтъ; лошади и верблюды очень рѣдки: 
разбоями салоры уже £,авно не занимаются; земледѣліе почти 
единственное ихъ занятіе. Ііоселенія ихъ расположены частью у 
ст. Серахса, частью у развалинъ Коуиутъ-калы; для орошенія 
салоры пользуются каналами, берущими начало у Даулетъ-абада, 
вода въ которые направляется временными плотинами, возобнов-
ляемыми ежегодпо при спадѣ водъ. Система ирригаціи также 
не совершенна, какъ у мервцевъ и сарыковъ. 

Г Л А В А II. 
Исторический очеркъ — Отношенія сарыковъ и салоровъ къ своимъ сосѣдямъ.—По-
ложеніе края.—Сообрашенія о проведеніи пограничной черты между Южною Туркме-

ніею и Афганистаномъ. 

С а р ы н и ; 

Въ концѣ восьмидесятыхъ годовъ прошлаго столѣтія '), послѣ 
того какъ Мервъ былъ разрушенъ эмиромъ Мааусумомъ бухар-
скимъ и жители его уведены частью въ Бухару, частью въ Меш-
хедъ и Гератъ, мѣстность по Мургъ-абу близь Байрамъ-Али-кала 
заняли туркмены сарыки и владѣли ею до конца пятидесятыхъ 
годовъ настоящаго столѣтія, совершая оттуда свои набѣги на 
всѣ сосѣднія страны, не исключая и занятыхъ другими туркмен-
скими племенами. 

') Нѣсколысо свѣдѣпій о болѣе древней псторін этой мѣстностп приведены 
Sir II . Rawl inson'oMi въ P r o c e e d i n g s of t h e R . Geogr . Society. J a n . 1883. 
См. Приложеніе I . 

* 
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Для орошенія своихъ земель опи построили плотину Джена-
али-бендъ, недалеко отъ нынѣ существующей; ее часто разру-
шали высокія воды, а иногда и враги сарыковъ. 

Въ концѣ двадцатыхъ годовъ настоящаго столѣтія сарыки 
подчинились хивинскимъ ханамъ и продолжалось это еще въ 
1839 г., какъ свидѣтельствуетъ объ этомъ Абботъ. Туркмены 
часто возставали противъ хивинцевъ и борьба сдѣлалась особенно 
ожесточенной при Медемій-ханѣ, который почти ежегодно пред-
припималъ походы противъ возстававшихъ. ІІо всѣмъ дорогамъ 
изъ Хивы въ Мервъ и Атекъ, затѣмъ по Мургъ-абу къ Пенде и 
оттуда въ Серахсъ, сохранились еще нынѣ слѣды этихъ движеній; 
въ пескахъ это непрерывный линіи костей вьючпыхъ животныхъ, 
въ другихъ мѣстахъ на каждомъ переходѣ указываютъ хандеки 
Медемій-хана, т. е. окопы, которыми окружали свой лагерь хи-
винцы. 

Во время этихъ войпъ построено у плотины Джепаали-бендъ 
укрѣпленіе, развалины котораго въ настоящее время, какъ уже 
было упомянуто выше, извѣстпы у текинцевъ подъ именемъ 
Порсу-кала. 

Сначала походы Медемія были успѣшны, по послѣдній изъ 
нихъ въ 1855 году противъ текинцевъ, жившихъ у Ст. Серахса, 
кончился полною неудачею; самъ ханъ былъ убитъ и хивинцы 
бѣжали не только изъ Серахса, но и изъ Мерва. 

Почти тотчасъ же послѣ этого, тѣснимые персами, текинцы 
подъ начальствомъ Коупіутъ-хана двинулись изъ Серахса на 
Мервъ и нослѣ двухлѣтней борьбы оттѣснили сарыковъ въ Пенде, 
откуда эти послѣдніе въ свою очередь вытѣснили живтихъ здѣсь 
салоровъ. Вслѣдствіе изложеннаго выше недостатка въ ІІенде 
земли и трудности ея орошенія, десять лѣтъ спустя по занятіи 
Пенде, бѣднѣйшая часть сарыковъ заняла Іолъ-отанъ (1867 т . ) . 

С а л о р ы . 

Въ пачалѣ тридцатыхъ годовъ настоящаго столѣтія мы заста-
емъ салоровъ у Стараго Серахса. Иупктъ этотъ считался очень 
важнымъ; за него спорили и хивипскій ханъ и бухарскій эмиръ. 
Когда Аббасъ-мирза рѣшился утвердить власть шаха отъ Хора-
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сапа до Окса, то первым® дѣломъ опъ счел® необходимым® 
занять Серахсъ. 

Хотя жившіе здѣсь салоры и не дѣлали сами набѣговъ, но 
они доставляли оружіе врагам® Персіи и за это въ обмѣяъ по-
лучали персидских® плѣнныхъ, которых® частью удерживали въ 
качествѣ рабовъ, частью продавали въ Хиву и Бухару. Всего въ 
Серахсѣ было около 3,000 рабовъ шіитовъ. 

Въ 1832 г. Аббасъ-Мирза потребовалъ сдачи Серахса и когда 
жители не согласились, то взял® его приступом®. Поселеніе 
было разграблено и большая часть жителей перерѣзана. Осталь-
ные около 5,000 человѣкъ были выкуплены хивинским® ханом® 
за 50,000 туманов® и приняли обязательство защищать персид-
скую границу отъ текинцев® и сарыковъ. Конечно это послѣд-
нее исполнено не было. 

Послѣ этого разгрома салоры удалились съ берегов® Гери-
руда па средпее теченіе р. Мургъ-аба и построили здѣсь Таза 
Иепде и обширное укрѣпленіе Іолъ-отанъ, развалины котораго 
нынѣ заняты сарыками. Изъ ІІенде они вытѣснили живших® 
здѣсь ерсарей (племени чоршапгы), которые перешли въ Шпбир-
ханъ и Балхъ. 

Раззореніе салоровъ было настолько сильно, что они уже 
никогда не могли поправиться; когда 25 лѣтъ спустя сарыки 
явились на их® земли, то не встрѣтили почти никакого соиро-
тивленія; салоры откочевали съ разрѣшенія персидских® властей 
къ Зѵръ-абадѵ; здѣсь въ горах® вода въ изобиліи, но ручьи те-

iE 
кутъ въ узких® ущельях® и нѣтъ мѣста для посѣвовъ; у самаго же 
Зуръ-абада равнина, годная для обработки, невелика и воды 
весьма немного, такъ что приходится пользоваться арыками изъ 
кэризовъ, а выведете каналов® изъ Герн-руда представило бы 
слишком® болыпія затрудненія. Поэтому послѣ пребыванія здѣсь 
двенадцать лѣтъ салоры стали проситься на правый берег® Гери-
руда къ Старому Серахсу. Персы согласились, но потребовали, 
чтобы салоры приняли на себя содержаніе кордона для защиты 
персидской границы отъ сарыковъ и мервцевъ. Эти послѣдніѳ, 
разсерженпые таким® поведеніемъ салоровъ, угнали весь скотъ 
их® и согласились вернуть его владѣльцамъ только въ случаѣ, 
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если все племя переселится въ Мервъ, что и било исполнено. 
Здѣсьтѣ немногіе, у кого били стада, запинались скотоводствомъ; 
масть ( занималась земледѣліемъ и за пользованіе землею и водою 
отдавала мервцамъ '/< жатвн; а большинство—бѣдняки прямо 
поступали въ работники къ мервцамъ. 

Лѣтомъ 1881 года, по совѣту Тыкма-сердара, мервцы рѣшили 
болѣе не задерживать салоровъ. а отпустить ихъ на старил мѣ-
ста. Они ВЪ числѣ болѣе 2,000 кибитокъ явились къ Серахсу, 
прося разрѣшенія персндскихъ властей поселиться здѣсь; вмѣсто 
этого частью подкупомъ старшинъ, частью обѣщаніемъ вспомоще-
ствовапія, хорасанскій вали успѣлъ поселить большинство сало-
ровъ у Зуръ-абада, съ тѣмъ чтобы образовать вдоль Гери-руда 
кордонъ отъ набѣговъ сарыковъ и мервцевъ. Салоры заняли отъ 
І1улъ-и-хатуна до Зуръ-абада и далѣе на югъ по берегу рѣки 
всѣ мѣста, годныя для посѣвовъ. Небольшое количество домовъ 
впрочемъ осталось у Стараго Серахса. 

Отношенія салоровъ къ лерсамъ были самьія непріязненныя: 
по тѣмъ же причинам!. ' къ и прежде кочевники не любили гор-
ной мѣстности у Зуръ-абада; персы лее построили здѣсь ѵкрѣн-
лепіе, поставили гарнизонъ и нушки и не стѣснялись притѣ-
снять поселенцевъ. 

Вслѣдствіе этого, тотчасъ по занятіи русскими войсками Коу-
шутъ-калы (близь Стараго Серахса), къ салорамъ жившимъ здѣеь 
присоединились всѣ бывшіе у Зуръ-абада и въ настоящее время 
на правомъ берегу Гери-руда собралось около 3,000 кибитокъ этого 
племени, которые просятъ о прннятіи ихъ въ русское подданство.. 

Отношенія сарыковъ къ своимъ сосѣдямъ. 

Введенпые сарыками на занятыхъ земляхъ порядки и способы 
хозяйства (см. глава I) сохранились почти безъ измѣненія отъ 
начала поселснія до настоящаго времени. Напротивъ сношенія 
сарыковъ съ ихъ сосѣдями, туркменами другихъ племепъ, пер-
сами и афганцами существенно изменились въ посяѣдніе годы, 
главнымъ образомъ въ зависимости отъ двухъ событій: взятія 
Гёкъ-тепе (12 января 1881 года) и занятія Мерва (3 марта 
1884 года). 
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Отношенія сарыковъ къ текинцамъ всегда были враждебны; 
борьба за обладаніе мервскнмъ оазисомъ довела взаимную нена-
висть племенъ до высшей степени; и до сихъ поръ сарыки не 
могутъ примириться съ мыслью объ утратѣ плодородныхъ ни-
зовьевъ Мургъ-аба. При проѣздѣ моемъ весною настоящаго года 
черезъ Пенде многіе заявляли, что теперь, когда русскіе заняли 
Мервъ, было бы справедливо выгнать оттуда текиицевъ на прежде 
занимабмыя ими земли въ Атекѣ и близь Серахса, а Мервъ воз-
вратить сарыкамъ. 

Во время похода персовъ нротивъ Мерва въ 18G0 году сарыки 
были на сторопѣ персовъ и затѣмт, до послѣдняго времени не 
прекращалась между обоими племенами самая ожесточенная борьба, 
конечно выражавшаяся не какими либо военными дѣйствіями, 
а, по туркменскому обычаю, рядомъ разбоевъ: разбойники обоихъ 
племенъ шли особыми путями, чтобы не встрѣчаться другъ съ 
другомъ и нападали только на безоружныхъ лицъ по границамъ 
оазисовъ, на стада и караваны Мервцы на аламанъ ходили по 
дорогѣ къ Серахсу до Кѳлъ-хѳуза или ГІіязъ-абада, сворачивали 
па Адамъ-бланъ, Акъ-робатъ и Пенде. Сарыки обыкновенно дер-
жались рѣки Мургъ-абъ. 

Въ Кара-кумы они рѣдко заходили сѣвернѣе дороги изъ Бу-
хары въ Мервъ и Серахсъ, хотя иногда и случались нападенія 
близь Дертъ-куи и Карры-бенда; по названной же дорогѣ появ-
леніе сарыковъ было дѣло весьма обыкновенное и составляло 
главное пренятствіе развитію торговыхъ сношеній Бухары съ Мер-
вомъ и ІІерсіею. 

Въ виду всего этого свѣдѣнія о томъ, что сарыки Пенде по-
могали текинцамъ во время осады Гбкъ-тепе, едва-ли справедливы; 
если сарыки и принимали участіе въ военныхъ дѣйствіяхъ, то 
вѣроятно это были жители Іолъ-втана. 

Эти нослѣдніе были въ значительной зависимости отъ мерв-
цевъ; даже запятіе ими сѣвернаго оазиса не могло произойти 
безъ согласія текинцевъ. До сихъ по])ъ мпогіе въ Мервѣ съ пре-
зрѣніемъ говорятъ объ Іолъ-отанцахъ, указывая, что Іолъ-отапъ, 
это пепткемъ, который Нуръ-верды-ханъ и Коушутъ-ханъ дали 
сарыкамъ. Поля сарыковъ были рядомъ съ полями мервцевъ; 

з* 
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но при этомъ все же отношешя были весьма неопредѣленпыя и 
возможный только въ Азіиг нѣкоторые жители ѣздили другъ къ 
другу, вели торговлю, другіе ходили туда же грабить лошадей, 
верблюдовъ и барановъ; конечно это не могло оставаться въ 
тайнѣ и влекло за собою месть со стороны обижеппыхъ и борьба 
продолжалась, но лишь скрытно. Относительно другихъ сосѣдей 
Іолъ-отанъ и ІІеиде сохраняли постоянную связь; жители вмѣстѣ 
ѣздили на ереарей, персовъ и афганцевъ. Связь Іолъ-отана и 
Мерва лучше всего выразилась по занятіи этого послѣдпяго рус-
скими войсками: Іолъ-отанцы вполпѣ сознавали невозможность 
отдѣльнаго существованья и по выступленіи нашего отряда изъ 
Карры-бенда обратились къ мервекимъ етаршинамъ, предлагая 
соединить судьбу обоихъ народовъ; когда же оазисъ былъ занять, 
то прямо просили о принятіи ихъ въ русское подданство. 

Заиятіе Мерва повліяло весьма существенно и на отношснія 
пендинцевъ къ мервцамъ; эти послѣдніе совершепио прекратили 
грабежи; пендинцы съ своей стороны созпаютъ, что наиаденіе 
на русскихъ подданныхъ не останется безнаказаннымъ и въ на-
стоящее время по Мургъ-абу стало довольно спокойно. 

Ерсари въ свонхъ набѣгахъ доходили до Мургъ-аба, откуда 
и угоняли стада сарыковъ; это причина почему на правомъ берегу 
не держали стадъ пи жители Пенде, ни Іолъ-отана, ни даже 
туркмены, жиішіе далѣе на воетокъ. 

Съ салорами сношенія сарыковъ были тѣ же, что съ мервцами 
и ерсарями. 

Гдѣ бы не жили сарыки, они всегда тревожили восточную 
I часть Ііорсіи; послѣ вытѣсненія ихъ въ пятидесятыхъ годахъ па 

югъ, раіонъ грабежей ихъ перемѣнилея и гдавиымъ образомъ 
стали страдать провинціи Джамъ, Бахарзъ и Сеистанъ; нападать 
па сѣверныя части Хорасана они пе рѣшались изъ страха встрѣчи 
съ мервцами. За эти грабежи персы мстили отдѣльными набѣгами, 
иногда весьма серьезными, какъ напримѣръ набѣгъ въ 1877 г. 
изъ Турбетъ-ПІейхъ-и-Джама на оазисъ Пенде; при этомъ у са-
рыковъ угнано до 100,000 овецъ (подробности можно найти въ 
статьѣ Ген. ІІетрусевича. Зап. Ii. Отд. И. Р. Г. О., книга XI. 
Вып. I, стр. 40 и 41). 
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Но никогда персы не пробовали принять радикальныя мѣры 
для обузданія сарыковъ-и утвердиться на правомъ берегу Гери-
руда; даже и на лѣвомъ берегу этой рѣки между Доулетъ-аба-
домъ и Кусаномъ ихъ власть была чисто номинальная. Генералъ 
ІІетрусевичъ посѣтилъ эти мѣста въ концѣ семидесятыхъ годовъ, 
т. е. именно передъ самымъ нокореніемъ Ахала, и весьма обсто-
ятельно описалъ бывшее тогда ноложеніе дѣлъ въ этой части 
Персіи (тамъ же, стр. 91—93): „Въ треугольникѣ, образуемомъ * 
рѣкою Кешафъ-рудомъ, прямою линіею отъ Мешхеда до границы 
съ Гератомъ (но ней идетъ дорога изъ Мешхеда въ Гератъ) и 
рѣкою Гери-рудомъ, отъ впаденія Кешафъ-руда до Гератской 
границы, было прежде, по разсказамъ старожиДовъ, громадное 
населеніе; въ одномъ толі.ко округѣ ІІясъ-и-кухъ-и-Джамъ (онъ 
заключается въ горной мѣсгности, лежащей слѣва Гери-руда, 
вокругъ Зуръ-абада) считалось до 460 деревень, изъ которыхъ 
теперь не осталось и 20 деревень; да и тѣ держатся только 
благодаря близкому своему положенію къ Мешхеду; остальныя 
же уничтожены нашѳствіями бухарцевъ и хивинцевъ и въ осо-
бенности послѣдовавшнми за ними туркменскими набѣгами, не 
прекращающимися и до сихъ поръ. 

Весь греугольникъ, въ описанныхъ выше границахъ, я имѣлъ 
возможность объѣхать и убѣдился, что не только по Гери-руду 
не существуетъ населенія, но нѣтъ его вблизи этой рѣки. По 
Кещафъ-руду крайнее поселеніе—это дер. ИІадиче, отстоящая отъ 
Мешхеда въ 50 верстахъ. За нею дальше на сѣверъ нѣтъ посе-
леній, хотя развалипъ ирежнихъ деревень не .мало; но для при-
крытія жителей отъ внезапныхъ хищническпхъ набѣговъ у на-
чала тѣснины Акъ-дербендъ, въ которую прорывается Кешафъ-
руда, нрогаедши еще верстъ 40 отъ деревни Шаднче, стоитъ 
незначительное укр. Акъ-дербендъ съ 14 человѣками караула изъ 
шамхальчи и, верстахъ въ 20 не доходя до него, въ полуразру-
шенной оградѣ деревни Вагъ-и-багапъ стоитъ постъ изъ 4 че-
ловѣкъ шамхальчи. По прямой дорогѣ па югъ отъ дер. Шаднче. 
близь мѣстности, носящей названіе Оленги-шахи, есть еще 6 де-
ревушекъ: Сулеймани, Аррау, 'Джелалъ-абадъ, Джнзъ-абадъ, 
Кельмесанъ и Гейамѳй," имѣющихъ всѣ вмѣстѣ до 100 дворовъ и 
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населенпыхъ племенемъ систани и мервли. Эти шесть деревень 
составляютъ совершенно особенное населеніе, отдѣленное отъ 
остальныхъ паселеній Хорасана своимъ выдающимся ноложеніемъ, 
вслѣдствіе чего деревеньки чаще другнхъ подверітілись нападе-
ніямъ хищническихъ партій туркменъ. Это самое крайнее вос-
точное населеніе Хорасана, а на югъ отъ Мешхеда всѣ поселе-
нія тянутся по дорогѣ, идущей къ Герату и восточнѣе этой до-

' роги нѣтъ уже пи одного поселенія. такъ что, хотя персіяне и 
признаютъ Гери-рудъ своею граиицею, но на ней нѣтъ у І І И Х Ъ 

не только поселеній, но даже карауловъ или какихъ либо пос-
тавь, за исключеніемъ большаго укр. Серахса и лежащаго выше 
его по теченію р. Гери-рудъ, въ 15 верстахь, форта Даулетъ-абада, 
гдѣ должны бы находится 20человѣкъ шамхальчи, но въ дѣйстви-
тельности есть только 6 человѣкъ. Правда, говорятъ, что сертипъ 
Али-Мерданъ-ханъ-теймуіш обязанъ содержать конные разъѣзды но 
лѣвому берегу Гери-руда; но въ свою поѣздку но тѣмъ именно мѣ-
стамъ, гдѣ должны были встрѣтиться разъѣзды, я не только не ви-
далъ никого, но даже не замѣтилъ слѣдовъ разъѣздовъ, хотя во 
время ноѣздки мы прошли мимо небольшой партіи текинцевъ, совер-
шившей грабежъ на границ h Герата и Хорасана, a послѣ насъ на Ке-
шафъ-рѵдѣ значительная партія напала на 30 человѣкъ шамхальчи, 
шедшихъ на смѣну шамхальчи, содержавшихъ караѵлъ въ фортѣ 
Мѵздеранѣ, лежащемъ на прямой дорогѣ отъ Мешхеда въ Серахсъ. 

Такимъ образомъ, фактическая граница на В. проходить по-
Гери-руду, a западнѣе его, именно отъ укр. Серахса на укр. 
Даулетъ-абадъ, оттуда уклоняется немного на Ю.-З. на брошен-
ное укр. Шурдже и затѣмъ на укр. Акъ-дербендъ, а потомъ 
идетъ вверхъ но долинѣ Кешафъ-руда до дер. Шадиче, и отъ 
пел прямо на югъ на группу 6 поселковъ, близь Оленги-шахи, 
откуда переходить къ верховьямъ р. Джама, въ селеніе Фери-
мунъ, затѣмъ течеиіемъ р. Джамъ до городка Турбетъ-и-шеихъ-
и-джамъ, а потомъ большою караванного дорогою на дер. Му-
хсынъ-абадъ и Кэризъ, за которыми иоселенія на восточной гра-
ницѣ прекращаются на значительное разстояніе. Перечисленные 
пункты составляютъ фактическое право владѣнія персіянъ, или 
границу распространенія поселений Хорасаиа на востокѣ". 

i 
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Известно какой переворот® въ поведепіи персидских® властей 
относительно туркменъ-теке совершило взятіе нашими войсками 
Гёкъ-тепе: уже въ концѣ 1881 года было положено начало це-
лому ряду попыток® захватить непринадлежавшія имъ прежде 
мѣстности: въ Баба-дурмасѣ начато возобповленіе разрѵшепной 
туркменской крепости, затѣмъ засеяны поля на равнинах® Ате-
ка, а на нравом® берегу Теджена возведено укренленіе Рукнъ-
абадъ. 

По в® местностях® ближайшихъ къ сарыкекимъ поселенія.мъ 
персы не смѣли действовать такъ решительно: это последнее 
племя не пострадало отъ взятія Гекъ-тепе и продолжало свою 
прежнюю деятельность; въ начале 1882 г. въ Серахсе персы 
мне еще утверждали, что правый берег® Гери-руда совершенно 
недоступен® вследствіе грабежей сарыковъ; но уже осенью того 
же года комендант® -іѵръ-абада передавал®, что он® посылает® 
разъйзды отъ Зюлфагара къ Ііэризъ-Иліясу; по спрошенные объ 
этом® салоры, жившіе въ этой же крепости, смеялись над® 
этим® хвастовством® хана: ..мы туда не ходим®, говорили они, 
а персы никогда не осмелятся этого сделать". Расположенные въ 
Мохсынъ-абадѣ всадники также передавали, что разъезды их® 
ограничиваются левым® берегом® реки. 

Послѣ назначенія въ Серахсъ комендантом® Али-Мерданъ-
хана персы начали действовать несколько решительнее и поль-
зуясь впечатлѣніемъ, произведенным'® двиа;еніемъ русскаго отряда ѵ  

къ Мерву, стали посылать разъезды и па правый берег® рѣки. 
Разъезды эти конечно не составляли ничего правильнаго или 
поетояннаго: персидскіе всадники пробирались тайком®, следили 
за движсніем® разбойников® и въ случае приближенія нхъ пре-
дупреждали поселенія л'Ьваго берега, сами большею частью пе 
вступая въ битву, такъ какъ состав® разъѣзда всегда очень не-
значительный; въ аламанахъ же напротив® принимали обыкно-
венно участіе не менее 10—20 человек®. Необходимо при этом® 
сказать, что этими разъездами и ограничивается вся система 
защиты своихъ владеній персами; никакихъ постовъ на правом® 
берегу Гери-руда они не только не имеют®, , но и иметь не 
могут® до полнаго умиротвореиія края (т. е. до подчиненія 
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Роесіи пендинцевъ) безъ устройства укрѣпленныхъ нунктовъ для 
защиты отъ иападеній сарыковъ и для храненія нрипасовъ, иначе 
небольшой ностъ непреыѣнно будетъ истребленъ, или по крайней 
мѣрѣ ограбленъ кочевниками; присутствіе русскихъ въ Іолъ-отаиѣ 
не удерживаетъ пендинцевъ отъ разбоевъ въ Сеистанѣ и БахарЗѣ 
и весною этого года они еще происходили. 

Робатъ-и-сурхъ, близь котораго будто бы расноложеиы другъ 
противъ друга афганскіе и персидскіе посты—это развалины, не 
могущія доставить прикрытіе для поста. Построить же укрѣн-
леніе дѣ.то нелегкое : извѣстно какія пререканія возбуждаютъ 
всегда вопросы разграниченія между Нерсіею и Лфганистаномъ 
и потому нельзя себѣ представить, чтобы афганцы безъ всякихъ 
затрудиеній позволили персамъ строить укрѣпленіе въ столь 
близкомъ разетояніи отъ Герата, въ пунктѣ, гдѣ нерсы досего ни-
когда не нмѣли владѣній. Разсказы о ностахъ и т. п.—резуль-
тата, главнымъ образомъ, хвастовства пограничныхъ персид-
скихъ властей и кромѣ того продукта недоразумѣнія, происходя-
щаго отъ смѣшенія нашихъ понятій о ностахъ, разъѣздахъ и 
караулахъ съ тІмъ, что подъ этимъ нменемъ понимается въ 
Азіи. 

Въ виду нредстоящаго разграниченія афгапскихъ и туркмен-
скихъ земель наиболѣе интереса представляютъ отпошенія жи-
телей Южной Туркменіи къ властямъ Кабула и Герата. 

Занимавшее до сарыковъ среднюю часть Мургъ-аба сначала 
племя ерсари (отдѣленіе чоршангы) и вытѣснившіе ихъ затѣмъ 
въ началѣ тридцатыхъ годовъ салоры не имѣли иикакихъ сно-
шеній съ афганскими властями; въ 1839 году Абботъ, проѣзжав-
шій вдоль Кушка и Мургъ-аба, но дорогѣ изъ Герата въ Хиву, 
нередаетъ, что Джемшиды не смѣли селиться ниже Кара-тепе; 
пасти же свои стада сюда являлись пастухи изъ Мерва; въ 
Калеи-моръ начинались владѣнія Харезмскаго хана '). 

') Приложсніе .Vi II заключает! перевод! той части «Narra t ive of a j ou rney 
f rom Hé rau t to IChiva» by Capt. J a m e s Abbot, которая касается дороги по 
Кушку и Мургл-абу и до положеііія дѣлт в ! Ю. 3. Туркмеиіи и Бадхызѣ во 
время, предшествовавшее утверждешю Дость-магоммедъ-хапа в ! Кабулѣ. 

I 
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Послѣднія афганскія поселенія были Кусанъ и Бала-мѵргъ-
абъ; близь пѣкоторыхъ переваловъ черезъ горы Борхѵтъ въ на-
стоящее время сохранились еще слѣды сторожевыхъ башень 
(Каруанъ-ашанъ), брошенныхъ афганцами во время безпорядковъ, 
соііровождавіпихъ осаду персами Герата въ 1839 г.; съ тѣхъ 
порт, эти башни не возобновлялись и не были никѣмъ заняты. 

Афганцы никогда не вмѣшивались въ дѣла на Мургъ-абѣ. 
Хотя уже въ 1850 г. Достъ-Магоммедъ-ханъ окончательно по-
корнлъ себѣ провинціи Афганскаго Туркестана, но онъ не предъ-
являли никакихъ претензій на мѣстность восточнѣе Маймене. 
Она была подчинена Хивѣ, наравнѣ съ Мервомъ. Медемій-ханъ-
хивинскій являлся сюда неоднократно съ своими войсками для 
борьбы съ возстававшими нротивъ него туркменами, стоялъ по-
долго нъ Пенде, ходили оттуда въ Серахсъ и все это не возбуж-
дало'никакихъ претензий со стороны правителей Кабула или 
Герата ') . 

Сарыки, поселившіеся въ Пенде, имѣли весьма значительныя 
стада; тревожное же состояиіе края дѣлало большую часть паст-
бищъ недоступною для нихъ и потому новыми поселенцами при-
шлось войти въ соглашепіе съ своими сосѣдями; борьба и от-
тѣсненіе джемшидовъ на югъ были невозможны вслѣдствіе под-
держки, которую йтому племени оказывало гератское правитель-
ство и сарыки стали гонять свои стада для пастьбы за сѣв. 
склоны ІІаропамиза, уплачивая за это гератскимъ властями по 
6 и даже до 8 тенге за каждые 100 бараиовъ. За земледѣліе и 
пользованіе водою попрежпему сарыки никому ничего не пла-
тили, такъ какъ земли, занятый ими, издавна считались турк-
менскими. Плата за пастьбу стадъ была весьма вецо£трянная: 
когда власть эмира была прочна въ Афганистанѣ и особенно въ 
Чаръ-иплайетѣ и Гератѣ, сарыки акѵратно вносили слѣдуемыя 
съ нихъ деньги; но лишь только начинались какіе либо безпо-
рядки, сарыки тотчасъ же ими пользовались для того, чтобы от-
казываться отъ уплаты усл'овлевнаго; афганцы никогда не яв-

') Гератъ завоевапъ Дості-магоммедъ-ханомъ въ 1863 г.; это также годъ 
смерти хаиа. 
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лялись за полученіемъ денегъ, а въ случаѣ сопротивленія са-
рыковъ захватывали на пастбищахъ часть стадъ ихъ, который 
и не отпускали до полученія требуемаго. 

Въ то же самое время грабежи сарыковъ въ Гератской долинѣ 
было дѣломъ самимъ обыкновенішмъ. 

Не нрочнѣе была связь сарыковъ и съ Бухарою: была значи-
тельная партія какъ въ Пенде, такъ и въ Іолъ-отанѣ, которая 
признавала власть эмира бухарскаго; подчиненіе заключалось въ 
томъ, что сарыкскіе ханы ѣздили въ Бухару, получали подарки 
отъ эмира и въ случаѣ, если онъ лично терпѣлъ отъ разбоевъ 
племени, то старались вернуть награбленное. Конечно сарыки 
при этомъ не переставали грабить бухарскіе караваны, а эрсари 
сарыкскіе. 

Таково было положепіе края въ моментъ взятія Гёкъ-теие и 
^ нѣкоторое время после сего. 

Англійское правительство было очень встревожено занятіемъ 
Ахала; кромѣ агентовъ, наблюдавшихъ за дѣйствіями Россіи изъ 
пограничныхъ областей Персіи, нѣсколько англичанъ пытались 
проникнуть въ Мервъ и Пенде, впрочемъ неудачно. По агенты 
изъ туземцевъ имѣли болѣе успѣха: такъ уже въ началѣ 1881 
года въ ІІенде появляется человѣкъ неизвѣстнаго племени, назы-
вавший себя Сіяхъ-пушемъ, съ несколькими афганцами и индей-
цами. Изъ Пенде онъ начинаетъ враждебную Россіи агитацію, 
въ Мервѣ соединяется съ англійскимъ агеитомъ Каджаръ-ханомъ 
и вмѣстѣ съ нимъ пытается организовать оонротивленіе русскому 
отряду, назначенному для занятія этого оазиса. (Помѣіценные въ 
приложеніи Л» III, переводы двухъ пиеемъ вполнѣ вылсияютъ 
существованіе сношеній захвачешшхъ агитаторовъ съ англійскими 
агентами въ Персіи). 

Когда выяснилась неизбежность подчиненія Мерва Россіи, 
то правительство Индіи сочло необходимымъ принять более ре-
шительныя меры для усилепія северной границы Афганистана. 

^ Письмомъ отъ 16 іюня 1883 г. вице-король Индіи предложилъ 
эмиру Абдулъ-рахманъ-хану ежегодную сѵбсидію, прямо указывая, 
что дается она для уплаты войскамъ и для принятія другихъ 
мѣръ, потребиыхъ для защиты северо-§ападной границы (a subsidy 
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of 12 lakhs of rupees a year, to he devoted to the payment of your 
troops, and to the other measures required for the defence of your 
north-western frontier 1). 

Для исполненія этого эмиръ прииялъ рядъ мѣръ, часть ко-
торыхъ не противорѣчила состоявшемуся но этому предмету со-
глашенію между русскимъ и англійскимъ нравительствомъ: всюду 
въ Чаръ-ви.іайетѣ усилены афганскія войска; весною настоящаго 
года закончено подчиненіе Маймене, правитель котораго отказы-
вался признавать эмиромъ Абдулъ-рахманъ-хана и держалъ сто-
рону Эюбъ-хана. 

Нанротивъ другія мѣры составляютъ прямое нарушеніеприн-
цииовъ, положешшхъ въ основаніе соглашенія 1873 года. На 
востокѣ эмиръ пытался запять Роіпанъ и Шугпанъ, лежаіціе 
на сѣверъ отъ границы Афганистана, въ этомъ мѣстѣ совер-
шенно определенно указанной нотою графа Гренциля отъ 17 окт. 
1872 г. Точно такое же нарушеніе составляютъ и мѣры, прини-
маемый Абдулъ-рахманъ-ханомъ для подчипепія сарыкскихъ по-
селений па Мургъ-абѣ и Іъушкѣ: земли, занимаемый ими, какъ 
выше объяснено, никогда не принадлежали ни Достъ-магоммеду, 
ни Ширъ-али и Абдулъ-рахманъ-ханъ не имѣетъ на нихъ никакихъ 
правъ. На основапіи той же ноты отъ 17 окт. 1872 г. англій-
ское правительство не только не должно бы направлять эмира 
на эти незаконные захваты, а нанротивъ обязалось удерживать 
его отъ нопытокъ выйти изъ указанныхъ соглашеніемъ границъ. 

Между тѣмъ афганцы совершенно не скрываютъ, что дѣй-
ствуютъ исполняя волю англичанъ: „Англичане платятъ подать 
эмиру и онъ долженъ за нихъ сражаться" объяснялъ джемшидъ, 
посланный ко мнѣ афганскимъ пачальникомъ въ Бала-мургъ-абѣ. 
При этомъ падобцо замѣтить, что часть, навязанной англичанами 
эмиру программы, относящаяся до Ю. 3. 'Гуркменіи, настолько 
неестественна и противорѣчитъ всѣмъ нонятіямъ афганцевъ, что 
они и до настоящаго времени съ нею не могутъ освоиться: хотя 

') См. ириложеше № І У . Переводи писемъ вице-короля Нядіи къ эмиру аф-
ганскому, по поводу С. 3. границы изъ Correspondence respecting the affairs of 
Asia. № I. (1884) inclosure in Jè 117. 
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англичане и указываютъ какъ на границу Афганистана на линію 
отъ Серахса къ Имаму и такъ ее обозначаютъ на своихъ картахъ, 
афганскій джернейль считаетъ возможным?, простирать свои при-
тязанія только на Бадхызъ дор. Кушкъ: „уйдите за Дашъ-кёири, 
говорилъ онъ сарыкамъ, и тамъ вы полные хозяева, a здѣсь въ 
Иенде земли эмира". 

Для поддержанія своихъ притязапій на ІІенде эмиръ въ концѣ 
нрошлаго года въ Бала-мургъ-абѣ поставилъ 1,0Ç0 всадниковъ 
съ ихъ семействами изъ племенъ хазаре и джемшидовъ подъ на-
чальствомъ афганскаго генерала (джернейль); живтіе же вдоль 
канала, выведеннаго отъ Бендъ-и-джоукара, сарыки были вы-
тѣснены изъ своихъ поселеиій и земли ихъ отданы водворешшмъ 
здѣсь племенамъ. 

ІІри джернейдѣ находится и спеціально назначенный сборщикъ 
податей, который теперь, опираясь на близость афганскихъ войскъ, 
является прямо въ Пенде за полученіемъ платы на пастьбу скота 
на склонахъ Паропамиза. Осенью нрошлаго года афганцы стали 
требовать съ сарыковъ еще повой подати, именно 7ю часть жатвы; 
только жители Меручака, ближайпііе къ заиятымъ афганцами 
укрѣпленіямъ, согласились ее уплатить, такъ какъ въ случаѣ 
неиснолнешя требованія, джернейль могъ уничтожить ихъносѣвы. 
Въ остальныхъ иоселеніяхъ новаго налога никто пе признаетъ; 
вступить же для насильствелныхъ дѣйствій въ самый оазисъ 
при имѣющемся количествѣ войскъ афганцы не смѣютъ. 

Въ маѣ настояіцаго года, пріѣзжавшіе въ Асхабадъ, сарыки 
передавали, что въ Вала-мургъ-абъ прибыли еще три фоуджа 
(баталіона) афганскихъ войскъ, и что будто они приготовляются 
строить укрѣпленіе близь Дашъ-кёпри; это иослѣднее до пастоя-
щаго времени не подтвердилось. 

Сарыки весьма враждебно относятся къ дѣйствіямъ афганцевъ, 
но сопротивляться имъ не могутъ; отношенія ихъ тѣ же, что 
были у жителей Атека къ ханамъ Келата и Дерегеза: ихъ поля 
и стада всегда могутъ подвергнуться внезапнымъ набѣгамъ аф-
ганскихъ войскъ. Во время пребывапія моего въ Иенде жители 
обращались съ просьбою о принятіи ихъ въ русское подданство; 
то же передавали они и черезъ. старшииъ Іоль-отана, но сами 
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явиться въ Мервъ или Асхабадъ не рѣшаются, опасаясь, что въ 
наказаніе афганцы нападут® на ихъ семейства. 

Сарыки теперь убѣдились, что подданство Афганистану не 
представляет® выгодъ: правда афганскія власти не препят-
ствуют® производить грабежи въ Персіи и у ерсарей; но теперь 
это затрудняется сосѣдствомъ русских® и потому эта единствен-
ная приманка почти исчезает®, a .затѣ&ъ произвол® начальни-
ков®, поборы . и высокіе налоги заставляют® сарыковъ желать 
сравпенія своего положенія съ положеніемъ мервцевъ или ахаль-
цевъ. Только самые упорные разбойники не хотят® забыть старое 
и надѣются, что под® покровительством® афгапцевъ опо еще 
может® продолжаться; таких® людей мало и конечно въ случаѣ 
появленія русских® въ Иенде опо будет® встречено въ высшей 
степени сочувственно громадным® большинством® населенія 
оазиса. _ 

Переходя теперь къ разсмотрѣнію вопроса о границах® Южной 
Туркмепіи, прежде всего необходимо сказать нѣсколько слов® о 
Иерсіи и о предполагаемых® ея правах® на какую либо часть 
этой мѣстности. Покореніе Ахала русскими войсками и водворе-
иіе порядка въ степи принесло Персіи громадный выгоды, доста-
вив® ея С. В. провинціямъ безопасность отъ набѣговъ и возмож-
ность свободно развиваться. Выгоды эти пріобрѣтены Ііерсіею 
безъ всяких® трудов® и жертв® съ ея стороны и очевидно вся- ^ 
кія нритязанія ея воспользоваться плодами русских® побѣдъ для J-
какихъ бы то ни было захватов® у туркмен® вполнѣ неоснова-
тельны. Таким® образом® не признаны ея права на Атекъ и па 
Старый Серахсъ. Въ этом® нослѣднемъ пунктѣ захват® сдѣланъ 
еще въ 1881 году и персы распоряжались этою землею болѣѳ 
двух® лѣтъ, несмотря на свое обѣщаніе не вмѣшиваться въ дѣла 
туркмен® на правом® берегу Теджена. Весною настоящаго года въ 
Рукнъ-абадѣ поставлен® русскій гарнизон® и персы принуждены 
признать неосновательность своихъ притязаній на эту землю. 
Еще менѣе может® быть рѣчи о персидских® владѣніяхъ на пра-
вом® берегу рѣки южпѣе Серахса: только выполненное русскими 
умиротвореніе края дало возможность персам® фактически вла-
дѣть лѣвымъ берегом®; введенные же въ 1884 г. разъѣзды, 

' О 
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нрокрадывающіеся тайкомъ вдоль праваго берега, ne даготъ ни-
какого права на владѣніе этою землею, также, какъ аламаны 
туркменъ-теке и сарыковъ, заходившіе далеко вглубь Нерсіи, 
ne доказываютъ того, что сѣв.-восточныя провинціи ,ея принад-
лежать этимъ племенамъ. Эти разъѣзды—робкія и нерѣшитель-
ныя попытки, какъ было сначала и въ Ст. Серахсѣ, и только въ 
случаѣ, если на нихъ не будетъ обращено вниманія въ теченіе 
продолжительна™ времени ') создастся давность, могущая слу-
жить нѣкоторымъ основаніемъ для притязаній персовъ. 

Въ настоящее время ничего подобнаго нѣтъ и на югъ отъ 
Серахса границу ІІерсіи безспорно составляетъ Гери-рудъ. 

Если бы ио какимъ либо соображеніямъ было признано цѣлесо-
образнымъ допустить Персію къ занятію части юго-западной Турк-
меніи, то это непремѣпно должно повлечь за собою соответствен-
ный уступки со стороны Персіи въ пользу туркменъ (иапр. исправ-
лепіе границъ у Лютфъ-абада и ІІІильгяна, или у Фирузе и Кел-
течинара. или др.). 

Во всякомъ случае допущепіе Персіи въ мѣстность между 
Мургъ-абомъ и Гери-рудомъ было бы крайне нежелательно: 
1) при мирпомъ состояніи края количество стадъ у туркменъ 
быстро увеличится; тогда и все имеющіяся пастбища могутъ 
оказаться недостаточными, а потому никакая часть ихъ не под-
лежитъ уступке; 2) если предположить, что западные перевалы 
горъ Борхутъ будутъ въ рукахъ ІІерсіи, то значительная часть 
дорогъ въ этой местности будетъ закрыта для Россіи, какъ въ 
мирное время, такъ и при воениомъ движеніи на югъ, въ слу-

') По договорамъ съ Персіею прішатіе мйръ къ водворепіго порядка среди 
туркменъ и охраиепія отъ нихъ с.-и. границы этого государства лежптъ на 
обязанности рѵсскаго правительства; въ настоящее время для этой цѣли могутъ 
быть учреждены поселенія во всѣхъ удобішхъ пунктахъ по правому берегу Герн-
руда, близь Ноурузъ-абада, Гярмъ-аба, Зюлфагара и Кэризъ-Иліяса. Для этого 
можно воспользоваться салорамп, явившимися недавно къ Ст. Серахсу, съ прось-
бою объ отведоніи нмъ земель близь этого пупкта; однимъ щъ у ело в i и согласія 
на это со стороны русскпхъ властей можетъ быть требованіе отъ салоровъ за-
селенія праваго берега въ указанныхъ выше пунктахъ, гдѣ какъ для зем.тедйлія, 
такъ п для скотоводства пмѣются удобпыя земли. Иерсидскіе разъѣзды въ та-
комъ случай прекратятся сами собою. 
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ч а ! если будетъ желательно избѣгнуть занятіл персидскихъ про-
винцій. Съ другой стороны афганцы получать возможность сосре-
доточить всѣ свои средства на защитѣ одного, двухъ восточныхъ 
проходовъ. - • 

Что касается до проведенія пограничной черты между южною 
Туркмепіею и сѣв. Афгапистаномъ, то свѣдѣнія, имѣющіяся объ 
этихъ странахъ, настолько скудны, что достаточны лишь для 
установленія общихъ основаній разграниченія; остальное же вы-
полненіе его можѳтъ быть произведено только на мѣстѣ, по со-
браніи необходимыхъ дополнительныхъ данныхъ и производств!., 
гдѣ потребуется, съемокъ; какъ извѣстно и въ настоящее время 
апгліііское правительство иризнаетъ для себя обязательными со-
глашенья, установленный до сего между Россіею и Англіею ка-
сательно среднеазіятскихъ дѣлъ; такимъ образомъ соглашеніе, 
состоявшееся въ концѣ 1872 и начал! 1873 г. относительно с!в. 
границы Афганистана должно служить освованіемъ по этому во-
просу и въ настоящее время. Въ приложеніи Л? V собраны пе-
реводы документовъ, касающихся этого соглашенія; на основаніи 
ихъ, а также и новыхъ данныхъ но географіи, этнографіи и 
исторіи этихъ страпъ нанрилагаемой карт! нанесена погранич-
ная черта. 

Она начинается отъ вполн! опрѳдѣленнаго соглашеніемъ 
пункта на Аму-Дарьѣ, именно у Ходжа-сале. 

Дал!е, согласно § 3 поты графа Гренвиля отъ 17 октября 
1872 г., къ Афганистану отходятъ округа Ахча, Сарынуль, Май-
мепе, Шибирханъ и Андкой; причемъ Андкой составляетъ крайнее 
пограничное владѣніе Афганистана къ с!веро-западу, а лежащая 
дал!е степь принадлежать пезависимымъ туркменскимъ племе-
намъ. Необходимо при этомъ замѣтить, что ханамъ этихъ окру-
говъ, a слѣдовательно и Афганскимъ эмирамъ, которыхъ они по 
временамъ признаютъ своими сюзеренами, были подчинены только 
осѣдлыя населенія вдоль р!чекъ Сангалака и Кайсора; остальныя 
мѣетности на сѣверъ небыли ни к!мъ заняты и пасти тамъ стада 
никто не см!лъ: зд!сь грабили и ерсари, и мервцы, и сарыки, 
и степи эти такимъ образомъ никогда не принадлежали пи Достъ-
Магоммеду, ни Ширъ-Али, и сл!довательно упомянутая въ согла-

• 
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шеніи степь принадлежащая независпмымъ туркменамъ, ограни-
чивается линіею, идущею отъ Ходжа-сале вдоль края осѣдлости 
поселенія Лидкой, обходя поля жителей съ запада, далѣе вдоль 
рѣки Сангалакъ, до находящихся иа ней узбекскихъ иоселеній; 
затѣмъ переходить па вершину кряжей, окаймляющихъ съ сѣвера 
какъ долину этой рѣки, такъ и Кайсора; пройдя по этому гіослѣд-
нему до мѣстности близъ укр. Калеи-Вали, запятаго сарыками, 
пограничная линія спускается къ рѣчкѣ и по талвегу ея под-
ходить къ р. Мургъ-абъ. 

Такое начертаиіе, удовлетворяя состоявшемуся соглагаенію, 
есть вмѣстѣ съ тѣмъ и единственное возможное: степь должна 
служить туркменамъ для пастбищъ ихъ стадъ и слѣдовательно 
къ нимъ должны отойти колодцы, лежащіе на сѣверномъ скатѣ 
иазванныхъ кряжей, составляющихъ водораздѣлъ рѣкъ Санга-
лакъ и Кайсоръ съ одной стороны и степи съ другой, тѣмъ болѣе, 
что колодцы эти, столь необходимые для кочевниковъ, совершенно 
не нужны для осѣдлыхъ жителей, посылающихъ. свои стада на 
склоны горъ Сефидъ-Кухъ. Также необходимо ироведеніе гра-
ницы въ степной части по талвегу р. Сангалакъ и на западѣ 
р. Кайсоръ; къ сосѣднимъ иастбиіцамі будутъ пригоняться стада 
въ жаркое лѣтнее время, когда колодцы высыхаютъ. 

Справедливое раСпредѣленіе водъ этихъ рѣкъ въ тѣхъ мѣс-
тахъ, гдѣ онѣ будутъ составлять границу между кочевниками 
и осѣдлыми жителями, можетъ быть возложено на ту же коммисію, 
которая будетъ проводить пограничную черту. 

При такомъ пачертаніи границы останется невыяснешшмъ 
лишь слѣдующій вонросъ: при всѣхъ переговорах!, о пограничной 
чертѣ принималось, что къ Афганистану не должно отойти пи 
одно изъ туркмепскихъ племенъ; между тѣмъ изъ собраипыхъ 
свѣдѣній оказывается, что въ пазваішыхъ выше* округахъ жи-
вутъ туркмены: племя аліели составляетъ главиую часть населенія 
Андкоя; живутъ они осѣдло, платятъ подати и нризнаютъ власть 
хана этого округа; о жизни Кара-туркменъ въ Шибирхаиѣ 
свѣдѣній не имѣется почти никакихъ; ерсари живутъ по Аму-
дарьѣ и выше Ходжа-сале. Велѣдствіе недостаточныхъ свѣдѣній 
объ этомъ краѣ , объ образѣ жителей и отпошеніяхъ племенъ 
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другъ къ другу въ настоящее время трудно что либо сказать 
о томъ, какія должны быть при разграниченіи установлены отно-
шенія туркмепъ, нодчиненпыхъ Афганистану, къ ихъ сосѣдямъ; 
имѣетъ ли право кочевая часть племенъ покинуть афганскіѳ 
округа и перейти на новыя мѣста, которыя станутъ доступными 
для кочевокъ при умиротворепіи края. Во всякомъ случаѣ Афгап-
скіе пограничные начальники должны принять обязательство 
контролировать новедепіе подчипенныхъ имъ туркменъ, не давать 
убежища людямъ, совершившимъ разбой въ русскихъ предѣлахъ 
и не покупать въ рабство людей, захваченныхъ въ Россіп; до 
настоящаго времени этого не делалось и разбои внѣ предѣловъ 
Афганистана не запрещались. Если такой порядокъ продолжится, 
то не будетъ возможности достигнуть умиротворенія степи и 
удержать ерсарей и сарыковъ отъ мести и грабежей афганскихъ 
поселепій. Впрочемъ, какое бы не было достигнуто соглашеніе, 
надобно помнить, что оно будетъ действительно, пока власть эмира 
будетъ прочна въ Афганистане, а это никогда не бываетъ про-
должительное время. 

Какъ эти вопросы, такъ и другіе, которые конечно возпикнутъ 
при ближайшемъ ознакомленіи съ краемъ, могутъ быть рѣшены 
только но производстве изследованій на месте; и если бы почему 
либо работы предполагаемой смешанной коммисіи по проведенію 
пограничной черты между Афганнстаномъ и Туркменіею были 
отложепы на некоторое время, то было бы весьма целесообразно 
воспользоваться этою отсрочкою для изученія местности между 
Ходжа-сале и р. Мургъ-абъ. 

Относительно местности на западъ отъ реки Мургъ-абъ согла-
шепіе 1873 г. не даетъ столь категорическихъ указапій, какъ 
нриведепныя выше для восточной части, но за то Ю. 3. Турк-
менія более известна и потому н здесь, руководствуясь основ-
ными ирипципами соглашенія, не трудно провести въ общихъ 
чертахъ пограничную линію. 

Главнымъ оспованіемъ здесь должно служить признанное 
Россіею и Англісю начало, что эмиръ Афганистана не имеетъ 
правъ на тѣ земли, которыя не принадлежали Достъ-магоммеду и 
сыпу его Ширъ-али. Изъ приведенпаго выше иеторическаго очер-

4—XIII 
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ка сарыкекихъ земель видно, что 10. 3. Туркменія, ограниченная, 
какъ показано на прилагаемой картѣ ' ) , никогда не принадлежала 
Афганистану. Само собою разумѣется, что плата за пастьбу стадъ 
есть простой наемъ земель и никакъ не доказываете нодчиненія 
сарыковъ Герату. Теперь, когда будутъ доступны пастбища въ 
другихъ мѣстахъ, сарыки не стануть гонять свои стада на сѣв. 
склоны ІІаропамиза и отношенія прежде сѵществовавшія прекра-
тятся сами собою. Взимапіе же десятины съ жатвы есть попытка 
захвата земель, лежащихъ внѣ условленной границы и остановить 
ее, на осиованіи точныхъ соглашеній 1873 г., составляете обязан-
ность Англіи. 

Такимъ образомъ означенное нанравленіе пограничной черты 
вполнѣ удовлетворяете русско-англійскому соглашеиію; не смотря 
на это, близость черты къ Герату неминуемо поведете къ возбуж-
денно обществениаго мнѣнія въ Англіи и правительство этой 
страны употребите всѣ усилія, чтобы достигнуть перенееенія гра-
ницы Афганистана по возможности па сѣверъ. Между тѣмъ 
уступка въ этомъ отпошеніи со стороны Россіи едва ли возможна: 
не достаточно признать границею какую либо произвольную 
искуственную лішію необходима граница, которая дала бы воз-
можность поддерживать порядокъ, вводимым въ настоящее время 
въ Южной Туркменіи взамѣнъ прежняго анархическаго состоянія 
края; особенно необходима такая граница которая бы устранила 
всѣ поводы къ педоразумѣніямъ съ Афганистаиомъ: это одинаково 
желательно какъ для Россіи, такъ и для Англіи. 

На сѣверъ отъ г. Борхутъ, какъ сказано выше, мѣстпость 
имѣетъ крайне неонредѣлепный характеръ, и всякая погранич-
ная черта проведенная сѣвернѣе хребта, будетъ .совершенно 
искусственная. Не входя въ разсмотрѣніе стратегической стороны 
дѣла и сравненіе въ этомъ отношѳніи естественной границы, про-

' ) Отъ владенія Кайсора въ Мургь-абъ граница проведена къ пункту Чндъ-
духтеръ сѣвернѣе поседеній джемшидовъ, существовавишхъ эдѣс» до запятія 
Мерва русскими войсками, д&дѣе по холмамъ окаймлягощимъ р. Кушкъ, оставляя 
на западъ всѣ иоселеиія и посѣвы сарыковъ. Эта лннія достпгаетъ перевала 
Ардеваиъ, откуда иоворачиваетъ па западъ вдоль водораздѣлыюй лпніи горъ 
Борхутъ п следовательно проходить черезъ высшія точки иереваловъ Каруапъ-
ашаиъ, Хомбоу, Якп-тутъ и Караикы. 
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ходящей вдоль горнаго кряжа, съ пограничной чертою, произвол],по 
проведенной, необходимо лишь упомянуть о значеніи каждой изъ 
нихъ для спокойствія края: весьма труд но препятствовать переходу 
разбойничьих® шаек® изъ Россіи въ Афганистан® или обратно, 
когда движепіе может® происходить въ любомъ нунктѣ 100 
верстной степи, и охрапеніе отдѣльныхъ проходов®, хотя бы 
длиппѣйіпей естественной границы, будет® дѣломъ гораздо болѣе 
легким® и дѣйствительпымъ. 

ІІерепесеніе границы на сѣверъ отъ указапной на картѣ черты 
означало бы передачу оазиса Пепде Афганистану. ІІо может® ли 
то быть допущено? Может® ли эмиръ справиться съ задачею вод-
воренія порядка среди самаго безпокойнаго изъ всѣхъ кочевыхъ 
племен®? Теперь Афганистан® переживает® один® изъ рѣдкихъ 
неріодовъ сравнительна го спокойствія; такъ приходится называть 
моменты, когда власть эмира признается и въігабулѣ, и въ Кандагарѣ, 
и въ Гератѣ. Но это вовсе пе значит®, что Абдулъ-рахманъ-ханъ 
полновластный правитель у себя въ странѣ; лучше всего его 
безсиліе выяснилось изъ настоящих® переговоров® по поводу про-
ѣзда членов® пограничной коммисіи черезъ Афганистан®: эмиръ 
обѣщаетъ способствовать этому проѣзду, но открыто объявляет®, 
что пе может® ручаться за безопасность англичан® среди под-
чиненных® ему только номинально племенъ; по эти племена близ® 
Кабула, близ® Кандагара и поэтому нѣтъ ничего удивительнаго, 
что, пе смотря на полученіе спеціально па этот® предмет® суб-
сидіи отъ вице-короля Ипдіи, афганское правительство могло 
пріобрѣсти только весьма сомнительную власть над® отдаленными 
сарыками и пе въ состояпіи помѣшать им® грабить своихъ со-
сѣдей. Иод® афганским® правлепіемъ сарыки будѵтъ попрежпему 
грабить, укрывать разбойников® изъ Ахала и Мерва, поддержи-
вать торговлю рабами; при каких® бы то пи было ѵсложнепіяхъ 
в® Средней Азіи, агитація против® Россіи конечно найдет® себѣ 
пріютъ среди этого неподчнпенпаго ей племени и будет® дѣйство-
вать, пользуясь связями его съ другими туркменами. Такъ посту-
пали уже англійскіе агенты для возбужденія Мерва против® Россіи. 

Но и самое относительное спокойствіе въ Афганистанѣ ни-
когда пе бываете продолжительно; слѣдствіемъ же возстаній въ 

4* 
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Кандагар! или Герат! неминуемо будутъ волненія на с!верномъ 
склон! Паропамиза; тогда сарыки конечпо не преминѵтъ вос-
пользоваться уже совершенно фиктивнымъ подчипеніемъ Афга-
нистану, чтобы подъ прикрытіемъ его возобновить съ полною 
силою грабежи въ сторону какъ персидскихъ, такъ и русскихъ 
пред!ловъ. Невозможность оставить такое поведепіе безпаказан-
нымъ повлечетъ за собою необходимость вмешательства въ дѣла 
Афганистана, послідствія котораго къ настоящее время невоз-
можно даже предвидѣть. 

Правда есть другое р!шеніе вопроса: передавъ эмиру земли, 
нын! занимаемый сарыками но Кушку и въ Пенде, самихъ жи-
телей выселить куда либо на с!веръ; но при ближайшемъ раз-
смотрініи, это р!шеніе еще мен!е практично, ч!мъ первое. 

До настоящаго времени кромѣ землед!лія и скотоводства 
весьма существенная часть доходовъ туркменъ доставлялась раз-
боями. Прекратить разбои однимъ приказаніемъ нельзя: необхо-
димо дать возможность замѣнить ихъ ч!мъ либо другимъ; уже 
это одно потребуетъ не отпятія у жителей части ихъ полей и 
пастбищъ, а напротивъ доставленіе имъ новыхъ. При этомъ не 
надо забывать, что прироста народонаселенія, прежде происхо-
дившій весьма медленно всл!дствіе постоянныхъ войнъ и образа 
жизни, теперь при ѵмиротвореніи края долженъ быстро увели-
читься и въ непродолжительномъ времени обезпеченіе жителей 
землею и водою составить весьма серьезный и не легко разрѣ-
шимый вопросъ. 

Еще мен!е могутъ подлежать устѵик! соляиыя озера Еръ-
ойланъ: ими пользуются вс! окрестныя племена туркменъ. Н!тъ 
надобности распространяться о значеиіи этого продукта для удов-
летворенія потребностей людей, для правильнаго веденія ското-
водства. Отнять эти озера, или, что тоже, поставить нользованіе 
ими въ зависимость отъ чужой страны, столь мало организован-
ной какъ Афганистапъ, значить нанести непоправимый ударъ 
хозяйству т!хъ племенъ, мирное развитіе которыхъ столь важно 
поддержать въ момента перехода ихъ отъ безпорядочной разбой-
ничьей жизни къ насильственно вводимому у нихъ порядку. 



Г Л А В A III. 

Дневникъ поѣздки въ Іолъ-отанъ, Пенде и по степямъ Ю. 3. Турк-
меніи '). 

Со времени нокоренія Ахала до 1884 г. русскимъ властямъ 
не приходилось имѣть почти никакого дѣла съ сарыками. 

Разбойничать они у иасъ не могли за дальностью разстояній, 
и главнымъ образомъ вслѣдствіе враждебныхъ отношеній къ мерв-
цамъ, черезъ земли которыхъ необходимо было проходить, чтобы 
попасть въ наши нредѣлы. 

Дружественный же сношенія не шли далѣе нѣсколькихъ без-
содержателышхъ писемъ старшинъ Іолъ-отана въ Асхабадъ и 
поѣздки ихъ съ Кара-кули-ханомъ въ Хиву и Петро - Алексан-
дровскъ,—ноѣздки, не имѣвшей никакихъ практическнхъ резуль-
татовъ. 

Занятіе Мерва измѣнило положепіе дѣлъ: сарыки стали на-
шими ближайшими сосѣдями; связь Мервскаго и Іолъ-отанскаго 
оазисовъ была настолько тѣсная, что сами сарыки, жившіе въ 
этомъ пунктѣ еще до встунленія иашихъ войскъ въ Коушутъ-
ханъ-калу, рѣшили соединить свою судьбу съ судьбою Мерва и 
старшины ихъ спрашивали совѣта мервскихъ хановъ какъ посту-
пить и могутъ ли они быть приняты въ русское подданство вмѣ-
стѣ съ мервцами. Комапдуюіцій войсками Закаспійской области 
норучилъ маіору Махдумъ-кули-ханѵ отправиться въ Іолъ-отанъ, 
объяснить жителямъ отношенія Россіи къ новопокоренной обла-
сти. требованія отъ новыхъ поддаыпыхъ и сосѣдей и условія, при 
которыхъ сарыки могутъ пользоваться нокровительствомъ Бѣлаго 
Царя и быть приняты въ его подданство. 

Іолъ-отанъ и особенно Пенде были въ то время почти неиз-
вѣстны; туда не проникалъ ни одинъ евронецъ ни съ сѣвера, ни 
съ юга и даже разспросиыя свѣдѣнія въ Мервѣ не могли многаго 

') 1. Оппсаніе поѣвдки въ Южную Туркменію въ апрѣлѣ и маѣ 1882 г. 
(пути изъ Лсхабада въ Гератъ) иомѣщено въ VI выиусвѣ настоящаго сборника. 

2. Оішсаиіе 2-li иоѣздкп въ эту мѣстность въ августѣ 1882 — въ Извѣстілхъ 
Ими. Русск. Геогр. Общ. т. XX. 
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выяснить, такъ какъ и для текинцевъ сарыкскія носеленія были 
мало доступны. 

Депутація, привезшая письма къ мервцамъ и возвращавшаяся 
въ Іолъ-отанъ вмѣстѣ съ Махдумъ - кули - ханомъ, представляла 
удобный случай ближе ознакомиться съ сарыками, и я получилъ 
приказаніе отъ командуюіцаго войсками отправиться съ депута-
тами въ Іолъ-отанъ, а если обстоятельства позволять, то и далѣе 
вверхъ по Мургъ-абу, и собрать свѣдѣнія о сарыкахъ, земледѣліи 
и скотоводстве у нихъ, орошеніи земель, торговле, отношеніяхъ 
ихъ къ окрѵжающимъ нлеменамъ и народамъ, вообще все дан-
ный, пеобходимыя какъ для ознакомленія съ нашими новыми 
подданными и соседями, такъ и для выясненія границъ турк-
менскихъ земель и Афганистана. 

Обстоятельства должны были указать въ какихъ размерахъ 
возможно выполненіе названной задачи: выступать приходилось 
4 марта, а только накануне отрядъ, назначенный для занятія 
Мерва, остановился на левомъ берегу Мургъ-аба противъ текин-
ской крепости Коушутъ - хаиъ - кала. Агитаторы, возбуждавшіе 
мервцевъ къ еонротивленію (Сіяхъ-пѵшъ, афгапецъ Ахметъ-гаахъ 
и др.), бежали на югъ; хотя присутствіе депутаціи изъ Іолъ-
отаиа въ наіпемъ лагере и указывало, что въ этомъ иоселеніи 
беглецы не встретить сочувствія, но они могли направиться 
дальше и, при неизвестности настроенія въ Пенде, поѣздка туда 
сделалась бы невозможною. 

Со мною ехали: нереводчикъ Хатымъ, пять туркменъ, уже 
ранее сопровождавшихъ меня въ нутешествіяхъ, и одинъ Мер-
вецъ Кары-ягды; это былъ мой старый знакомый, отлично знав-
шій все дороги въ степи; при приближении русскаго отряда онъ 
сначала нринялъ участіе въ соиротивленіи, но нотомъ поспепіилъ 
явиться съ повинною, былъ прощепъ и просилъ какого иибудь 
дела для доказательства своего раекаяпія и преданности. 

Въ воскресенье â марта мы выехали изъ русскаго лагеря; 
Махдумъ-кули-хаиъ ножелалъ проехать черезъ оба своего брата 
и потому мы отправились не по большой дороге въ Іолъ-отанъ, 
идущей по левому берегу, а пройдя въ бродъ Мургъ-абъ, къ ве-
черу прибыли къ Юсунъ-хану. 
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Дорога, по которой мы шли, составляла часть большой до-
роги въ Бухару: черезъ главные каналы вездѣ сдѣланы мосты 
для вьючнаго движенія и въ началѣ марта двигаться было легко, 
такъ какъ вода еще не была пущена во второстепенные арыки; 
позже, при размокаемости грунта и небрежности мервцевъ, дви-
ж е т е крайне трудное даже и по большимъ дорогамъ; о другихъ 
говорить нечего: о нихъ не заботятся вовсе. 

Вообще вся мѣстность вокругъ Коушутъ-хапъ-калы, въ пре-
дѣлахъ пынѣшняго орошенія, низменная и дороги въ ней под-, 
держивать необходимо весьма тщательно: разрывъ дамбъ кана-
ловъ, a тѣмъ болѣе запружоніе ихъ, можетъ затопить огромныя 
пространства и сдѣлать дороги вовсе непроходимыми. Главные 
караванные пути стремятся ио возможности скорѣе выйти изъ 
обработанной части оазиса, хотя бы съ этимъ было сопряжено 
удлиненіе ихъ. 

5-іо марта изъ оба ІОсупъ-хапъ въ Іолъ-отанъ. 
Отправивь вьюки прямою дорогою въ Іолъ-отанъ, мы сами про-

ѣхали осмотрѣть мервскую плотину; дорога очень плохая и для 
павьюченныхъ лошадей недоступна; осмотрѣвъ плотину, для дви-
женія къ Іолъ-отану падо было искать брода: мостовъ черезъ 
главные каналы вблизи плотины нѣтъ. 'Гохтамышскій каналъ 
менѣе глубокъ, нежели отамышскій, и переправа оказалась воз-
можною на высокихъ лошадяхъ; остальныя переправились вплавь. 
Далѣе мы шли около двухъ верстъ по берегу рѣки; здѣсь изъ 
лея выходить множество капаловъ; нынѣ дно ихъ значительно 
выше и вода въ нихъ не попадаетъ даже въ самую высокую 
воду; по увѣренію проводниковъ, ложе рѣкн въ послѣднее 
время углубилось; быть можетъ прежде плотина была выше но 
теченію и въ мѣстахъ расположенія каналовъ болѣе подпирала 
воду. 

Послѣ привала вышли на большую дорогу, ведущую изъ ве-
кильскихъ носеленій въ Іолъ-отапъ; въ 5 верстахъ отъ оба 
ІОсупъ-ханъ расположены кибитки племени меджеуръ: это одно 
изъ отдѣльныхъ мелкихъ туркменскихъ племенъ, жившихъздѣсь 
еще до прихода мервцевъ; когда явились эти послѣдніе, медже-
уры остались въ оазисѣ въ качествѣ гостей (михмановъ) и ноль-
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зуютея одинаковыми правами относительно воды, какъ и вдадѣ-
тели оазиса. 

Далѣе дорога проходите почти до Іолъ-отана по мѣстности, 
большею частью ровной; удобство ея, сравнительно съ дорогами, 
лежащими въ самомъ оазисѣ, заключается въ томъ, что она про-
ходитъ ио болѣе возвышенной мѣстности, вдали отъ каналовъ. 
По дорогѣ нѣсколько развалинъ, укрѣплеиій и два кладбища; 
въ пихъ надгробные камни, подобные употребляемымъ въ ІІерсіи; 
надииси сохранились вполнѣ. Приближаясь къ Іолъ-отану, встрѣча-
ются развалины кирпичнаго робата, называемый жителями ио двумъ 
сохранившимся сводамъ Коша-гумбесъ. Дорога пересѣкаетъ нѣ-
СКОЛЫІО сухихъ каналовъ, проводившие воду при существоваиіи 
Султанъ-бенда. Почти тотчасъ за развалинами мѣстность пере-
сѣкается балками, глубиною отъ 3 до 5 сажеиъ; а вблизи рѣчки 
одна изъ балокъ очень широка и представляете собою озеровид-
ную котловину, вѣроятно произведенную дѣйствіемъ водъ рѣки; 
впадина весьма глубокая (саженъ 8—10); жители ее называютъ 
Гкнду-кешъ, вслѣдствіе того, что здѣсь былъ убитъ индѣецъ. 
Дорога рѣку переходить ио широкому, удобному для проѣзда, 
хотя весьма непрочному мосту, расположенному противъ обшир-
ныхъ развалинъ прежняго Іолъ-отана. 

Не смотря на дождь, намъ на встрѣчу, за нѣсколько верстъ, 
выѣхали вліятедьные Іолъ-отанды съ Сары-ханомъ и его сыномъ 
во главѣ, а при нриближеыіи къ мосту, привезли свяваннаго 
афганца Ахметъ-шаха (одного изъ англійскихъ агентовъ, воз-
буждавшихъ мервцевъ); Сары-ханъ приказалъ его схватить и 
рѣшилъ отправить въ Асхабадъ къ русскимъ; Сіяхъ-нуіпъ, Кад-
жаръ-хаиъ (также англійскій агенте, ио изъ мервцевъ) и осталь-
ные успѣли бѣжать въ Мервъ и ихъ утромъ рано видѣли па 
отамышской сгоропѣ, близъ холма Гёкъ-тепе. Укрѣпленіе Іолъ-
отанъ расположено иа возвышенности берега; въѣздъ отъ моста 
крутой и при дождѣ отъ скользкости грунта весьма неудобный, 
для цасъ былъ иоеыпанъ евѣжей землей; оживлеиіе всего вышед-
шаго па встрѣчу населенія носило самый дружественный харак-
т е р а Въ приготовленной для насъ кибиткѣ у костра сидѣлъ и 
Ахметъ-шахъ; манеры, складъ лица и платье его рѣзко отли-



чали отъ сарыковъ, которые еще грубѣе и грлзнѣе текинцевъ. 
Онъ очень любезно и привѣтливо меня встрѣтилъ и я даже пе-
респроеилъ: это ли Ахметъ-шахъ? не предполагая, чтобы такъ 
быстро могъ измениться одинъ изъ главньіхъ организаторовъ 
сопротивленія въ Мервѣ; впрочемъ сарыки его скоро увели въ 
другую кибитку и приставили къ нему часовыхъ. 

Вечеромъ Сары-ханъ очень хлопоталъ, чтобы заперли хорошень-
ко ворота и приставили сторожей близъ нашей кибитки: внрочемъ 
вся обстановка ясно указывала, что надобности въ этомъ иѣтъ 
никакой, a дѣлалось это, чтобы мы замѣтили заботливость о 
насъ xana. 

6-го марта. ІІріѣхавшіе утромъ люди подтвердили извѣстія 
о бѣгствѣ Сіяхъ-пуша въ Мервъ. Каджаръ-ханъ и другіе реши-
тельно потребовали, чтобы онъ сталъ во главѣ мервскаго сопро-
тивленія; не видя поддержки въ Іолъ-отанѣ, скомпрометирован-
ный своими обѣщаніями, онъ долженъ былъ согласиться и от-
правился попытать счастья. Были также получены извѣстія изъ 
Маймене: тамъ все въ тревогѣ. Абдулъ-рахманъ-ханъ принялъ 
рѣшительныя мѣры для окончательнаго нодчиыенія этой обла-
сти, которая одна еще изъ всего Чаръ-вилайета не призна-
вала его власти; въ ней нравилъ Делаваръ-ханъ, сторонникъ 
Сердаръ Эюбъ-хана, посаженный еще Ширъ-Али. Зная, что 
назначеніе афганскаго хана для борьбы съ Делаваромъ воз-
будить всѣхъ узбековъ Маймене, Абдулъ-рахманъ послалъ для 
означенной цѣли узбека Гюссейнъ-хана, предмѣстпика Делавара 
въ Маймене, смѣщеннаго Ширъ-Али и до настоящаго времени 
жпвшаго въ Кабулѣ нодъ надзоромъ афганскихъ властей. 
Гюссейнъ-ханъ, хорошо снабженный деньгами, воспользовался 
своимъ прежнимъ вліяніемъ, успѣлъ составить себѣ сильную 
партію въ Маймене и пародъ сталъ на его сторону. Делаваръ-
ханъ обращался въ Ташкента, Бухару и теперь, узнавъ о при-
были русскихъ въ Мервъ, рѣшилъ обратиться къ командующему 
войсками Закаспійской области съ просьбою о пшішітіи Маймене 
подъ русское покровительство. Свѣдѣнія объ агитаторахъ можно 
было считать вполнѣ благотіріятными относительно поѣздки въ 
Пенде и далѣе на югъ: но тѵтъ встретились ирепятствія, кото-
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рыхъ ранѣе нельзя было предвидѣть, а именно нежеланіе содѣй-
ствовать моей поѣздкѣ со стороны Сары-хана и других® вліятель-
пыхъ лиц®. Происходило это вот® но каким® причинам®: текинцы 
и другіе туркмены все еще не могут® освоиться съ перемѣною, 
происшедшею въ их® положенія иослѣ взятія Гёкъ-тепе: они ни-
как® пе хотят® вѣрить что потеряли всякое значеиіе къ средне-
азіатскихъ дѣлахъ, что въ рѣшепіи вопросов®, касающихся их® 
собственной судьбы, их® желаніе пе играет® почти никакой роли, 
а все дѣлается на основаніи независящих® отъ нихъ неизбѣж-
ныхъ обстоятельств®. Не раз® приходилось мнѣ слышать отъ 
мервцевъ удивлепіе по поводу того, что прежде изъ-за Мерва 
спорили пѣсколько падишахов®, а теперь на нихъ никто не 
обращает® никакого вниманія. Персы отклоняют® ихъ нредло-
женія о поддапствѣ; обѣщаніе англійскихъ агентов® только дока-
зывали, что Англія ничего не может® сдѣлать; руескія власти 
требовали только сиокойствія въ степи и не звали мервцевъ въ 
подданство; эти послѣдпіе не хотѣли вѣрить такому равнодушію; 
въ своем® самооболыцепіи они были убѣждеиы, что это все при-
творство. То же произошло въ Іолъ-отанѣ относительно моей 
поѣздки въ Неиде. Ханъ пришел® къ убѣжденію, что цѣль моей 
поѣздки уговорить пендннцевъ перейти въ русское подданство. 
По ихъ мнѣнію это былъ подвигъ, за который, конечно, совер-
шивший его получит® и „погоны" (т. е. чинъ), и „деньги", и 
потому было весьма желательно предупредить меня и сдѣлать 
все самим®. Но туркмены весьма неловко лгут® и интригуют®; 
они выдали свои дѣйетвительныя нобужденія съ первых® же 
слов® и обмануть меня им® не удалось. Я им® выяснил® мои 
дѣйствителышя намѣреніи и сообщил®, что не буду уговаривать 
пендинцевъ что бы то ни было предпринять; если бы они желаютъ 
перейти въ русское подданство, то могут® явиться въ Мервъ или 
Асхабадъ и там® им® будут® объяснены условія, при которых® 
это может® состояться. Конечно, всегда лживые въ дѣлахъ турк-
мены мнѣ не повѣрили. Впрочемъ они были очень удивлены моим® 
полным® равнодушіемъ къ собравшемуся около 11 часов® къ 
пашей кибиткѣ маслагату. Явилось человѣкъ 20 аксакалов®; 
говорил® рѣчь Махдумъ-кули-хапъ: он® говорил® с® ораторскими 
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пріемами, весьма ѵбѣдительно, хотя убеждать никого не при-
ходилось; независимое существованіе Іолъ-отана отдѣльно отъ 
Мерва было немыслимо; всѣ это созпавали; маслагатъ была пустая 
формальность; сидѣвшіе едва слушали, конечно никто не возра-
жал!.. Но вдрѵгъ все собраніе оживилось; поднятый вопросъ занн-
тересовалъ всѣхъ: дѣло шло о моемъ путешествіи; люди, которые 
со мною поѣдутъ, конечно, получать награды, и нѣсколько сотъ 
крановъ, имѣвшихся нъ виду, воодушевили аксакаловъ. Іолъ-
отанцы гораздо менее требовательны, чфмъ мервцы; они еще не 
были избалованы, какъ этн последпіе, сношепіями съ русскими 
и англичанами. Надо было заставить меня взять поболее людей. 
Въ моемъ распоряжѳніи изъ Мерва было назначено 5-ть веадни-
ковъ текинской мидиціи и отъ Іолъ-отанневъ я просилъ 2—3 чело-
векъ, хорошо знакомыхъ съ дорогами, необходнмыхъ въ качестве 
проводниковъ и главнымъ образомъ для того, чтобы познакомить 
меня съ жителями Пенде, и объяснить этимъ последкимъ. что 
поездка моя делалась съ самыми дружескими намѣреніями. На 
маслагатѣ решили, что въ виду опасной дороги, мне необходимо 
дать 12 всадішковъ. Лишніе люди могли только стеснить меня 
и потому я объявмлъ ханамъ, что 12 человѣк-ъ не возьму. Они 
обидклись „Вы поступите какъ хотите, по лучше исполнить то, 
что ркшено па масдагате; если съ вамн что либо случится, намъ 
будетъ совестно".—Л, нанротивъ, настаивадъ, что должно быть 
сделано какъ я объяснялъ; случиться ничего не можетъ, да при 
5 берданкахъ плохія ружья сарыковъ все равно пользы не при-
несутъ; наконедъ, мы согласились на половине: меня будутъ 
сопровождать G человекъ, изъ нихъ два опытные проводника-
сердаря. Мое невниманіе къ части маслагата, некасавшейся моего 
иутешествія (я сиделъ въ кибитке у стола и писалъ), направило 
нодозреиія хановъ въ другую сторону: быть можетъ мне въ самомъ 
дѣлѣ не поручено приводить пепденцевъ въ русское подданство, 
а изъ Пенде я поеду въ Маймеие вести переговоры съ Делаваръ-
ханомъ. Я ничего пе онровергалъ и ханы пришли къ убежденію, 
что эта послѣдпяя догадка вѣроятнѣе: довольные своею прони-
цательностью, они приказали сердарямъ, сопровождавшимъ меня, 
въ случаѣ моего требованія согласиться со старшинами въ Пенде 
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и снарядить меня въ Маймене. Видя, что разсказы объ опасности 
со стороны афганцевъ не произвели впечатленія, ханы, чтобы 
отклонить меня отъ сношеній съ жителями Пенде, старались 
иодѣйствовать на мое великодутіе: если я буду уговаривать сары-
ковъ перейти въ русское подданство, то афганцы узнаютъ и жи-
телямъ грозить великая бѣда; такъ что лучше мнѣ въ самыя 
селенія не ѣхать и, остановившись у Дашъ-Кёпри, послать за 
всѣмъ необходимымъ 2 или 3 изъ бывшихъ при мнѣ сарыковъ. 
Я обѣщалъ принять во вниманіе всѣ эти соображенія и совѣты. 
Покончивъ такимъ образомъ вопросъ о продолженіи путешествія, 
я отправился осматривать Іолъ-отанъ: Сары-ханъ назначилъ для 
соировожденія меня своего сына; разставаясь, онъ вынулъ изъ-за 
гюяза иистолетъ и передалъ сыну—нредосторожность совершенно 
лишняя въ виду вѣжливаго пріема, который намъ вездѣ оказы-
вали; гораздо полезпѣе оказались нѣсколько плетей, которыми 
свита молодаго хана удерживала на приличномъ разстояніи стаи 
мальчншекъ, собиравшихся отовсюду и надоѣдавшихъ своимъ 
шумомъ, какъ и всегда туркменскія дѣти. Съ вершины полураз-
рушенной башни я сдѣлалъ съемку окрестностей; это нисколько 
не возбуждало неудовольствія въ комъ бы то ни было; всѣ уди-
вились магнитной стрѣлкѣ, удивлялись, что опа „боится" желѣза 
и съ недовѣріемъ улыбались на увѣренія моего переводчика, что 
Кибла-наме служить дляотысканія дорогъ. Мы осмотрѣли мостъ, 
иеревозъ и ближайшія носеленія; затѣмъ я занялся распросами 
о жизни, занятіяхъ и торговлѣ сарыковъ; для этого Сары-ханъ 
пригласилъ пѣсколько свѣдущихъ по всѣмъ этимъ воиросамъ 
людей. 

Самъ Сары-ханъ обыкновенный туркменъ безъ всякихъ ире-
тензій; носъ, какъ-бы перебитый иосрединѣ, портить его лицо; 
этотъ недостатокъ здѣсь встрѣчается довольпо часто. Обувь очень 
стѣсняетъ хана и онъ къ ней лрибѣгаетъ только, когда этого 
требуетъ торжествениость обстоятельствъ. Сынъ хана, глупова-
ный молодой человѣкъ, всѣмъ прислуживаетъ: главная его обя-
занность приготовлять кальянъ для являющихся ежеминутно 
гостей. Посреди кибитки очагъ съ углубленіемъ для пепла; при 
пріемѣ почетныхъ гостей, чтобы избѣгнутъ дыма, огонь ноддер-
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живается деревяппымъ угдемъ; обыкновенно же жгѵтъ просто 
кустарникъ, не обращал вниманія на дымъ. 

Гостей принималъ Махдумъ-кули-ханъ; мое участіе ограни-
чивалось тѣмъ что каждый своими двумя руками пожималъ мою 
руку. Войдетъ гость, пожметъ руку хапу, тотъ его иосылаетъ 
сдѣлать то же со мной, затѣмъ ііришедшій садится, скажетъ 
„аманъ, аманлыкъ", погладитъ бороду и Махдумъ скажетъ: 
„аманъ". Гость посидитъ 2—3 минуты, покурить кальянъ, по-
томъ скажетъ: „я уйду", „якши", отвѣтитъ Махдумъ-кули и 
оба разстаются съ сознаніемъ исполнепнаго долга. На прощаніе 
руки не подаютъ. 

7-го марта. Утромъ снова извѣстія изъ Мерва: Каджаръ-ханъ 
и Сіяхъ-нумъ схвачены мервскими ханами и доставлены къ коман-
дующему войсками. 

Я принялъ сдѣланное мнѣ наканунѣ евреями приглашеніе 
посѣтить ихъ лавки и отправился къ нимъ безъ свиты отъ ха-
повъ. Евреи здѣсь один имѣютъ постоянный лавки, всего отъ 
15-ти до 20-ти; туркмены торгуютъ только въ базарные дни. 
Собрались меня встрѣтить всѣ почетные люди; семитическій типъ 
сохранился въ полной чистотѣ; не составляют!» отступленія изъ 
общего правила и замѣчательпо красивыя лица молодыхъ людей 
и быстро состарившіеся, безобразные старики. Всѣ выразили свою 
радость по поводу прихода русскихъ: правда, за вѣрѵ ихъ ие 
преслѣдуютъ, не требуютъ перехода въ магометанство, но л и т ь 
только они достигнуть извѣстпаго благосостояния, нхъ пепре-
мѣпно ограбятъ; вотъ и теперь ихъ недавно обобрали сарыкскіе 
ханы; помогутъ ли имъ русскіе? Я пояснилъ, что въ разборъ 
старыхъ счетовъ входить нельзя; они должны быть окончены на 
основаніи прежнихъ обычаевъ; такъ сдѣлано и въ Мервѣ; те-
перь, когда будутъ введены русскіе законы, грабить болѣе ни-
кто не станетъ; съ другой стороны, едва ли есть въ степи хоть 
одинъ человѣкъ который бы не нуждался въ прощеніи за прош-
лое и потому, лучше о томъ, что было, позабыть, достаточно, 
что повые законы и новыя власти ручаются за будущее. 

Въ это время нагрянули люди Сары-хана; они узнали куда я 
пошелъ и боялись, какъ бы евреи пе начали жалобъ; они услы-
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шали мои слова и были, очевидно, довольны ими. Евреи пре-
кратили жалобы и начали общій разговоръ: евреи-купцы почти 
всѣ бывали въ Бухарѣ, въ Самаркандѣ, въ Индіи; воспитаніе 
они получаютъ въ Гератѣ, гдѣ у нихъ есть двѣ свои школы; 
объ Европѣ понятіе нмѣютъ болѣе ясное, нежели туркмены; 
интересуются свѣдѣніями о своихъ едиповѣрцахъ; зпаютъ о Рот-
шильдѣ: онъ даетъ въ займы деньги самому калифу. На ироща-
піе одинъ старикъ улучшилъ минуту, чтобы предупредить меня 
по секрету, что еще вчера вечеромъ поскакалъ въ Пенде одинъ 
человѣкъ, дать знать афганскимъ властямъ о моемъ памѣрспіи 
туда нріѣхать и что въ Іолъ-отанъ часто пріѣзжаютъ афганцы 
и сарыки, по порученію англичанъ, узнавать новости орѵсскихъ. 

Весь вечеръ ханы писали ирошеніе съ просьбою о нринятіи 
Іолъ-отанцевъ въ русское подданство. Старшины прикладывали 
печати; выступленіе было назначено на слѣдующее утро. Сары-
ханъ и Махдумъ-кули съ выборными отъ племенъ отправились 
въ Мервъ, захвативъ съ собою плѣннаго Ахмедъ-шаха, я съ на-
значенною мпѣ свитою въ Пенде. 

8-ю марта. Мои люди собирались весьма лѣниво и только 
въ 9 часавъ я могъ распроститься съ своими хозяевами. Сары-
хану я подарилъ 50 крановъ. Наканунѣ я спрашивалъ, какъ 
лучше поступить: купить ли хану какой либо подарокъ или дать 
деньги. Отвѣтъ былъ: „туркмены люди бѣдные, деньги всегда 
пріятнѣе". Это можетъ быть принято за общее правило, въ Іолъ-
отапѣ, даже болѣе чѣмъ гдѣ либо; населеніе здѣсь очень бѣдное; 
породистыхъ лошадей вовсе не видно; оружіе самое жалкое, даже 
у хановъ. Мы выступили въ четвергъ, т. е. базарный депь, и 
проѣхали черезъ базаръ: народу много и версты VU насъ про-
вожали, желая поближе разсмотрѣть. IIa базарѣ продавали пѣ-
сколько плохихъ лошадей, говядину, сѣпо, колючку для топлива, 
кошмы и кое гдѣ грубый полотна іолъ-отанскаго производства. 

Выйдя изъ укрѣплепія, дорога идетъ сначала вдоль, а по-
томъ посреди двухъ иараллельныхъ арыковъ; каналы здѣсь на-
зываются не арыкъ, а ноу-хана (т. е. новый домъ, новое помѣ-
щеніе). Это два главные арыка, служащіе для орошепія Іолъ-
отанскаго оазиса. Пески проходятъ иа западъ отъ ийхъ, въ раз-
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стояніи отъ 100 до 400 саж. и вся ширина орошениой полосы 
между песками и рѣкою нигдѣ не болѣе l'A—2 верстъ; тоже и • 
съ другой стороны рѣки. По дорогѣ развалины старых® укрѣн-
леній, нынѣ не возобновляемых®. 

Дорога пригодна для движенія верблюдов®, a тѣмъ болѣе для 
всадников®; черезъ каналы вездѣ мостики для вьючнаго движе-
нія; колесную дорогу съ большею выгодою можнд провести ближе 
къ пескам®, причем® минуются обработапныя поля и каналы. 
Въ мартѣ вода еще не была пущена во второстепенные каналы, 
большая часть которых® чистилась. 

Отъ Іолъ-отана всего 9 верстъ до селенія Курджукли, гдѣ 
мы рѣшились ночевать. 

Распростившись съ сыном® Сары-хана, нровожавшаго меня до 
этого селенія, я отправился осмотрѣть находящіяся въ 8 верстах® 
далѣе на югъ па правом® берегу Мѵргъ-аба развалины когда-то 
снабжавшей древній Мервъ плотины Султанъ-бендъ; хотя я при-
казал® ѣхать со мною только двумъ текинцамъ и 2 сердарямъ-
сарыкамъ, но сопровождавшіе меня текинцы стали проситься всѣ, 
не желая остаться одни съ сарыками. Конечно, я запретил® это, 
чтобы не выказывать недовѣрія сарыкамъ и поручил® моих® спут-
ников® хозяину. ІІроѣхавъ вдоль берега рѣки около 2 верстъ, мы 
перенравились на правую сторону Мургъ-аба въ бродъ: теченіе 
было довольно сильное; вода но брюхо лошади; отъ бывших® 
дождей вода быстро прибывала: по словамъ жителей Курджукли 
еще наканунѣ вода была только но колѣна лошади. Выбравшись 
изъ русла, мы иоѣхали вдоль него, то приближаясь къ рѣкѣ, то 
удаляясь отъ лея для спряыленія извилинъ рѣки и иаконецъ 
выѣхали на большую дорогу изъ Мерва въ ІІенде; мѣстами ви-
дѣнъ Шехръ-ноу-хана, иначе Султанъ-ябъ, т. е. каналъ, прово-
дивший воду къ г. Байрамъ-али отъ Султаиъ-бенда; мѣстами 
ou® весьма хорошо сохранился, хотя впрочемъ откосы весьма 
крутые и земля свалена тутъ же но берегам®. На 3 верстѣ отъ 
брода окоіш (Хаидекъ) Медемій - xana. При движеніи на Пенде 
отъ Мерва, ханъ вездѣ въ мѣстахъ остановок® дѣлалъ окопы 
вокруг® лагеря; слѣды ихъ сохранились по всей дорогѣ. 

Осыотрѣвъ Вендъ-и-султанъ, на обратном® пути, приближаясь 
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къ рѣкѣ, мы увидѣли, что во время нашего 3-хъ часоваго путе-
шествія вода еще поднялась фута на I1/*; хотя и удалось оты-
скать бродъ по Y, корпуса лошади, но течепіе было настолько 
сильно, что сносило лошадей и мы всѣ вымокли. Къ возвращенію 
пашему уже всюду было извѣстно о моемъ пріѣздѣ; па стѣпахъ 
развалинъ, на буграхъ, па крышахъ сакль всюду собрались люди 
разсматривать перваго заѣхавшаго къ нимъ френги. Собрались 
окола аула моего хозяина: кибитка были мгновенно продырявлена 
въ нѣсколькихъ мѣстахъ, чтобы можно было заглядывать внутрь. 
Для меня развели большой костеръ и стали просушивать вымок-
шее при переправѣ платье. Стали собираться гости; все очень 
любезные, добродушные люди; видно было, что въ Іолъ - отанѣ 
приходу русскихъ радовались болѣе искрение, нежели въ Мервѣ. 

Вчерашній лавочникъ еврей также прибыль въ Кѵрджукли и 
старался пуститься въ секреты, но и тутъ старшины ему все 
мѣшали, не оставляя его со мною наединѣ пи на минуту. Двое 
изъ прншедшихъ старшинъ стали меня увѣрять, что уже ранѣе 
меня видѣли въ Мервѣ, именно тотчасъ но взятіи Гбвъ-тепе, 
когда ханомъ былъ Каджаръ; только тогда я будто бы выдавалъ 
себя за инглиза. Они меня принимали за О'Донована; по словамъ 
моего переводчика эти старшины не одни такого мнѣнія: въ 
Асхабадѣ многіе текинцы убѣждены въ томъ же: они находятъ, 
что я очень похожъ на инглиза; прибыль же я въ Асхабадъ 
осенью 1881 г., какъ разъ поелѣ отъѣзда О'Донована изъ Меш-
хеда, и затѣмъ постоянный мои поѣздки но новымъ мѣстамъ— 
по словамъ текинцевъ—-въ чужіе народы, куда прежде не за-
ѣзжали френги, все это окончательно доказывало мое тождество 
съ инглизомъ. Еще въ Асхабадѣ говорили моему переводчику: 
„хорошъ твой баринъ, въ Мервѣ всѣмъ обѣщалъ покровитель-
ство своей императрицы, въ Мешхедѣ увѣрялъ, что ѣдетъ въ 
Гиндъ, а самъ повернулъ въ Асхабадъ". Я смѣялся падъ прони-
цательностью старшинъ: это ихъ нисколько не убѣдило, да и 
не обидѣло: они стояли па своемъ: и въ Мервѣ меня любили 
за то, что я былъ человѣкъ веселый, кто смѣется, того турк-
мены всегда будутъ любить. 

9 марта. Отъ Курджукли до Бендъ-и-казахлы (39 в.) и до 
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Чёпли-тепе (еще 7 верстъ). Вблизи Курджукли пески весьма 
близко подходятъ къ дорогѣ, которая въ 3 верстахъ далѣе вхо-
дить въ нихъ; и на протяженіи 18 верстъ съ небольшими пере-
рывами идетъ то по певысокнмъ буграмъ, то по самому урѣзу 
песковъ; между песками и рѣкою вездѣ не мепѣе l1/*—2 верстъ 
орошенной земли; дорога пересѣкаетъ пески частью для спрям-
лепія пути, частью для избѣжанія необходимости дересѣкать 
каналы и арыки, которые для ушнрепія орошенной полосы под-
ходятъ къ самымъ пескамъ. Пески, поросшіе кустарникомъ, для 
вьючнаго движенія не представляютъ никакого затрудненія; но 
бугры все же отъ 2 до 5 саж. и колесную дорогу пришлось бы 
провести ближе къ рѣкѣ, что потребовало бы только устройства 
довольно значительная количества мостиковъ. 

На 11 верстѣ отъ Курджукли лежать развалины Чаръ-багъ, 
граница обработываемой полосы Іолъ-отанскаго оазиса; далѣе на 
югъ распространяться сарыки не осмѣливались. 

На 22 верстѣ дорога вышла изъ песковъ и далѣе пошла по 
однообразной мѣстпости; пески то приближаются къ рѣкѣ отдѣль-
HiJMH мысами, то удаляются отъ нея, образуя рядъ заливовъ, на-
зываемыхъ кёвъ; первый -изъ нихъ Ходжа-кёвъ около 2 в. дли-
ною. Дорога идетъ главньгмъ образомъ по кёвъ, лишь пересѣкая 
мысы, которые нигдѣ не шире 50—100 сажепъ. 

Въ высокую воду мпогіе заливы покрываются водою и тогда 
по спадѣ ея сарыки засѣвали ихъ арбузами и дынями. 

За 4 верстою отъ Бендъ-и-казахлы на правомъ берегу распо-
ложены развалины Баба-Кемберъ—пѣсколько падгробныхъ памят-
пиковъ и робатъ близь гробницы слуги Алія Кембера. 

За Бендъ-и-Казахлы пошли вдоль рѣки: тутъ кёвъ стали го-
раздо болѣе: длиною верстъ до 6; между отдѣльными кёвъ до-
рога идетъ по пескамъ двѣ, три и болѣе верстъ для спрямлепія 
пути. У не высокая бугра Чёпли-тепе въ 7 верстахъ на югъ 
отъ Казахлы обыкновенно останавливаются проходящіе караваны; 
здѣсь близко вода, есть кормъ и топливо. 

Вечеромъ ко мнѣ явились два старшіе изъ моихъ спутпиковъ 
сарыковъ: Сеизъ-батырь изъ племени сукты и Пата-сердарь-
байраджъ. Они по секрету объяснили мпѣ, что всѣ свѣдѣнія, со-
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общенныя ханами въ Іолъ-отанѣ, ложь; сарыки нримутъ меня 
хорошо; правда при выступленіи нашемъ изъ Ііарры-бенда всѣ 
заволновались, но узнавъ о занятіи Мерва успокоились; зла имъ 
отъ афганцевъ за оказаніе мпѣ гостепріимства никакого не бу-
детъ; ханы отправили нѣсколысихъ старшинъ въ Ненде, для 
нереговоровъ съ жителями о переходѣ ихъ въ русское иоддапство; 
старшины должны были обогнать меня по дорогѣ, но едва ли 
усиѣютъ это сдѣлать, такъ какъ лошади у нихъ плохія. Мои 
проводники уговаривали меня ѣхать въ ІІенде; оказывалось Сеизъ 
и ІІата задумали явиться ранѣе посланныхъ изъ Іолъ-отана и 
попробывать, пользуясь моимъ присутствіемъ, уговорить сарыковъ 
послать депѵтатовъ въ Мервъ, въ разсчетѣ на великія награды 
за этотъ подвигъ. Ile давая обѣщанія принять участіе въ ин-
тригѣ, на иоѣздку въ Пенде и остановку на одииъ или 2 дня 
въ оазисѣ я согласился, такъ какъ это внолнѣ согласовалось съ 
моими намѣреніями. 

10 марта. Отъ Чёпли-тепе до Сары-язы — 46 верстъ. Пески 
между кёвъ иересѣкаются на значительномъ нротяженіи; для 
колесной дороги ихъ потребовалось бы обойти, внрочемъ не очень 
приближаясь къ рѣкѣ, такъ какъ ностенешше подмывы берега, 
именно у мысовъ, одна изъ нричинъ отклоиенія дороги въ пески. 
Для желѣзной дороги пески эти ие представляли бы никакого 
затрудненія, они всѣ довольио плотны и поросли кустарникомъ. 
Самые кёвы здѣсь иокрыты густымъ кустарпикомъ саксаула и 
гребенщика, высотою болѣе лошади со всадникомъ. 

Въ 10 верстахъ отъ Чёили-теие мысъ Ке.іе-бурупъ; близь него 
хорошій бродъ, внрочемъ, какъ и всѣ броды на Мургъ-абѣ, до-
ступный только въ низкую „воду; у Деле - буруна отдѣляются 
дороги въ Афганскій Туркестанъ съ одной стороны и въ Коюнъ-
куи и Денмезъ съ другой. ІІротивъ Келе-буруна на иравомъ 
берегу иесчаиные бугры смѣняются твердыми глиияиыми возвы-
шеииостямн съ пологими скатами. По нимъ идетъ дорога, кото-
рая безъ труда можетъ быть раздѣлаііа въ колесную; только 
противъ Сары-язы бугры Ііушле-кая очень круты и лежащая у 
подножія ихъ дорога заливается высокими водами; па это время 
пользуются узкою тропинкою, проходящею по верхъ обрывовъ. 
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Впрочемъ большая дорога изъ ІІенде по правому берегу идетъ 
на востокъ отъ бугровъ и подходить къ рѣкѣ лишь у Баба-
кемберъ, пройдя безводный переходъ около 100 верстъ. 

Въ I1/* часахъ ѣзды отъ Ееле-бурупъ (87 2 верстъ) располо-
жены развалины, называемый Имамъ. Здѣсь очень обширное клад-
бище близь гробницы двухъ святыхъ; па могилахъ камни съ 
весьма красивыми персидскими надписями. Еромѣ того незатѣй-
ливыя приношенія туркменъ: нѣсколько чираковъ, и болѣе всего 
куски палокъ, вѣтки, тряпки. Еромѣ гробницъ святыхъ здѣсь 
много могилъ людей, ногибшихъ отъ аламановъ. Въ прежнее вре-
мя дорога изъ Мерва въ Пенде считалась самою опасною во всей 
степи: и действительно почти нѣтъ версты гдѣ не было бы од-
ной двухъ могилъ; палки съ тряпками указываютъ, что это все 
жертвы аламановъ: большею частью пастухи, купцы. „ПІагитъ", 
говорить проѣзжая туркмены. Ile далеко отъ могилъ близь рѣки 
развалины хоуза и болыпаго робата Абдула-хана; когда-то это 
было прекрасное зданіе, по построено оно безъ прочпаго фунда-
мента и потому, не смотря на превосходный матеріалъ (весьма 
хорошо выженный кирничъ) и толщину стѣпъ, все въ трещннахъ 
и разваливается. Еромѣ того здѣсь нѣскодько болѣе древнихъ 
развалинъ, представляющихся въ видѣ оплывшихъ возвышенно-
стей, изъ которыхъ лишь кое гдѣ выступаютъ остатки стѣнъ; 
кирпичъ отъ развалииъ идетъ иа покрытіе новѣйшихъ могилъ. 

Вообще, по всей долинѣ Мургъ-аба, кромѣ мѣстности у Іолъ-
отана много развалинъ: видно когда-то эта местность была очепь 
оживлена и теперь, когда возстановлено въ краѣ снокойствіе, 
не можетъ подлежать сомнѣнію возрожденіе всего пути; вообще 
берега Мургъ-аба гораздо удобнѣе для заселенія, нежели Гери-
РУДа. 

Близъ Имама встрѣтили 7 человѣкъ, возвращавшихся съ ала-
мана. По словамъ разбойников'!,, они выступили изъ Іолъ-отана 
еще до поѣздки мервскихъ старшинъ въ Асхабадъ; предводитель 
былъ Апа-нефесъ изъ племени мджеуръ; съ ними было до 30 че-
ловѣкъ разиыхъ племенъ; направились въ Сеистанъ; по словамъ 
встрѣчеішыхъ нами людей, аламанъ былъ неудаченъ: персы были 
предупреждены и разбойпикамъ иришлось вернуться. Въ Пенде 
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они узнали о занятіи Мерва и рѣшили разойтись по домамъ; 
самъ Ана-нѳфесъ съ остальными людьми остался отдыхать у 
переправы Юнгенлы. Бывшіе со мною текинцы очень встрево-
жились, они не довѣряли даже сопровождавнпгаъ насъ сарыкамъ 
и находили сосѣдство сарыкскаго аламаиа, особенно возвращав-
шагося послѣ неудачи, крайне опаснымъ; объяснепіе происходило 
все время пе опуская ружей и затѣмъ текинцы совѣтывали весь 
день, не растягиваясь, двигаться всѣмъ вмѣстѣ. Оказалось, что 
боятся не одни текинцы; нашимъ сарыкамъ едва удалось оста-
новить бѣгство отъ насъ пастуховъ: они насъ приняли за раз-
бойниковъ изъ Мерва и стали гнать въ воду барановъ и сами 
хотѣли броситься переплывать Мургъ-абъ; на вопросъ, развѣ такъ 
можно спастись отъ разбойниковъ, они отвѣчали, что, „дуіпа до-
роже барановъ", что они вышли, разсчитывая на водвореніе спо-
койствія по занятіи Мерва, a увидѣвъ не караванъ, а вооружен-
ныхъ людей, испугались и потеряли голову. Сары-язы хорошо 
сохранившіяся развалины укрѣпленій близъ рѣки, противъ весьма 
обширнаго кёва, на которомъ много болѣе или менѣе древпихъ 
развалинъ ѵкрѣпленій, башенъ; слѣды каналовъ и кэризовъ; мѣст-
ность покрыта высокимъ кустарникомъ. 

На ночлегъ текинцы отказались стать по указанію Пата-сер-
даря у дороги; они выбрали открытое мѣсто — въ сторонѣ отъ 
нея, съ такимъ разсчетомъ, чтобы близко нельзя было подо-
браться незамѣченвыми, и сами рѣшились дежурить около ло-
шадей по три человѣка всю ночь. Сарыки всю ночь не спали, 
отчасти по нричинѣ близости Ана-нефеса; но главная причина 
ихъ безпокойства была другая: они меня уговаривали ѣхать въ 
Иенде, а по словамъ текинцевъ, сами не были убѣждепы какъ 
меня примутъ: всю ночь слышались ихъ совѣщанія, наконецъ, 
на разсвѣтѣ, Сеизъ-батырь, какъ богатый житель Пенде, имѣю-
щій тамъ много родственниковъ, поѣхалъ впередъ приготовить 
мнѣ встрѣчѵ и просилъ меня пе ѣхать далѣе Юнгенлы, пока 
опъ съ ханами не выѣдетъ ко мнѣ. Я, напротивъ, былъ со-
вершенно спокоенъ въ отпошеніи пріема въ Пенде: занят i е Мерва, 
конечно, произвело большое впечатлепіе въ степи: такіе факты 
всегда имѣли послѣдствіемъ болѣе или мепѣе продолжительный 
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иеріодъ страха и нерѣшителыюсти, въ который можно всюду 
проникнуть совершенно безопасно. 

11-го марта. Capu-язы до Дашъ-Кёпри 40 верстъ. Дорога 
шла то по берегу рѣки, то въ пескахъ; рѣка сильно размываетъ 
берегъ и во многих® мѣстахъ дорога дѣлаетъ болыпіе изгибы, 
чтобы обойти такіе подмывы; еще видна тропинка прежде быв-
шей болѣе прямой дороги, упирающаяся въ обрыв® новаго берега. 

На 16-й верстѣ отъ Сары-язы проводники указали мѣсто, гдѣ 
соедипенныя силы туркмен® разных® племенъ ждали Медемій-
хана и были ими разбиты. 

Еще 4 версты далѣе пески удалились на запад®, образуя кёвъ 
длиною 13 вер.; поверхность его на 2—3 саж. выше рѣки; здѣсь 
скоро показались посѣвш, а йотом® и болыпіе каналы, прово-
дящіе сюда воду отъ Дашъ-Кёпри; по сосѣднимъ холмам® паслись 
стада. 

На 26-й верстѣ, у Юнгенлы, мы стали ожидать встрѣчи: 
подъѣхавшій сарыкъ объяснил®, что о моемъ пріѣздѣ въ Пенде 
уже извѣстно; сначала жители были недовольны, по когда имъ 
объяснили, что я не умѣю никаких® дурных® памѣреній, то 
успокоились и теперь меня иримутъ хорошо. 

Близко къ Пенде разбойники других® племенъ подходятъ 
рѣдко и потому пастухи удаляются отъ Дашъ-кёпри на 10—15 
верстъ, впрочемъ, всегда вооруженные ружьями и шашками: угнать 
барановъ не могут®, такъ какъ, расположенные по близости ка-
раулы всегда нагонять и отобыотъ стадо, a отдѣльиыхъ людей 
увезти могли-бы. 

Здѣсь же мы узнали, что сарыки нас® обманули насчетъ ре-
зультатов® аламана: онъ вовсе не был® иеудаченъ: разбойники 
напали на одну изъ пограничных® деревень, взяли въ плѣнъ 
12 персовъ и теперь продали ихъ племени гёрзеки, которое поль-
зуется самою плохою репутаціею даже между сарыками; оеталь-
ныя племена ихъ считают® выдающимися ворами. 

Такъ какъ Сеизъ-батыръ не ѣхалъ съ условленной встрѣчей, 
то я рѣшилъ двинуться вперед®. Отъ Юнгенлы уже все время 
идут® пашни, дорога извивается вправо и влѣво, избѣгая обва-
лившихся берегов®; во многих® ыѣстахъ обвалы происходят®, 
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такъ сказать, па глазахъ, особенно послѣ впаденія р. Кушкъ, 
по бёрегу ел; тутъ трещины въ землѣ указываютъ на части бе-
рега, готовыя упасть. Русло Кушка подошло къ бывшему здѣсь 
каналу, который отнесенъ на западъ. 

На 3 верстѣ отъ Юнгелы выстунаетъ внередъ мысъ Баба-бу-
рунъ; пески за нимъ уходятъ на западъ отъ дороги версты на 3—4. 

Бугоръ Акъ-тене находится между Кушкомъ и Мургъ-абомъ, 
а пе па лѣвомъ берегу первой рѣки, какъ это указано на картѣ 
Walker'a; на этой же картѣ неправильно показано на Кугакѣ 
два моста: есть только одинъ, именно, Дагаъ-кбпри. близъ Акъ-
тепе, недалеко отъ впаденія Кушка въ Мѵргъ-абъ. Дашъ-кёпри 
служить одновременно акведукомъ и мостомъ, впрочемъ, для 
проѣзда особыхъ панелей нѣтъ, а всадники движутся но самому 
руслу канала въ водѣ, доходящей до колѣнъ лошади. 

Недалеко не доѣзжая моста, на встрѣчу выѣхали старшины: 
народъ, очевидно, богатый, чисто одѣтый, на хорошихъ лоша-
дяхъ: контраста съ Іолъ-отаномъ полный. Первое поселеніе пле-
мени сукты въ іѴа верстахъ отъ моста. Весь треугольникъ между 
Кушкомъ и Мургъ-абомъ саженъ па 5-^-10 выше долины рѣкъ, 
почти у моста дорога взбирается на это возвышеніе, близъ клад-
бища, гдѣ погребенъ какой-то святой и нотомъ идетъ по ров-
ному мѣсту; на всемъ возвышеніи нѣтъ ни одного дерева или 
куста; все вырублено на топливо; садовъ же сарыки не разво-
дить. По обстановкѣ ауловъ видно, что здѣсь весь народъ дол-
женъ быть очень и очень состоятельный: кибитки новыя, чистыл, 
у каждаго хозяина ихъ по нѣсколько. 

Меня пригласилъ къ себѣ одинъ изъ старшннъ; отвели мнѣ 
чистую новую кибитку, убранную хорошими коврами: но турк-
мепскимъ понятіямъ очень роскошное помѣщеніе. Приступили 
къ разведепію костра: какъ бы ни была велика жара, при прі-
ѣздѣ гостя, это считается обязательным^ впрочемъ хозяинъ не 
скрывалъ своего удовольствія, когда я отъ костра отказался: 
дрова приходится привозить изъ Калеи-моръ и отъ Чеменъ-и-бида 
и стоять онѣ очень дорого. 

Отдохнуть мнѣ дали не болѣе '/< часа; затѣмъ начались ви-
зиты. Интересно было слушать этихъ разбойниковъ: по ихъ ело-
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вамъ выходило, что сарыки никогда не нападали пи па кого; 
нанротивъ, они терпѣли отъ всѣхъ: кто жаловался па эрсарей, 
угнавшихъ 2,000 барановъ, кто па Али - Мерданъ - хана, отбив-
ш а я сарыкскихъ верблюдовъ, кто на персидскихъ всадниковъ, 
увезшихъ двухъ женщинъ и ребенка; всѣ находили справедли-
вымъ, чтобы Бѣлый Царь ихъ защитилъ и еще болѣе справедли-
вымъ, что разъ русскіе заняли мервскій оазисъ, то должпы вер-
нуть его сарыкамъ, отцы которыхъ владѣли этою землею. Но 
при этомъ они желали бы сохранить свою независимость, или 
другими словами право грабить своихъ сосѣдей. Это разъяспилъ 
мой хозяииъ; онъ глухой старикъ и считается у сарыковъ орато-
ромъ, т. е. кричитъ страшно, говорить нустыя громкія фразы, 
что очень нравится слушателямъ. Онъ началъ кричать: „Сарыки 
желаютъ одпого снокойствія; имъ нуженъ Адилъ-падпшахъ '), 
который бы водворилъ міръ и порядокъ въ краѣ; пусть русскіе 
придутъ въ Пенде; сарыки съ радостью имъ подчинятся; но те-
перь это невозможно. Положимъ они пойдутъ къ генералу въ 
Мервъ, по это далеко, а афганцы близко и убьютъ ихъ женъ и 
дѣтей. Хорошо ли это?" Было ясно, что мои спутники успѣли 
убѣдить, что я прибыль присоединять сарыковъ. Я успокоилъ 
хозяина: „Ни въ Мервъ, ни въ Асхабадъ жителей Пенде никто 
не зоветъ; они никому по нужны; русскіе, также какъ старикъ 
говорилъ про сарыковъ, желаютъ одного—спокойствія и съ умѣютъ 
прекратить разбои. Іолъ-отанцы сами просились въ подданство 
Россіи, потому что поняли, что иначе они существовать не мо-
гутъ. Если пендинцы когда либо придутъ къ тому же убѣжде-
нію, то сами будутъ просить русскаго покровительства, въ кото-
ромъ быть можетъ Царь и не откажетъ имъ; во всякомъ случаѣ 
звать ихъ никто ие станетъ. Теперь пусть будутъ независимы, 
по .помнить, что кто будетъ разбойничать, не минуетъ строгаго 
наказанія. Хозяинъ очевидпо не ожидалъ такого отвѣта и по-
тому тотчасъ перемѣпилъ тонъ и предупредилъ, что между 
гостями есть лица, которыя могѵтъ донести афганцамъ, и потому 
онъ позже будетъ говорить откровепнѣе. Впрочемъ и это послѣд-

' ) Справедливый. 
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нее онъ сказадъ настолько громко, что слышали не только быв-
шие въ кибнткѣ, но и толпа, собравшаяся кругомъ ея и прини-
мавшая все время участіе въ нашемъ разговорѣ своими замѣча-
піями и возраженіями. Туркмены такъ кричать, что войлоки ки-
битки не составляютъ ирепятствія для такого обмѣиа мыслей. 
Вечеромъ я подтверднлъ сказанное нрежде старшинѣ, объяснилъ 
что вмѣшиваться въ дѣла Лбдулъ-рахманъ-хапа съ Маймене мы 
не станемъ, я туду не ѣду и прошу только снарядить меня для 
путешествія на занадъ. Ханъ увѣрялъ въ своей преданности 
русскимъ, но убѣждалъ, что очень боится афганцевъ и совѣто-
валъ и мнѣ быть осторожнымъ: въ Бала-Мургъ-абѣ стоить джер-
нейль, у котораго 1,000 человѣкъ кавалеріи, если онъ захочетъ 
меня захватить, то защитить меня будетъ весьма трудно. Г1а 
обратпомъ пути лучше миѣ не заѣзжать въ ІІенде; я и не пред-
полагалъ этого дѣлать и потому виолнѣ согласился: теперь мои 
текинцы, только бы быть иодалѣе отъ афганцевъ и сарыковъ, на-
ходили лучшимъ нутемъ для возвращенія въ Мервъ направленіе 
черезъ Лкъ-робатъ, Коюиъ-куи и Шоръ-кала, а предложи я эту 
дорогу въ Мервѣ они навѣрно ее признали бы непроходимую 
вслѣдствіе безводія. 

Явившіеся съ поклоиомъ мервцы рекомендовались торговцами 
лошадей; теперь спокойно и они явились въ Пенде торговать, 
впрочемъ интересовались они совсѣмъ иными вопросами, судя ио 
которымъ ихъ можно было скорѣе принять за бѣжавшихъ изъ 
Мерва разбойниковъ: „пошлютъ ли Сіяхъ-пуша въ Сибирь? Что 
ждетъ тѣхъ которые сопротивлялись русскимъ, а теперь явятся 
съ повинною къ генералу? Придутъ ли еще войска въ Мервъ"? 
Они говорили съ озлобленіемъ, не скрывали сожалѣиій о старомъ, 
но сознались что, люди, бывшіе въ Москвѣ иа торжествахъ коро-
націи знаютъ, что, въ случаѣ надобности можетъ быть прислано 
очень много войска. „Внрочемъ если вы не будете бить народъ, 
не будете съ иихъ брать мпого податей, то больше войска ие 
потребуется, народъ не возстанетъ", сказали они на прощанье. 

12 Марта. Съ утра стали являтся старшины и почетный лица, 
между ними явился одинъ персъ, взятый въ плѣнъ еще во время 
похода принца Гамза-мирза; теперь персъ женился и какъ чело-
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вѣкъ умный и сравнительно очень образованный пользуется влі-
яніемъ среди дикарей туркменъ. 

Сарыки съ гордостью говорятъ, что у нихъ нѣтъ укрѣпленій. 
Калы Кёгнэ-ІІенде и Таза-Пенде обѣ были въ развалинахъ, когда 
сюда явились сарыки, и они не пробовали возобновлять старыя, 
ни строить новый укрѣпленія. Таза-Пенде салорское укрѣплеиіе, 
брошенное не за долго до прихода сарыковъ. Кёгне-ІІенде со-
временно акведу Дашъ-кёпри; какъ объ томъ, такъ и о другомъ 
жители имѣютъ самыя смутныя свѣдѣнія, ностройкѵ ихъ при-
писываютъ арабамъ. Кёгнэ-ІІенде я иосѣти.іъ; укрѣпленіе близъ 
берега Мургъ-аба; стѣны обвалились и видны лишь мѣстамн, 
уцѣлѣла лучше другихъ частей цитадель, состоящая изъ сводча-
тьіхъ иостроекъ, мѣстами хорошо сохранившихся. Затѣмъ крѵ-
гомъ остатки отдѣльныхъ иостроекъ, все изъ обоженнаго кирпича. 
Цитадель довольно хорошо раскопана: тамъ случайно были най-
дены 100 тилла золота; евреи куішли и переплавили; съ тѣхъ 
поръ жители все расканываютъ развалины; я засталъ за токою 
же работою двухъ человѣкъ, у одного я кунилъ мѣдную монету 
(кара-пуль), найденную имъ здѣсь. 

Затѣмъ много говорятъ о таинственной пещерѣ, находящейся 
въ холмахъ, окоймляюіцихъ Пендинскій оазисъ съ юга; длинный 
горизонтальный ходъ ведетъ къ обширной пещерѣ въ видѣ ки-
битки, изъ которой идутъ ходы въ разныя стороны; далѣе пер-
вой пещеры никто не рисковалъ идти, ибо огонь задуваютъ иѣ-
тухи безъ перьевъ (летучія мыши), которыхъ въ пещерѣ очень 
много. 

ІІо оазису я разъѣзжалъ съ одннмъ текинцемъ, переводчи-
комъ и сарыкомъ ІІата-сердаремъ; вездѣ меня принимали вѣж-
ливо и только надоѣдали тѵркменскимъ любопытствомъ. Акса-
калы, посланные Іолъ-отанскими старшинами для иереговоровъ 
съ пендинцами, прибыли только въ этотъ депь; съ ними нрибылъ 
и караванъ съ товарами; передовой верблюдъ имѣлъ большой 
колоколъ и далеко извѣіцалъ о приближении каравана; люди 
стали увѣрять, что прежде колоколъ иодвѣшивался только пройдя 
Дашъ-кёпри; теперь же русскіе водворили спокойствіе и коло-
колъ звошітъ всю дорогу отъ самаго Іолъ-отана; теперь никто 
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не страшеиъ, скрываться нечего. Въ виду опасности, караваны 
ходили здѣсь рѣдко, съ большими предосторожностями и нрибы-
тіе ихъ составляло цѣлое событіе; объ немъ говорили всѣ въ 
оазисѣ. Ко мнѣ пришли просить подолѣе остаться въ Иенде: 
жители желали переговорить со мною подробно; я отказался, 
такъ какъ не уполномоченъ па переговоры; если это кому либо 
нужно, можетъ явиться въ Асхабадъ. Теперь уже всѣ па пере-
рывъ заявляли о чувствахъ преданности Россіи: только страхъ 
афганцевт, ихъ удерживаете, но они очень желаютъ прихода 
русскихъ; если они иолѵчатъ приказаніе, такъ готовы бросить 
Пенде и идти куда скажутъ; я ихъ нредостерегалъ отъ такого 
не осторожнаго поступка: лучше немного потерпѣть; бросятъ 
они свои земли, ихъ займутъ другіе, а по умиротвореніи края, 
потребуется не уменьшепіе количества земли и воды, а увели-
чен^ ея. 

13-го марта. Отъ Дашъ-Кёпри до Калеи-моръ 44 версты. 
Провожать меня собралось очень много народа; впрочемъ это 
меня нисколько пе стѣсняло дѣлать съемку: у Дашъ-Кёпри, въ 
ожиданіи своихъ текинцевъ, я стоялъ съ бусолыо около '/« часа 
и всѣ на перерывъ старались мнѣ указать, что было интерес-
наго въ окрестностяхъ; затѣмъ повезли показать начатия работы 
новаго канала. 

'Гутъ насъ нагналъ посланный афганскаго джернейля — ста-
рикъ хазаре; онъ говорилъ только по-иерсидски и потому съ са-
рыками объясняться не могъ; онъ ко мнѣ пристуиилъ съ рас-
просами отъ имени джернейля: „Вѣдь вы знаете, что вся эта 
земля эмира, зачѣмъ пріѣзжать разговаривать съ народомъ. Если 
вы просто гость и пріѣхали купить запасъ на дорогу, то для 
чего ѣздили въ старый городъ и купили кара-пуль. Прежде 
эмиръ былъ гость русскихъ въ Самарканд'!;; теперь лее онъ по-
лучаете подать отъ англичанъ и потому долженъ за нихъ сра-
жаться и русскихъ принимать пе можетъ. Если вамъ нужны са-
рыки, возьмите ихъ. Вы теперь взяли Мервъ, прогоните мерв-
цевъ и отдайте сарыкамъ, то, чѣмъ владѣли ихъ отцы, а земли 
въ Пенде и все до Дашъ-кёпри принадлежите эмиру". Я ко-
нечно все обратилъ въ шутку: „земли у'эмира я отнимать пе 
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буду, и защищать ему апгличапъ против® меня пе придется. 
Если даже я разговаривал® съ людьми, которые жили въ Кёгнэ-
Пенде много столѣтій тому назад®, то отъ этого зла Афгани-
стаи у не будет®. Теперь лее, пожелав® всякого благополучія 
эмиръ-саибу и поручив® передать мой поклон® джернейлю, я 
ѣду въ Акъ-робатъ, по направленно къ Зереве". 

Старик® под® конец® сам® стал® смѣлться и объяснил®: 
„Джернейль приказал® передать вам® его слова, я такъ и сдѣ-
лалъ. Теперь передам® ваши слова ему, а до остального мнѣ 
дѣла пѣтъ. Желаю вам® счастливаго пути". Он® пожал® мнѣ 
руку, сѣлъ на лошадь и ѵѣхалъ отъ нас® въ Бала-Мургъ-абъ. 
Я был® очень доволен®, что он® не мог® объясняться съ жите-
лями, такъ какъ чѣмъ позже джерпейль узнает® сарыкскіе толки, 
тѣмъ лучше: пожелай он® меня задержать, положеше было бы 
крайне трудное: у меня было всего 5 текипцевъ и о сопротив-
леніи ne могло быть и рѣчи; а быть въ плѣну у афганцев® я 
не желал®, зная, что это может® стѣснить свободу дѣйствій рус-
ского начальства относительно афганцев®—англійскихъ агентов®, 
взятых® въ Мервѣ. Сарыкскіе старшины еще раз® стали приста-
вать съ увѣреніемъ въ преданности русским® и только послѣ 
больших® уснлій удалось отъ нихъ отдѣлаться. 

Въ 10 верстах® отъ Дашъ-кёпри вступили въ долину Кушка, 
огражденную съ обѣихъ сторон® буграми: слѣва песчанными, а 
справа глинистыми. Гдѣ мѣстность позволяет®, вездѣ выведены 
арыки и сдѣлапы посѣвы; ширина долины нѣсколько сот® са-
жен® и рѣдко доходит® до одиой версты. Местность до Калеи-
моръ сравнительно безопасна, въ виду близости ея къ Иепде: 
тут® часто встрѣчались одиночные всадники, впрочемъ всѣ во-
оруженные; по холмам® пасутся стада; много верблюдов® и ослов® 
свозят® колючку и кустарник® изъ-подъ Калеи-моръ въ ТІенде. 

На 34 верстѣ есть родник® солоноватый, по въ весьма сла-
бой степени и им® пользуются для орошевія. Каналы отменя-
ют® дорогу на бугры лѣваго берега, часто весьма крутые и за-
трудняющее движеніе; впрочемъ проведеніе дороги по ровному, 
хорошему мѣсту—есть вопрос® устройства нѣсколькихъ мости-
ков® черезъ каналы. 
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14-го марта. Отъ Ііалеи-моръ до Чеменъ-и-бида 30 верстъ и 
далѣе до Ислнмъ-чишме 19'/2 вер. У Калеи-моръ дорога расши-
ряется. Самая крѣность—кириичныя развалины; часть стѣпъ ея 
и башни стоятъ; крѵгомъ, очевидно, были поселенія и дома, отъ 
которыхъ остались только груды кирпича; не вдалекѣ брошен-
ный кэризъ. Близъ укрѣпленія пески уходятъ на западъ, верстъ 
на 6 или болѣе ихъ не видно; далѣе идутъ уже съ обѣихъ сто-
ронъ баиры изъ глины съ прослойками гравія, скрѣпленнаго 
весьма крѣпкимъ цементомъ. Долина у Калеи-моръ очень ши-
рока; каналы для орошенія проведены издалека. 

На 19 верстѣ развалины Хоуза, называемы Хоузъ-и-ханъ; 
близъ пнхъ въ 30-хъ годахъ настоящаго столѣтія произошла 
битва между джемшидами и хазаре; Дервишъ-ханъ джемшидскій 
былъ убитъ. Близъ Хоуза кладбище: два камня съ надписями 
сохранились вполнѣ. Далѣе по долинѣ два неболынія укрѣпле-
нія, ностроенныя земледѣльцами-сарыками, приходившими сюда 
для работъ. Здѣсь уже дорога считается весьма опасною; кара-
ваны иочти не ходятъ: обширное кладбище у Чеменъ-и-бида все 
все занято жертвами набѣговъ. При нашемъ приближеніи люди 
бросились въ укрѣпленіе и знаками показывали, чтобы мы не 
приближались, угрожая стрѣлять. ІІослѣ долгихъ колебаній ІІата-
сердарь рѣшился выѣхать, но и его близко не подпускали, такъ 
какъ его никто лично не зналъ, а сарыка отъ мервда не отли-
чишь; накоиецъ, только мой костюмъ ихъ успокоилъ. 

До Калеи-моръ дорога шла исключительно ио лѣвому берегу 
рѣки; тамъ топкій грунтъ иозволяетъ переправляться черезъ нее 
только въ немпогихъ пунктахъ, не смотря на не глубокую воду; 
папротивъ, выше Калеи-моръ, грунтъ хрящеватый, плотный и 
дорога нѣсколько разъ переходить съ одного берега на другой. 

ІІослѣ 2-хъ часоваго привала на берегу Кушка мы перепра-
вились черезъ него въ послѣдній разъ и пошли на юго-западъ 
въ Ислимъ-чишме; дорога все время идетъ по оврагу соленаго 
ручья, перѳсѣкая его много разъ; ручей впадаетъ въ рѣку Кушкъ 
противъ Чеменъ-и-бида. Вода самаго родника Ислимъ прѣсная, 
но смѣшиваясь съ протекающею сверху соленою, уже въ 10 саж. 
отъ выхода становится негодною для питья. Туркмены увѣряютъ, 
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что вода становится соленою отъ групта, по которому течетъ. 
Ислимъ-чипіые не единственный прѣсный родникъ на берегу 
соленаго ручья; ихъ здѣсь нѣсколько; въ случаѣ надобности они 
легко могутъ быть отдѣлены и вода ихъ собрана въ хоузы. 

Баиры (бугры) съобѣихъ сторопъ долины очень невысоки; грунтъ 
справа чисто глинистый, слѣва съ примѣсью песка, но весьма 
плотный и не представляетъ для движенія никакихъ затрудненій. 

Кустарникъ и даже отдѣльныя деревья, встрѣчавшіяся между 
Ііалеи-моръи Чеменъ-и-бидъ, спова исчезли; для топлива служить 
здѣсг. только колючка; вдоль ручья и у родниковъ растетъ камышъ. 

15 марта. Отъ Ислимъ-Чишме до Акъ-робата 37'/» верстъ. 
Дорога отъ Ислимъ-Чишме на западъ держится низкой части 

правая берега ручья, мѣстами подымаясь на холмы, но весьма 
незначительно. Бо многихъ мѣстахъ не только у ручья, но и 
по сторонамъ палетъ соли. Въ 15 верстахъ отъ Ислимъ-чишме 
пупктъ сліянія 2-хъ ручьевъ, составляющихъ общій ручей, по 
которому мы шли: одинъ выходить изъ Хомбоу и былъ мною 
еще ранѣе пересѣченъ при проѣздѣ въ августѣ 1882 г. (изъ Гюр-
лена въ Кэризъ-суме); другой изъ Гюрлена. Ручьи идутъ съ юга 
и юго-запада; по ихъ долипамъ проходить дороги: 1) въ Хомбоу 
и 2) въ Ахтачи и Гюрленъ. Бъ этомъ-же иунктѣ сліянія ручьевъ 
мы ихъ оставили, направляясь къ Акъ-роботу почти прямо на 
западъ. Дорога стала подыматься и мы прошли рядъ балокъ, 
идущихъ приблизительно съ сѣвера на югъ; грунтъ вездѣ песчано-
глинистый, поросшій травой; возвышеніе гребней надъ дномъ 
саженъ 30—40 и мѣстами болѣе. Спуски и подъемы очень кру-
тые; кустарника нѣтъ; чомучь покрываетъ очень значительный 
пространства. Хотя мѣстность здѣсь всего на 1000' выше долины, 
но растительность значительно отстала; цвѣты еще пе появля-
лись и вся степь была въ томъ-же видѣ, въ какомъ ее оставилъ 
копецъ осени; мелкая зеленая трава только что начинала появ-
ляться. Зимы здѣсь должны быть очень суровыя; на 20 верстахъ 
мы нересѣкли иѣсколько разъ поля, буквально усѣянныя костями 
жирановъ: эти животныя укрываются отъ дующихъ здѣсь холод-
ныхъ вѣтровъ въ углублепныхъ мѣстахъ и замерзаютъ въ нихъ 
массами. 
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На почлегъ мы остановились у самыхъ развалипъ робата. 
Имѣя въ своемъ распорнженіи болѣе времени, нежели въ первое 
мое посѣщеиіе этого пункта (въ авг. 1882 г.), я подробнѣе осмо-
трѣлъ окрестности. Акъ-Робатъ лежитъ среди глубокой обширной 
впадины, близъ него нѣсколько колодцевъ, обдѣланныхъ песчан-
никомъ; при нихъ кирпичные желоба для водопоя скота; затѣмъ 
въ разныхъ мѣстахъ впадины; за небольшими неровностями еще 
есть колодцы, у которыхъ обыкновенно останавливались разбой-
пики, пе желавшіе быть замѣченными на открытомъ мѣстѣ у 
развалинъ; вода почти вездѣ на глубинѣ отъ 1,7 до 2 саж.; 
слой ея около 3 аргаинъ; ея очень много и колодцы не выби-
раются. Теперь вода застаивается и нмѣетъ нѣсколько затхлый 
вкусъ и содержитъ много водяиыхъ вшей. 

Отъ робата мѣстами сохранились стѣны, ограждавшія какъ дворъ, 
такъ и комнатки, расположенный крѵгомъ. У азіатцевъ, очевидно, 
страсть писанія на стѣнахъ развита не мепѣе, какъ у евроней-
цевъ: всюду, гдѣ оставалась штукатурка, были туркменскія и 
персидскія надписи; другихъ пебыло, такъ какъ и до настоящаго 
времени въ Акъ-робатъ, кромѣ меня, еще ие ионадалъ ни одинъ 
европеецъ. 

Кромѣ робата въ этой-же впадинѣ есть и болѣе древнія раз-
валины въ формѣ округлениыхъ бугровъ, и глинянпой съ оплыв-
шими стѣнками калы. 

Во внадииѣ кормъ весьма плохой; тонлива-же нѣтъ вовсе; 
часть моихъ текинцевъ отправилась набрать колючки, а осталь-
ные стали бродить кругомъ робата; наконецъ собрались у одного 
изъ колодцевъ: на поверхности воды плавали два письма; съболь-
шимъ трудомъ удалось ихъ достать; письма были въ конвертахъ 
и сохранились хорошо, сарыки узнали печати своихъ старшинъ, 
а по формату бумаги заключили, что эти письма писалъ Сіяхъ-
ііуіпъ; впослѣдствіи оказалось, что письма эти дѣйствительно 
написаны сарыками, но наущешю Сіяхъ-иуша; адресованы: одно 
къ Хорасанскому вали, другое къ коменданту Серахса Али-
Мердапъ-хану; оба заключали въ себѣ просьбу о нринятіи 
въ персидское подданство. 

Но дорогѣ посланные, обдумавъ дѣло, пришли къ заключенію, 
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что Сіяхъ-пушъ довѣріемъ не пользуется, за доставку его писемъ 
награды не будетъ и потому предпочли выбросить ихъ. 

Во всей мѣстпости, гдѣ мы ѣхали съ утра, стояла чисто 
бадхызская погода: холодный пронзительный вѣтеръ дулъ всю 
ночь; къ утру температура была -f-(5cC. 

16 марта. Утромъ вѣтеръ продолжался и только къ 10 час. 
температура поднялась до-ф-9°С. 

Три часа мы шли отъ Акъ-робата по подогимъ подъемамъ и 
сиускамъ почти прямо на сѣверъ ко всѣмъ извѣстнымъ въ краѣ 
солянымъ озерамъ Еръ-ойланъ, часто называемымъ иросто Дузъ, 
(т. е. соль). Дорога проходить между двумя озерами по нере-
піейку, ихъ раздѣляющему и возвышающемуся падъ дномъ ихъ 
около 60'. Бугры, находящіеся на южной сторонѣ, видны очень 
издалека. Въ настоящее время всѣ дороги совершенно непосѣщаемы 
и заростаютъ травою: всему причина новой серахскій комендантъ 
Али-Мердапъ-ханъ. Этотъ энергичный разбойникъ па нападеніе 
мервцевъ на Келатъ и Дерегезъ отвѣтилъ разграблеиіемъ турк-
менскаго каравана, шедпіаго за солью, и затѣмъ отбилъ у 
пендинцевъ нѣсколько стадъ; этого было достаточно, чтобы 
туркмены попрятались: вообще большая часть ихъ подвнговъ 
прежняго времёни зависѣла исключительно отъ трусости ихъ 
враговъ. 

За Еръ-ойланомъ мѣстность слегка волнистая, состоитъ изъ 
широкихъ балокъ съ весьма пологими спусками и подъемами; 
съ дороги видны окаймляющія Гери-рудъ горы Гезъ-геадыкъ и 
Зюлфагаръ; ясно видно, что это отдѣльные кряжи и идущіе 
съ запада на востокъ баиры не имѣютъ съ ними никакой связи. 
Топлива тутъ нѣтъ никакого, кромѣ колючки. IIa иолдорогѣ 
къ Коюнъ-куи лежать глинистые холмы Элбиринь-кыръ. Съ обѣ-
ихъ сторопъ бугровъ брошенные кэризы. Съ Элбиринъ-кыра 
дорога опускается почти прямо на сѣверъ по пологому весьма 
длинному оврагу; пройдя но немъ 17 верстъ, мы къ вечеру вышли 
на равнииу, гдѣ снова пошла болѣе богатая растительность, 
подобно той, которую мы видѣли ранѣе. 

17 марта. За кряжемъ встрѣчаются уже отдѣльные холмы 
длиною иногда до 100—200 саженъ, высотою 10 до 20 саженъ, 
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разбросанные безъ всякаго порядка и пе имѣющіе пикакой связи 
другъ съ дрѵгомъ. 

Отъ Акъ-робата до Коюнъ-куи 69 верстъ. Въ Коюнъ-куи 
5 колодцевъ съ водою; къ счастью разсказы о томъ, что Али-
мерданъ-ханъ ихъ засыпалъ,не подтвердились; вода была во всѣхъ; 
она слегка солоноватая, но лошади и особенно овцы ее пьютъ 
очепь охотно, да и сами туркмены считаютъ ее вполнѣ хорошею; 
глубина до воды 10 саженъ, слой воды болѣе двухъ саженъ; она 
никогда пе выбирается. Это обиліе воды, при нрекраспомъ кормѣ 
крѵгомъ, дѣлаетъ эту мѣстность одной изъ важнѣйшихъ для жизии 
близъ живущихъ туркменъ. 

Изъ Коюнъ-куи мы рѣшили направиться къ р. Мѵргъ-абу и 
выйти къ ней у мыса Келе-бурунъ; по этому направленію есть дорога, 
все разстояніе 95 верстъ; воды нигдѣ па всемъ пути нѣтъ и ночевали 
мы среди степи, выбравъ мѣсто гдѣ кормъ и дрова были лучше. 

18 марта. Пройдя Коюнъ-куи и далѣе видно, что Элбирипъ-
кыръ дѣлитъ всю степь между Мургъ-абомъ и Гери-рудомъ на 
двѣ части, отличныя какъ ио климату, такъ и по растительности; 
на сѣверъ отъ возвышенности пошли сразу цвѣты, кустарникъ 
мѣстами довольно густой и высокая трава, лучшій кормъ во всей 
степи; груптъ съ значительной примѣсью песка. Вирочемъ на 
первыхъ 30 верстахъ мѣстность почти ровная, возвышеній иѣтъ 
вовсе, лишь мѣстами пеболыпія балки, углубленія въ 1—2 саж. 
Съ 30-ой версты бугры песка дѣлаются болѣе и постепенно степь 
принимаете видъ песковъ 2-го рода въ Кара-кумахъ '); бугры 
песка все возвышаются къ рѣкѣ; кустарникъ все становится гуще 
и гуще. Въ общемъ мѣстпость понижается отъ Коюнъ-куи къ 
рѣкѣ у Келе-буруна. Такировъ между песками вовсе нѣтъ, вслѣд-
ствіе чего даже и послѣ сильнѣйшихъ дождей—каковъ по всей 
дорогѣ не встрѣчается. 

Не далеко отъ Коюнъ-куи мы пересѣкли дорогу изъ Пенде въ 
Серахсъ, но которой ходилъ съ своими войсками Медемій-ханъ; 
она вездѣ пригодна для артиллеріи: только три часа ходу (между 
Коюнъ-куи и Старымъ Серахсомъ) есть иески нѣсколько трудные 

' ) По классификации, принятой мною при онисапіи этой мѣстпости. Cöop-
нпкъ матеріаловъ но Азіи, вып. VI. 
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для движеиія. Близъ иересѣченія дорогъ находится высокій от-
дѣльно стоящій кыръ, называемый Ханъ-кыръ. 

18 марта. Температура къ 3 часамъ дня достигла 24° С. и 
мы, сильно замучивъ лошадей послѣ 13 часоваго перехода, достигли 
Келе-бурунъ. Здѣсь мы нашли нѣсколько каравановъ. Пользуясь 
наступившим® спокойствіемъ и неувѣренные въ том®, что оно 
долго продлится, сарыки спѣшили отправить свои товары въ 
Мервъ; то же дѣлали и Іолъ-отанцы; впрочем® всѣ сопровождавшіе 
караван® были вооружены. Съ караваном® возвращались и Іолъ-
отанскіе старшины, ѣздившіе въ Пенде; они сообщили новости 
об® афганском® джернейлѣ. Узнав® подробности моего пребыванія 
у племени сукты, он® прислал® къ старшинам® спросить зачѣмъ 
они меня не задержали и не выдали. IIa это, будто бы, старшины 
отвѣчали: „этот® же самый бояр® 2 года тому назад® был® у 
вас® въ Горіанѣ. Отчего вы его тогда не задержали? Мы пе счи-
таем® себя вправѣ задерживать гостя. Теперь пріѣхалъ один® 
русскій; за ним® пріѣдутъ дрѵгіе: разговаривать не стоит®, лучше 
готовиться къ войнѣ". Отвѣтствепиость за достовѣрность этихъ 
слов® остается на сообщивших® ихъ Іолъ-отанскихъ старшинах®. 
Гораздо вѣроятнѣе, что въ дѣйствнтелыюсти пендинцы отвѣчали 
джернейлю болѣе мягко. 

10 марта. По прежде описанной дорогѣ прибыли въ Іолъ-
отанъ, обгоняя и всгрѣчая весьма часто караваны; вообще за 
10 дней послѣ моего перваго проѣзда дорога успѣла чрезвычайно 
оживиться. 

20 марта. Рано утром® выступил® я изъ Іолъ-отана въ Мервъ; 
дорога, по лѣвому берегу рѣки, почти у самаго укрѣпленія от-
даляется отъ нея вслѣдствіе того, что рѣка дѣлаетъ весьма крутое 
колѣно, направляясь сначала на сѣверъ, а потом® отъ мервской 
плотины на Коупіутъ-ханъ-кала, почти прямо па запад®. Крат-
чайшая дорога изъ Іолъ-отана въ Коушутъ-калу идет® близь 
бугра Гёкъ-тепе; до этого пункта дорога внолнѣ исправная и 
пригодная для движенія верблюдов®; далѣе же мѣстпость низ-
менная; каждый прорыв® дамб® каналов® заливает® большое 
пространство и потому караванное движеніе не пользуется этою 
дорогою и обходит® ее другою болѣе длинною черезъ Кслте-

6 — X I I I 
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минаръ, иересѣкающею лишь весьма незначительное количество 
каналовъ, покрытыхъ здѣсь мостиками. 

Дорога, но которой мы направлялись, проходила черезъ пашни 
Іолъ-отана, который въ настоящее время продолжаются до Тал-
хатанъ-баба. Это развалины могилы и хоуза, въ который вода напу-
скается и въ настоящее время изъ Іолъ-отанскихъ каналовъ. Отъ 
Іолъ-отана до Талхатанъ-баба 9'/« верстъ. Далѣе дорога на 19-й 
верстѣ проходить черезъ развалины Еризъ-кала, нричемъ на 
иространствѣ между Талхатанъ-баба и Еризъ-кала иа нѣсколь-
кихъ верстахъ непрерывно тянутся развалины, разбросанный 
груды кирпича отъ бывшихъ здѣсь сооруженій—-какихъ въ на-
стоящее время сказать трудно: что нибудь въ родѣ стѣны или 
водопровода; лишь мѣстами развалины имѣютъ настолько значи-
тельную ширину, что можно предположить здѣсь остатки калы. 

IIa 21 верстѣ начинаются посѣвы текинцевъ; впрочемъ и на 
промежуткѣ отъ 9 до 21 версты вездѣ слѣды брошенныхъ пашень, 
часть которыхъ обработывалась еще недавно, часть же посрединѣ 
въ болѣе отдаленным времена при помощи существовавшего при 
Баіірамъ-али канала отъ Кебутеръ-хана. Вообще говоря, Мервскій 
и Іолъ-отанскій оазисы сливаются и промежутка между ними пѣтъ. 

Отъ Гёкъ-тепе съ болынимъ трѵдомъ мы пробрались черезъ 
неудобные броды арыковъ, разливы ихъ и болота и къ вечеру 
прибыли въ новое русское укрѣпленіе, построенное въ мое отсут-
ствіе близь Коушутъ-ханъ-калы. 

Приложеніе Л? I. 

Изслѣдованія мѣстности между рѣками Мургъ-абъ и Гери-рудъ, 
выяспившія дѣйствительньгй характеръ ея и отсутствіе прежде 
предполагавшегося здѣсь хребта горъ высотою 20,000 футъ и слѣ-
довательно отсутствие неприступной преграды для движенія къ 
Герату съ сѣвера—обратили на себя гораздо болѣе вниманія въ 
Англіи, нежели у насъ въ Россіи. 

Замѣтка о моей цервой ноѣздкѣ въ эту мѣстность, номѣщенная 
въ газетѣ „Го л ось" (отъ 1 и 4 Сентября 1882 г.) была пѳрѳве-
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дена на апглійскій языкъ и составила предметъ парламентской 
книги Central Asia Л» 1 (1883) ') и затѣмъ была доложена въ 
засѣданіи Лондонская Геогр. Общества ('Ѵ»7 Ноября 1882 г.). 
Докладъ состоялъ изъ названной замѣтки съ нѣкоторыми сокра-
щеніями. Относительно населенія Атека докладчикъ сдѣлалъ два 
замѣчанія, впрочемъ совершенно неосновательпыя: полков-
никъ Стюартъ въ запискахъ Лондонскаго же Геогр. Общества 
говорить: „Ханъ Дерегеза, находя певозможнымъ суіцествованіе 
курдская или тюркская населения въ этихъ пограпичныхъ 
деревняхъ, убѣдилъ текинцевъ и другихъ туркменъ занять ихъ а)> 
что вполнѣ согласно съ моими словами о составѣ населенія; 
но желая доказать присутствіе въ Атекѣ персовъ, докладчикъ 
говорить: „полк. Стюартъ передаетъ, чтонаселеніе Атека состоитъ 
изъ курдовъ, персовъ и туркменъ5). Точно также неоснова-
тельно, что аліелннцы въ Кахка пришли изъ Афганистана; близъ 
Апдкоя есть аліелинцы; но тѣ, которые населяютъ Кахка, при-
шли изъ Хивы, гдѣ и теперь еще есть туркмены этого племени. 
Фактъ этотъ извѣстенъ всѣмъ не только въ Атекѣ, но и въ Ке-
латѣ и Дерегезѣ и объ немъ заявляли англійскіе же путешествен-
ники ), носѣщавшіе эти страны. 

lio окончаніи доклада, Sir Henry Rawlinson прочелъ но поводу 
его замѣтку, представляющую весьма много интереса, какъ по 
заключающимся въ ней географическимъ и нсторическимъ свѣдѣ-
ніямъ, такъ и по выясненію въ пей и въ послѣдовавшихъ пре-
ніяхъ взглядовъ нѣкоторыхъ изъ выдающихся анслійскихъ госу-
дарственныхъ людей на проводеніе русско-индѣйской желѣзной 
дороги. 

Здѣсь приведемъ съ нѣкоторыми сокращеніями переводъ 
этой замѣтки: 

' ) Despatches from her Majesty 's Ambassador at St Pe te r sburgh forwarding 
translat ions of the published repor t s of M. Lassar 's journeys in Central Asia. 
(C.—3586). 

*) Proceedings R. G. S. 1881 № 9. 
') Тоже 1883 № 1. 
4) Extracts f rom a diary of atour in Khorassan ,hy capt. Napier . Journal of the 

R. G. S. Vol X L V I p. 91. 
6 * 
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„Г. Лессаръ, пополнивъ не достававшее звено въ начертаніи 
кратчайшей линіи сообщенія Россіи съ Ипдіею, разсѣялъ заблуж-
денія, которыя до пастоящаго времени затемняли дѣло, и далъ 
намъ впервые вѣрпый очеркъ вида страны. Много и много разъ 
въ этомъ обществѣ и въ другихъ собраніяхъ слышалъ я о непро-
ходимыхъ пустыняхъ", „недоступныхъ горныхъ хребтахъ", воз-
двигнутыхъ самою природою какъ преграда приближенію къ Ипдіи  
съ сѣвера и сѣверо-запада. Еще не далѣе какъ въ послѣдней  
книгѣ „The Nineteenth Century" я читалъ слѣдующія слова, 
прннадлежащія перу одного изъ напіихъ выдающихся полнтиче-
скихъ писателей и сказанный имъ въ онроверженіе мнѣнія о воз-
можности движенія русскихъ къ Индіи: „не трудно, столкнувшись 
съ варварскими племенами, покорить и присоединить ихъ; но 
совсѣмъ иное дѣло перейти высокій горный хребетъ для вторже-
нія въ цивилизованную страпу". Теперь яхе этотъ „высокій гор-
ный хребетъ", на который оптимисты возлагали надежды для 
защиты Индіи, обратился, по изслѣдованіямъ г. Лессара, въ рядъ 
пичтожныхъ холмовъ песчанника, высотою не болѣе 1000 футъ; 
проложить по немъ колесную дорогу—дѣло нѣсколькихъ часовъ; 
не болѣе трудностей представитъ ОІІЪ и для постройки желѣзпой 
дороги. Г. Лессаръ, съ точки зрѣнія инженерной и географиче-
ской, прослѣдилъ линію паступленія Россіи, въ прошломъ и 
будущемъ, отъ Каспія къ Асхабаду, отъ Асхабада къ Серахсу и 
отъ Серахса къ Герату и выяснилъ, что характеръ мѣстности 
ne представитъ затрудненій къ сооруженію ио первому требовапію 
въ нѣсколько мѣсяцевъ желѣзной дороги отъ Каспія къ столицѣ 
заиаднаго Афганистана; къ этому я прибавлю, что разъ это будетъ 
выполнено, то достаточно одной педѣли для доставки товаровъ 
(а если товаровъ—то почему не войскъ и продовольствия?) изъ 
кавказскихъ штабъ-квартиръ въ Гератъ. 

Теперь перейдемъ къ подробному разбору иутешествія г. Лес-
сара. Онъ лишь вскользь касается первой части линіи, описан-
ной въ его предыдущихъ докладахъ.... О второй части—отъ 
Асхабада къ Серахсу — приведено болѣе подробностей и она 
представляетъ для насъ весьма большой интересъ. Изъ описалія 
прежнихъ путешественниковъ и особенно изъ допесеній маіора 
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Нэпира, лично осмотрѣвшаго значительную часть Атека, мы были 
уже довольно близко знакомы съ общимъ характеромъ страны. 
Мы знали, что тянущійся съ запада на востокъ хребетъ, по под-
ножію котораго пролегаетъ дорога изъ Кизилъ-Арвата къ Асхабаду, 
пройдя Дерегезъ, постенно уменьшается въ высотѣ. Мы знали 
также, что скатъ хребта, обращенный къ пустынѣ, называемый 
Атекъ (по тюркски—иола платья), былъ весьма не густо заселенъ 
Туркменами, платившими зякетъ или десятину нограничнымъ 
персидскимъ начальпикамъ за право пользоваться для обработки 
своііхъ полей водами, вытекающими изъ вышележаіцихъ горъ. 
Обсуждая, (но поводу прочитаннаго въ вечернемъ собраніи на-
шего общества (27 Марта 1882 г.) сообщенія г. О'Донована о 
Мервѣ), вѣроятность наступленія Россіи но этому пути, я пред-
полагалъ, что принадлежность Атека Персіи не подлежала спору 
и что поэтому постройка черезъ него русской желѣзной дороги 
можетъ совершиться только по особому соглашенію съ шахомъ. 
Изъ исторіи извѣстно, что разсматриваемые скаты горъ отъ Ахала 
до Серахса, всегда составляли нераздѣльную часть Хорасанской 
провинціи. ІІисса, Абивердъ и Меана, лежащіе всѣ три въ Атекѣ, 
были главными городами провинцій наравнѣ съ Нишапуромъ и 
Тусомъ при всѣхъ персидскихъ династіяхъ до сравнительно не-
давняго времени; и хотя ахальцы въ послѣднее время силою 
завладѣли западнымъ Атекомъ, на востокъ отъ Дерегеза такого 
нарѵшенія границъ не было и даже, насколько мнѣ извѣстно, 
никогда и не предполагалось. Вслѣдствіе этого я былъ не мало 
удивленъ, ѵзнавъ, что г. Лессаръ, безъ сомнѣнія на основапіи 
извѣстішхъ ему видовъ рѵсскаго правительства, считаетъ воп-
росъ національности Атека открытымъ и даже находить, что 
иерсидскіе горные владѣтели притѣсняютъ текинскихъ земле-
дѣльцевъ, вмѣшиваясь въ дѣло ирригаціи ихъ полей, а не турк-
мены захватывают!, иерсидскія земли и нарушаютъ персндскія 
права. 

ІІо независимо отъ всякихъ соображеній по политическимъ во-
просамъ, сообщеніе г. Лессара содержитъ много весьма цѣнныхъ 
дапныхъ но статистикѣ и географіи. Его замѣчанія объ пиж-
нѳмъ теченіи Теджена подтверждаютъ иредположеніе, много разъ 
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высказанное мною, о томъ, что на сѣверъ отъ Серахса въ древ-
ности существовало большое озеро, питаемое Теджепомъ, Мургъ-
абомъ, персидскими рѣчками изъ Келата и Абиверда и въ осо-
бенности южнымъ рукавомъ Океа, тогда извѣстнымъ иодъ име-
немъ Aces или Ochus (нынѣ Ogoez). Это озеро, которое подобно 
Сеистанскому, въ зависимости отъ притока изъ рѣкъ колебалось 
отъ обширнаго открытаго воднаго бассейна до незначителънаго 
поросшаго камышомъ болота, по моему мнѣнію, было извѣстно 
древнимъ какъ „Aria Palus", изъ котораго былъ водный путь къ 
Касгіію ')• Когда южпое теченіе Оксуса, главнымъ образомъ пи-
тавшее Aria Palus, было обращено къ сѣвѳру, озеро конечно ви-
сохло, но встрѣчаемыя и нынѣ по Теджену болота и озера, въ 
связи съ твердою наносною почвою, находимой вездѣ на нѣ-
сколько футъ подъ песками—достаточно доказываготъ существо-
ваніе озера въ древности и конечно нѣтъ ничего невозможнаго 
въ предположепіи, что въ не очень далекомъ будущемъ русское 
инженерное искусство можетъ возобновить колоссальный ирригаці-
онныя работы, возбуждавшіЯ' удивленіе Геродота и давшія поводъ 
Плннію считать равнину у Абиверда, какъ „fertilitatis iuclitae lo-
cus" О- Второе важное и при томъ совершенно новое свѣдѣніе, со-
общаемое г. Лессаромъ, относится къ имени Аракаджъ, употреб-
ляемому персами для обозначенія страны, вмѣсто тюркскаго наз-
ванія Атекъ. Это дѣйствительное этимологическое открытіе, ибо 
Аракаджъ, отбрасывая дж (обыкновенное окончаніе древнихъ 
восточныхъ персидскихъ названій), обращается въ Арака или 
Apara, имя, близко подходящее къ Ragau Исидора (въ связи съ 
Абивердомъ) и кромѣ того указываетъ, что Para, ыазваніе, и те-
перь употребляемое афганцами для обозначеніи „подножія возвы-

' ) За «Aria Palus» ІІголомея до настолщаго время принималось Сенстанское 
озеро; но необходимо обратить вииманіе, что рѣка Apeias (или Гери-рудъ), вы-
текающая изъ Паропамиза, направляется къ озеру на сѣверъ и что Амміанъ 
ирибавляетъ «Unde naviganti ad Caspium mare quingenta stadia numeran tu r e t 
mille». Разстояніе къ Каспію быть можетъ слишкомь малое, но направленіе 
ясно указываетъ на тедженскія болота. 

') Na t . Hist. VI. 16. 
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шенпости" •) имѣло то-же значеніе въ древне персидском® 
языкѣ '). 

Но особенное впимапіе обращал® г. Лессаръ на третій уча-
сток® предполагаемаго русскаго пути, именно отъ Серахса къ 
Герату и тут® достоинство его изслѣдованій составляет® не только 
точность данішхъ, но и совершенная повизна ихъ, йбо ранѣе 
сего ни один® европейскій путешественник® не заѣзжалъ въ Бад-
хызъ и даже у арабских® географовъ нѣтъ никаких® свѣдѣній 
о суіцествованіи болыпаго торговаго пути въ этой мѣстности. 
Бадхызъ, занимаюіцій всю страну между Мургъ-абомъ и Гери-ру-
домъ до нредѣловъ пустыни, всегда славился на востокѣ своим® 
лѣснымъ характером®. ІІехлевійскій Бундегешъ говорит®: „он® 
изобилует® лѣсами, изобилует® деревьями" и географы называ-
ют® между его произведеніями тополь, чинары и фисташковыя 
деревья; но это вѣроятно относится только къ восточной части 
провинціи, гдѣ опа прикасается къ Багшору и Гарджнстану, на 
верхнем® Мургъ-абѣ. Во время перваго нашествія арабов® въ 
концѣ 7-го столѣтія по P. X., Бадхызъ был® занят® Хеатиле 
или Бѣлыми Гунами (Тохари прежних® времен®), которые про-
исходили отъ Hioung-nu и были прародителями Ghuzor Туркме-
нов® s). Здѣсь было два города Baun и Bamyin, лежавгаіе вѣро-

' ) Какъ видно изъ «Afghan papers» p. 74 by Raver ty . 
*) Открытіе, что P a r a или Apra есть коренное древне-персидское иазвапіе 

для «подножія возвышенпостп», объяспяетъ пѣкоторые весьма важные факты; 
во первыхъ значепіе имени древиій медійсвой столицы R h a g e s (Arhagi Стра-
бопа р . 512) лежащей у иодиожія Эльбурса и Damghan , также происходящее отъ 
Daman (по персидски пола платья). Также разъясняется Ragli въ Бадахвіапѣ , 
лежащій у подиожія горъ Дарвазъ, и быть можетъ Arghassan (вмѣсто Arghas tan) 
въ Афганистан^, и наконецъ нозволяетъ предполагать, что Pa ra Вепдидада, 12-е 
мѣсто, созданное Ориуздомъ, тождественно съ Daman или «скаты Сулеймановаго 
хребта», въ виду соноставленія этого имени въ зепдскомъ географическомъ сиискѣ 
съ Вероне или Ваипи (Falani китайцевъ) и съ «Семью рѣками» или Pun jab . 

") Главное доказательство непрерывности связи Hioung-nu съ туркменами 
есть сохраненіе одного и того же царскаго титула, уиотребляемаго этимъ тюрк-
скимъ нломенемі, при его различныхъ иеремѣнахъ имени и мѣстъ жительства. 
Chen-gu или Ien-yu племени I l ioung-nu, такъ всегда называется китайцами въ 
1-мъ столѣтіи до P . X. Остатки этого племени, называемые китайцами Tu-lo-ho 
(т. е. Тохари), впослѣдствіе занимали Тохаристанъ и пачалышйъ этой мѣстио-
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ятно на Кушкѣ или на одномъ изъ менынихъ притоковъ Мургъ-
аба, такъ какъ географъ Якѵтъ посѣтилъ ихъ по пути изъ Ге-
рата въ Мервъ; но всѣ слѣды ихъ, также какъ и городовъ Kul-
win и Baghsliur ')і взятыхъ Ченгизъ-ханомъ, нинѣ исчезли. 

Я сказалъ, что никогда не было большой дороги черезъ Бад-
хызъ вдоль Гери-руда. Самые берега рѣки были непроходимы, 
a сѣверо-западная часть края въ сторонѣ отъ рѣки была весьма 
бѣдно спабжена водою. Дѣйствительно, описывая пограничную 
линію, ведущую изъ Сарахса въ Балхъ черезъ Мургъ-абъ, Гамдулла 
говорить, что на 4-хъ переходахъ (около 100 миль) не было 
проточной воды; робаты, сооруженные вдоль дороги, снабжались 
колодцами и систернами '). Путь черезъ Бадхызъ далѣе па во-
стокъ, соединявши! Мервъ и Гератъ, и слѣдовавшій по прито-
камъ Мургъ-аба, былъ гораздо богаче водою.... 

Описавъ вкратцѣ путь г. Лессара, отъ Серахса къ Кусапу 
сэръ Роулинсонъ прибавляетъ: 

„Здѣсь будетъ ѵмѣстно сказать нѣсколько словъ о террито-
ріальной зависимости Бадхыза. Хотя вся страна отъ Кусана на 
сѣверъ до самой туркменской пустыни въ настоящее время ни кѣмъ 
не населена вслѣдетвіе набѣговъ текинцевъ и сарыковъ, не пре-
рывавшихся въ теченіи иослѣднихъ 20 лѣтъ, но, несмотря на это, 

сти, сражавшійся съ арабами въ 119 г. но P. X., у Ибць-Атира назвапъ Iennyeh 
(томъ V, стр. 148); иаконецъ Вігиш вередаетъ. что въ его время точно такой 
же титулъ косил! и иачалшикъ Gliuz—тюрковъ, которые какъ извѣстно тожде-
ствениы съ новѣйшимп туркменами. (Хронологія, стр. 109). 

Якутъ утверждает! положительно, что Бадхызъ быль Даръ-алъ-молкъ, пли 
мѣстонребываніе правительства Хеатнле, пришедших! сюда изъ Тохарнстана; и 
вѣроятио Бундегешъ говорить объ этомъ поселеніи тюрковъ на верхнем! Мургъ-
абѣ, описывая Bakyi r (или Bakeser но Деперопу), пынѣшній Bagsliur , какъ твер-
дыню Афросіаба. См. Sacred Books of the Eas t . Vol. V, p . 38. 

') Бундегешъ говорить объ этой мѣстности: «во времена Yim мнріадъ городовъ 
и селепій покрывал! этотъ прекрасный и богатый край». 

' ) Назваиія этихъ робатовъ между Серахсомъ и Мургъ-абомъ: 
Робатъ Джафери 9 фарс. 
Милъ-и-Омарп 7 » 
Робатъ-и-Абу Маима 7 » 
Дизъ Гинду или Казари 7 » 
Монадасси даетъ ту-же дорогу съ небольшими измѣнепіями. 
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не можетъ быть сомнѣнія, что весь Бадхызъ есть афганская 
территорія. Границу Персіи составляетъ Гери-рудъ. Туркмены 
не предъявляютъ нретензій ни на какія земли внѣ предѣловъ 
пустыни. Следовательно путь г. Лессара изъ Серахса въ Кусанъ 
и тѣмъ болѣе до Горіана, шелъ исключительно по афганскимъ 
землямъ, и если-бы поэтому направленію была построена желѣзная 
дорога, то она была-бы на веемъ протяженіи подчинена юрисдикціи 
гератскаго правителя, кромѣ случая, когда послѣдовало-бы какое 
либо особое соглашеніе о противномъ. 

Когда г. Лессаръ прибыль въ Кусанъ, безъ сомнѣнія, главная 
цѣль его путешествія была достигнута; по, какъ кажется, онъ 
имѣлъ еще порученіе осмотрѣть западный или персидскій берегъ 
Гери-руда и для этой цѣли направился въ Мешхедъ черезъ 
Хафъ и Турбетъ-и-Гейдари. Этотъ путь, также какъ и обратный 
отъ Мешхеда до Турбетъ-и-Шейхъ-и-Джама, уже носѣтили и опи-
сали весьма многіе путешественники и отчетъ г. Лессара здѣсь 
не содержитъ новыхъ свѣдѣній; по между Тѵрбетъ-и-Шейхъ-и-Джа-
момт. и Гери-рудомъ пройдено снова рапѣе неизслѣдованное мѣсто. 
Г. Лессаръ осмотрѣлъ теченіе рѣки отъ Кэфиръ-кале и Пешъ-
робата на югѣ до Зуръ-абада или 1Іулъ-и-хатына, гдѣ внадаетъ 
Мешхедская рѣка, на сѣверѣ, пробираясь черезъ горы но тро-
пинкамъ, и иришелъ къ убѣжденію въ невозможности построить 
отъ Кусана къ ІІулъ-и-хатыну прямую колесную дорогу вдоль 
рѣки, или гдѣ либо близь ея; для избѣжанія тѣснинъ необходимо 
или отклониться на востокъ отъ рѣки и идти по Бадхызу или 
еще болѣе удлинить путь, пройдя на заиадѣ черезъ Кэризъ, 
Шейхъ-и-Джамъ, Ленкэръ и Зуръ-абадъ. Въ виду этого г. Лессаръ 
считаетъ направлсніе изъ Çepaxca черезъ перевалъ Борхутъ ') 
въ Кусанъ, какъ естественное и единственно возможное для 
проложепія желѣзной дороги вдоль Атека отъ русской границы 
у Баба-Дурмаза черезъ Серахсъ въ Гератъ. По поводу вопроса 
объ этой желѣзной дорогѣ я сдѣлаю нѣсколысо замѣчаній, поль-
зуясь недавнимъ рѣгаеніемъ нашего предсѣдателя, заявившаго, 
что если желательно, чтобы въ засѣданіяхъ общества пренія 

') Горы называются Борхутъ; перевалъ Хомбоу. (Прим. переводчика). 
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не обращались въ споры партій, то, напротивъ, нѣтъ никакихъ 
причииъ избѣгать политическихъ замѣчаній и разсуждейій болѣе 
общаго характера. 

Никто не станетъ отрицать, что ѵспѣхи русскаго оружін на 
востокѣ отъ Ігаспія въ послѣднія 20 лѣтъ принесли громадную 
пользу краю: дѣйствительно, замѣна въ значительной части 
Азіи власти киргизовъ, узбековъ и тѵркменъ русскою властью 
есть несомнѣниое благо. Отвратительный торгъ невольниками, 
со веѣми сопутствующими ужасами, уничтоженъ; разбои прекра-
щены и магометанский фанатизмъ и жестокость ослаблены и 
сдержаны. Торговля стала болѣе безопасною; мѣстное искусство 
и промышленность поощряются и на нужды иаселенія обращается 
болѣе вниманія, нежели это дѣлалось при азіатскихъ правителяхъ. 
Но какъ пи увлекательна подобпая картина, я все-же никоимъ 
образомъ не могу признать, что желательно распрострапеніе 
сферы благодѣтельно русскаго вліянія по направленію къ Индіи 
и что наша обязанность для довершекія сего сочувствовать и 
способствовать соорѵженію проектируемой г. Лессаромъ желѣзпой 
дороги въ Гератъ. Понятно, что дѣло идетъ объ обсуждеиін 
вопроса въ принципѣ; практически это было-бы преждевременно, 
такъ какъ мы слишкомъ еще отдалены отъ вынолненія проекта. 

Уже найти деньги на подобное предиріятіе будетъ дѣломъ 
первостепенной трудности; затѣмъ конечно возникнуть усложне-
нія съ Персіею и Афганистаномъ, если серьезно будетъ поднять 
вопроеъ о проведеніи иностранной желѣзной дороги черезъ ихъ 
земли; паконецъ, придется имѣть дѣло съ формалыіымъ сопро-
тивленіемъ Велпкобританіи; ибо къ какой партіи не иринадле-
асало бы въ то время правительство, я не могу допустить, чтобъ 
при настоящемъ ноложеніи пашемъ на Востокѣ націю молено 
побудить смотрѣть равнодушно, a тѣмъ болѣе сочувственно на 
мѣронріятіе, при успѣхѣ котораго будетъ иодорванъ нашъ нре-
стижъ во всей Средней Азіи и исчезаете уверенность въ спо-
койствіи и безопасности въ нашихъ собствениыхъ предѣлахъ, 
столь необходимая для благосостоянія Индіи, зависящаго отъ 
мирнаго развитія иромышленныхъ и производительпыхъ силъ 
страны. 
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Весьма возможно, что если бы Индія была соединеиа съ Ев-
ропою непрерывною желѣзною дорогою, хотя бы пролегающею 
по русской територіи, все же Великобританіи, какъ наибольшей 
производительной странѣ въ мірѣ, рано или поздно досталась 
бы львиная доля торговли, какъ это уже произошло на Суез-
скомъ каналѣ. ГІо и при такомъ результатѣ все еще останется 
открытымъ вопросъ не будетъ ли простое облегченіе перевозки 
товаровъ и пассажировъ куплено слишконъ дорогою цѣною поли-
тическихъ невыгодъ. Не надо забывать, что при этихъ обстоя-
тельствахъ мы потеряемъ наше прославленное преимущество не 
имѣть границъ и будемъ принуждены держать Индію въ постоян-
ной готовности къ войнѣ. Условія владѣнія страною совершенно 
измѣшггся, нельзя сказать, что непременно въ конечномъ резуль-
т а т невыгодно для насъ, но во всякомъ случаѣ измѣненія эти 
хотя временно будутъ сопряжены съ неизвестностью и отвѣт-
ственностью, которыя, понятно, никакое правительство не при-
меть на себя охотно. 

Поэтому, признавая прекрасную роль, которую Россія до сихъ 
иоръ играла и которую ей вѣроятно суждено играть и въ буду-
щем! въ дѣлѣ цивилизаціи Азіи, я все же съ болышшъ удо-
вольствіемъ вспоминаю иолитическій припципъ, который это го-
сударство столь часто признавало и я думаю признаетъ и въ 
настоящее время, что Афганистанъ (включая, конечно, и Бадхызъ) 
внѣ сферы его вліянія и дѣйствій; и въ заключепіе, что касается 
до изслѣдованій г. Лессара, позволю себѣ выразить увѣреніюсть, 
что его проектъ проведенія желѣзной дороги изъ Асхабада черезъ 
Серахсъ въ Гератъ не осуществится, покрайней мѣрѣ ранѣе того, 
какъ мы построимъ желѣзную дорогу къ тому же пункту отъ 
Сиби черезъ Кветту и Кандагаръ. 

Въ нослѣдовавшнхъ нреніяхъ: Sir Bartie Frere заявилъ: при 
обсужденіи этого вопроса, будь то русскими или англичанами, 
всегда разсматривалось время когда желѣзнодорожные изслѣдо-
ватели обѣихъ націй встрѣтятся гдѣ либо близь предполагавшейся 
великой цѣпи горъ, которая, какъ сообщилъ Sir Генри, нынѣ 
оказывается не выше 900'. Русскіе неустанно ведутъ свои изслѣ-
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дованія по направленію къ Герату; что же дѣлаетъ Англія? Съ 
тѣхъ поръ, какъ Sir Ричардъ Темплъ довелъ свою желѣзпѵю 
дорогу до окрестностей Болаискаго прохода, что совершено Анг-
ліеіо въ этомъ дѣлѣ? Казалось бы, что отрѣшаясь, какъ это дѣ-
лаютъ пѣкоторые оптимисты, отъ всякаго опасенія наступатель-
ныхъ дѣйствій со стороны Россіи, или просто въ видахъ разви-
тія торговли, англичанамъ слѣдовало бы продолжать свои желѣз-
нодорожиыя изелѣдованія на встрѣчу русскимъ, и вѣроятно чѣмъ 
скорѣе англійскіе желѣзнодорожные. инженеры встрѣтятся съ 
русскими, тѣмъ позже наступить день, когда произойдешь столк-
новеиіе военныхъ инженеровъ обѣихъ націй. 

Sir Генри Норманъ сказалъ, что онъ не раздѣляетъ опасеній 
г.г. Роулиисона и Bartie Frere относительно приближенія Россіи. 
Онъ вовсе не желаетъ идти впередъ, чтобы встрѣтить русскихъ 
въ неизвѣстномъ пунктѣ и, какъ военный, предпочитаешь дер-
жаться надежной базы. Онъ совершенно убѣжденъ, что столкно-
вение не произойдетъ въ его время, Онъ предпочелъ бы, чтобы оно 
случилось въ пунктѣ, гдѣ Англія можетъ воспользоваться всѣми 
громадными средствами Индіи, а не двигаться къ Серахсу или 
Герату, С00 миль отъ границы, строя желѣзныя дороги, которыя 
будутъ стоить громадный депьги и не приносить дохода. Не 
слѣдуетъ этого дѣлать для отстраненія воображаемой опасности, 
съ которою, когда придешь время, наши наслѣдники по ѵправ-
ленію Индіею будутъ всегда въ состояніи справиться. 

Sir Ричардъ Темплъ сказалъ, что хотя необходимо признать, 
что Росеія совершаетъ великое дѣло, но не слѣдуетъ забывать, 
что народы, также какъ и отдѣльиыя лица, дѣйствѵютъ на осно-
ваніи смѣшанныхъ мотивовъ. Объ этомъ не стоило бы упоминать, 
если бы многіе изъ его соотечественниковъ, въ увлеченіи заслу-
гами Россіи нередъ человѣчествомъ, не забывали о нодитическихъ 
оиасиостяхъ, грозящихъ ихъ собственной странѣ. Онъ слишкомъ 
довѣряетъ английской администрацш и англійскому вліянію, чтобы 
не признать, что все, что способно серьезпо уменьшить англій-
скій престижъ или власть Англіи въ Азіи, не можетъ быть по-
лезно для человечества. Онъ вполнѣ признаешь, что ужасы за-
хватывапія рабовъ туркменами на персидской гранинѣ именно та-
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ковы, какъ описываетъ Sir Роулипсонъ, и сожалѣетъ, что Англія 
не приняла участія въ поддержаніи свободы въ этой мѣстности; 
конечно, если никто другой не могъ сдѣлать этого дѣла, надобно 
радоваться, что опо исполнено Россіею. Но разъ оно совершено, 
Россія на основаніи соглашений и государственной переписки, 
имѣющей зпаченіе международныхъ договоровъ, была обязана 
остановиться на границѣ Афганистана. Въ этой послѣдней странѣ 
не было тѣхъ ужасовъ, какъ на туркменско-персидской границѣ. 
Афганцы не увозились въ рабство (?) и всегда могли сами забо-
титься о себѣ и слѣдовагельно Россія не имѣла права пересту-
пать границу. Онъ виолнѣ согласенъ съ тѣмъ, что сказадъ 
Sir Роулипсонъ. Постройка желѣзныхъ дорогъ въ Афганистанѣ 
сопряжена съ большими затрудненіями: первое будетъ заклю-
чаться въ международных! договорахъ. Далѣе есть болыпія фи-
зическія трудности, ибо хотя Паропаыизскія горы съ русскаго 
конца "липш очень низки, напротивъ горы Белуджистана на 
англійскомъ концѣ ея весьма трудно проходимы; хотя послѣднія 
изслѣдоваиія и выяснили возможность сооруженія здѣсь желѣзной 
дороги, но онѣ же выяснйли и фактъ, что это будетъ очень до-
рого стоить. 

Президентъ (Lord Aberdare) замѣтилъ, что сообіценіе г. Лес-
сара было прочитаію не въ виду его политическаго значенія, а 
вслѣдствіе заключающихся въ немъ интересныхъ географическихъ 
свѣдѣній о мѣстностн между Кушкомъ и Гери-рудомъ. Въ ка-
честв! предсѣдателя географичеекаго общества онъ долженъ 
держаться космополитическихъ возрѣній. Здѣсь было заявлено, 
что возбуждая сопротивленіе со стороны Персіи и Афганистана, 
можно помѣшать постройкѣ дороги къ Герату. Есть обстоятель-
ства, когда мы должны стать выше національныхъ взглядовъ и 
принять во вннманіе общіе интересы человѣчества, и спросить 
себя, можно ли поддерживать варварское состояніе этнхъ странъ, 
населеппыхъ однпмъ изъ наиболѣе безпокойпыхъ племенъ зем-
наго шара, лишь для того чтобы отвратить могущую ттослѣдо-
вать опасность для Британской имперіи. Какъ президентъ обще-
ства, какъ англичашшъ, и какъ человѣкъ, онъ громко проте-
сту етъ противъ такого взгляда, который, по его мнѣнію, проти-
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ворѣчитъ истиннымъ принцинамъ гуманности. Обязанность пре-
зидента общества не допускать пренія принять слишкомъ поли-
тический характеръ, но съ другой стороны также мало жела-
тельно совершенно исключить политическія соображенія, имѣгощія 
столь большое значеніе въ географіи, какъ и соображенія о тор-
говомъ значеніи новѣйшихъ открытій или объ этпографическихъ 
фактахъ. Весь вопросъ въ томъ чтобы эти соображеиія были 
въ строгомъ подчинении требованіямъ географической науки. 

Персе. П. Лессаръ.. 

Примѣчанія переводчика: 

1) Споръ о принадлежности Лтека ІІерсіи или туркменамъ вь настоящее 
время представляетъ только исторнческій иитересъ. О составѣ паселенія этой 
области было сказано выше. Правда, Нпсса, Абивердт. и Меана когда- то при-
надлежали Персіи; по ей же принадлежало и много другихъ областей, между 
прочими, ІІадиръ-шахъ владѣдъ всѣмъ Афгаішстаномъ и частью Индіи. Теперь 
же, когда ІІерсія изъ спльнаго и великаго государства обратилась въ слабое, 
могущее поддерживать порядокъ даже вь своихъ коренпыхъ областяхъ, лишь 
благодаря своимъ сосѣдямъ, нѣтъ ничего удивительпаго, что она утратила часть 
удалеішыхъ отъ центра окраипъ. Историчѳскія права только тогда пе бываютъ 
неосновательнымп прптязапіямп, когда предъявляющее ихъ государство можетъ 
нести и сопряженныя со владѣяіемъ обязанности; персидское же правительство 
уже давпо доказало свою полпуго неспособность совладать съ подчинявшимися 
ему по временами туркменами, и потому, когда настало время покончить съ 
господствовавшею въ краѣ апархіею, то пришлось руководствоваться пе воспо-
мипапіямп нрошлаго, а геоорафическимп и этнографическими условіями и прі-
искать такое р ѣ т е н і е вопроса, которое бы гарантировало прочность вводнмаго 
порядка. До настоящаго времени это достигалось однпмъ только сиособомъ, 
пменпо—подчиненіемъ земель, занятыхъ туркменами, Россіп. 

2) Выше уже упомянуто, что Бадхызъ не есть страна между Мургъ-абомъ п 
и Герн-рудомъ, а лишь треугольники между рѣками Кашъ и Кушкъ. Это, впро-
чемъ, видно и изъ приводимого самими Роулинсономъ опнсапія этой страны п 
пзъ картъ пндѣйскаго штаба (Turkest.an by W a l k e r , f i f th edition). Абботъ, опи-
сывая переѣздъ изъ Чемепъ-п-бида въ Калеи-моръ, говорить: «теперь мы выѣхали 
изъ области, называемой Бадхызъ.... Далѣе страна пазывается Мауръ.... и тутъ 
начинается государство Харезмъ» (См. приложеніе II). 

Вопросъ о территоріальпой зависимости Бадхыза достаточно выяспенъ во 
главѣ I I . 
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Приложены Л: II. 

Переводъ извлеченія изъ „Narrative of a journey from Héraut 
to Khiva" by capt. James Abbot. Свѣдѣнія, касающіяся Ю. 3. 
Туркменіи и Бадхыза. (Каиитанъ Абботъ былъ посланъ въ 1839 г. 
англійскимъ агептомъ d'Arcy Todd, въ Хиву для переговоровъ съ 
Алла-кули-ханомъ по поводу ожидавшагося наступленія ген. Ие-
ровскаго). 

„24-го декабря 1839 г. я выѣхалъ изъ Герата въ Хиву и послѣ 
многихъ остаиовокъ, вызваииыхъ наденіемъ вьюковъ, достигъ Нар-
вана, лежащаго въ возвышенной долинѣ, на разстояніи 11-ти миль 
отъ Герата. Дорога идетъ среди холмовъ незначительной высоты, 
поднимаясь все время къ Нарвана. Это поселеніе постоянно опу-
стошается набѣгами джемшндовъ—народа тюркскаго происхож-
денія. но платящаго дань Герату. Эти люди, поощряемые пот-
ворством!. визиря Яръ-Магоммедъ-хана, постоянно захватываютъ 
несчастныхъ гератскихъ подданныхъ для продажи ихъ туркме-
намъ. Здѣсь много кэрнзовъ и кое гдѣ обработанный поля. На-
селение—таджики; они приняли меня очень гостенріимно. Кру-
гомъ поселенія холмы и возвышенныя равнины, покрытия по-
лынью, служащею кормомъ дикимъ аптилопамъ. Гробпнцы 5 свя-
тыхъ, основавшихъ поселеніе, видны вблизи. Обойдя болѣе пря-
мые и трудные перевалы горнаго хребта Канту, мы переправи-
лись черезъ него безнрепятственно; но дорогѣ нѣтъ нижилищъ, 
ни кибитокъ, кромѣ 2-хъ разрушенных!, робатовъ въ долипѣ; 
пройдя пѣсколько зеленѣющихъ возвышенностей, мы останови-
лись па ночлегъ близь углубленія, въ которомъ нашли немного 
воды. Мы шли подорогѣ къ Кушку, главному городу джемшн-
довъ, какъ совѣтовалъ Яръ-Магоммедъ-ханъ нодъ предлогомъ, 
что началышкъ этого племени увеличить мое прикрытіе еще на 
10 всадниковъ. Кушкъ на 2 перехода въ сторонѣ отъ большой 
дороги, но все же я рѣшнлъ посѣтить его, такъ какъ разъ мпѣ 
приходилось проѣхать черезъ земли его начальника, который ко-
нечно зналъ о моемъ проѣздѣ, было важно расположить его къ 
себѣ всякою вѣжливостью, которая была въ моей власти. 

27 октября.—ІІочью небо покрылось облаками. Вся дѣпь Ка-
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иту была покрыта снѣгомъ отъ вершины до подножія; велика 
была наша радость, что мы уже перешли эту преграду, гдѣ еже-
годно много людей погибаютъ въ снѣгу. Чрезвычайно трудная 
тропинка, идущая по крутымъ холмамъ, покрытымъ травою, при-
вела наеъ къ ручью Кугакъ, вдоль котораго мы подошли къ по-
селенію того же имени. Здѣсь долина интересная и живописная. 
Низкіе холмы, окоймляющіе ее, совершенно обнажены, или же 
покрыты только травою. Деревьевъ нигдѣ нѣтъ. Но видъ чер-
ныхъ кибитокъ джемшидовъ, видъ живыхъ существъ нредстав-
лялъ яркій и пріятный контрастъ съ дикостью только что прой-
денной мѣстяости. Черныя кибитки, въ которыхъ живутъ джем-
шиды, сдѣланы изъ толстыхъ войлоковъ, покрывающихъ легкій 
переносный деревянный остовъ. Кибитки круглой формы; черный 
цвѣтъ происходить отъ дыма костровъ, разводимыхъ внутри ихъ, 
а иногда отъ цвѣта шерсти. Впрочемъ въ Кушкѣесть нѣсколько 
глнняныхъ мазанокъ и укрѣпленіе, похожее на разрушенный гли-
няный заборъ. Джемшидовъ, по ихъ собственному счету, 15 т. 
семействъ или 75,000 душъ, по цифра вѣроятно преувеличена; 
ибо, проѣхавъ около 50 миль но ихъ странѣ, я почти нигдѣ не 
видѣлъ живой души. 

Во время послѣдпей осады Герата Магоммедъ-Земинъ-хаиъ, 
начальникъ джемшидовъ, держалъ себя очень не хорошо. Въ 
это печальное время гератцы напрасно ждали помощи отъ этого 
дикаго племени, которое, содѣйствуя осажденнымъ, могло нане-
сти персамъ много вреда. Пока джемгаиды, казалось, калебались, 
персы появились у нихъ въ страпѣ. Вмѣсто того, чтобы, поль-
зуясь благонріятною мѣстностью, безиокоить или уничтожить пер-
совъ, джемшиды удалились безъ сопротивленія въ Меручакъ, и 
оставили въ распоряженіе нападающихъ всю свою страну и зна-
чительное количество зериа, зарытаго въ землю. Джемшиды тюрк-
скаго происхожденія, какъ этой видно но ихъ наружности и об-
разу жизни. Они низкаго роста, очень смуглые, черты лица рѣз-
ко татарскія. Гдѣ есть удобный грунтъ и вода, они занимаются 
земледѣліемъ, но ихъ богатство заключается въ стадахъ овецъ 
и табунахъ лошадей туркменской породы, обыкновенно получае-
мыхъ въ обмѣнъ па певольниковъ, добываемыхъ изъ Гератской 
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провинціи. Джемшиды извѣстпые трусы и, подобно всѣмъ татар-
ским® племенам® питают® къ артиллеріи суевѣрный страх®. 

Долина рѣчки Кушкъ имѣетъ въ среднем® около 'А мили 
ширины и ограничена съ обѣихъ сторон® пологими зеленѣющими 
скатами, на которых® паслись стада овец® и коз®. У подпожія 
низких® обрывов® и холмов® было разбросано значительное число 
кибитокъ джемшидовъ, а на равпннѣ паслись сотни лошадей. 
Долина очень плодородна и когда то была хорошо обработана. 
На почлегъ мы остановились у оба (селеніе) и па слѣдующее 
утро продолжали спускаться по долинѣ рѣки; вид® мѣстпости 
был® такой же, какъ пакануиѣ. Мнѣ указали иѣсколько глинян-
ныхъ хиженъ близ® лѣваго края долины, гдѣ когда то жили 40 
узбекских® дѣвъ; тут® же у подножія холмов® алтарь (или гроб-
ница), къ которому онѣ нрибѣгли, будучи захвачены войсками 
ка :ого то сосѣдняго племени. Въ этом® критическом® положеніи 
дѣвы просили смерти и были мгновенно похищены, по людьми 
или духами—это невыяснено. Мѣсто называется Чнлъ-духтеръ, 
что значит® ,,40 дѣвъ." Очевидно какъ преданіе, такъ и наз-
вание персидскія. 

Кара-тепе (Черный бугоръ) теперь был® въ виду; это искуст-
венпый холм®, около 150 фут® высотою; на вершинѣ остатки 
укрѣпленія; онъ расположен® въ широком® изгибѣ долины, над® 
которым® господствуют® съ запада возвышенные холмы. 

Близ® укрѣпленія было разбросано много кибитокъ и стояли 
караваны, шедшіе изъ Мерва съ хлѣбомъ для Кушка. 

Ниже Кара-тепе кибитки уже рѣдки, но еще часто встрѣча-
ются большія стада овец®. Въ эту богатую долину приходят® 
пастухи даже изъ Мерва. Жители Кара-тене ne иризнаютъ вла-
сти настоящего правителя Кушка и далѣе этой границы подчи-
няющееся ему джемишды не смѣютъ селиться. Къ вечеру мы 
пришли къ мѣсту, удобному для расиоложенія лагеря, около двухъ 
миль выше Чеменъ-и-бидъ. Вблизи стояло стадо около 1,000 
овец®, под® присмотром® трех® пастуховъ. 

Выступив® отсюда на разсвѣтѣ, мы снова шли по Кушку. 
Мѣстность оставалась такою же, какъ прежде; но поселеній уже 
не было. Болыпія стада бѣлыхъ овец® все еще виднѣлись но 

7 — х ш 
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холмамъ, но холмы эти становились болѣе безплодными и иесчан-
ными по мѣрѣ того, какъ мы подвигались. Укрѣпленіе Чеменъ-и-
бидъ разрушено и никѣмъ не занято. Нѣсколько миль далѣе ле-
жать развалины дрѵгаго укрѣпленія, называемаго Хоузъ-и-хапъ 
или „систерна хана". На равпинѣ близъ этихъ развалииъ, не-
сколько лѣтъ тому назадъ, произошла битва между главою дже-
шидовъ Дервипіъ-хаиомъ и хазаре въ союзе съ Маммедъ-зе-
минъ-ханомъ. Дервишъ-ханъ былъ убитъ и власть перешла къ 
Маммедъ - земинъ-хану: это источникъ кровной вражды между 
послѣднимъ и детьми перваго. Мирза уверялъ меня, что въ 
Кушке онъ виделъ въ домѣ хана не менее 20 туркменъ, пріехав-
шихъ для покупки рабовъ, захватываемых'!, въ Гератѣ джемши-
дами. Гератская долина, уже лишившаяся почти всего населешя 
во время персидскаго иашествія, такимъ образомъ совершеппо не 
въ соетояніи понравиться. 

Потворство джемшидамъ Яръ-магоммедъ-хаиа, визиря герат-
скаго, объясняется следующими обстоятельствами: уже до пер-
сидскаго нашествія визирь былъ полновластнымъ нравителемъ; 
не прошло бы одного, двухъ м-есяцевъ оиъ, конечно, низложилъ 
бы Шахъ-Камрана и занялъ бы его место. Эти иамерепія были 
только пріостановлены обстоятельствами и Яръ-Магоммедъ-ханъ, 
родственники котораго запимаютъ всѣ высшіе посты въ государ-
стве, опасается сопротивленія только со стороны кочевниковъ. 
Онъ ихъ старается расположить къ себе всеми средствами, хотя 
бы вредными для государства, и всевозможною щедростью. Ред-
кое оружіе и другіе дорогіе предметы, понадающіеся ему въ руки, 
оиъ дарить началышкамъ племенъ и зная, что значительная 
часть ихъ богатства происходить отъ торговли рабами, онъ смо-
тритъ на это сквозь нальцы, хотя и сознаетъ происходящей отъ 
этого вредъ. 

Теперь мы выехали изъ области, называемой Бадхызъ или 
„страна вѣтра"; имя произносится Бахызъ и въ странѣ, гдѣ со-
хранилось столько преданій объ Ллаксандр-е Великомъ, первое 
побужденіе произвести это названіе отъ греческаго бога Бахусъ 
или Багызъ шід-ейцевъ. Далее мѣстность называется Мауръ и 
здесь лежать развалииы укреплепія Кале-и-моръ; въ настоящее 
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время сохранилась лишь одна комнатка, гдѣ можетъ иріютиться 
путешественникъ. Большой кэризъ, посреди долины, свидѣтель-
ствуетъ о высокой стеиени ея обработки въ ирежнія времена и 
заставляетъ думать, что тогда воды рѣчки расходовались на 
орошеніе выше, а не доходили до Кале-и-моръ; нынѣ долина 
ни кфмъ не занята. Мы встрѣтили не менѣе 6 или 7 карава-
новъ съ зерпомъ изъ Мерва. У этого гукргьп.генія начинается го-
сударство Харезмъ... Далѣе дорога идетъ по Кушку до сліянія 
его съ Мургъ-абомъ или Абъ-и-моръ. По этой послѣдней рѣкѣ 
мы дошли до самаго болыпаго селенія Пянджъ-дехъ, пройдя 
мимо брошенпыхъ виноградниковъ и иолей^ когда то" населен-
наго и обработаннаго края. Въ поселеніи около 200 кибитокъ 
туркмеиъ-іомудовъ (Yahmoot Turkmuns) были расположены въ 
видѣ двухъ пустыхъ квадратовъ. Мы были окружены толпою 
любопытныхъ; черты лицъ ихъ рѣзко татарскія; впрочемъ, не 
всФ безобразные. 

1-го января 1840 г. Путь мой лежалъ но лѣвому берегу рѣки, 
и я переправился по мосту черезъ сухое русло Кушка, близъ 
впаденія его въ Мургъ-абъ, который здѣсь имѣетъ ширину около 
60 футъ и течетъ въ руслѣ глубиною 30 футъ, вырытомъ въ 
глинистомъ грунтѣ долины. Берега обрывистые, окаймленные 
гребешциномъ и камышами. Долина, шириною у Пяиджъ-дехъ, 
около 9 миль, съуживается далѣе на сѣверъ до трехъ четвертей 
мили. Восточный берегъ ограниченъ пологими песчаными хол-
мами, возвышающимися около 600 футъ надъ долиною. На 
западъ отъ рѣки лежитъ пустыня—возвышенная, песчаная рав-
нина, поросшая иизкимъ кустарникомъ и колючкою, и простира-
ющаяся до возвышенпостей персидскихъ предѣловъ. Долина 
Мургъ-аба была прежде хорошо обработана, новъ настоящее 
время отъ Пянджъ-дехъ до Іолъ-отана она ни кѣмъ не занята, 
вслѣдствіе тревожнаго состоянія края и только отъ времени 
до времени видны здѣсь развалины. Караваны, съ грузомъ пше-
ницы и ячменя изъ Мерва, встрѣчались каждый двѣ три мили. 
Обратно везутъ, главнымъ образомъ, рабовъ обоего иола, пре-
имущественно изъ Герата. 

Приближаясь къ Іолъ-отану, видны сліды педавнихъ носѣ-
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вовъ, затѣмъ глиняныя (^гѣны, между которыми расположены 
кибитки; дорога постоянно иересѣкаетъ арыки; поселенія (оба) 
встречаются чаще. Самая долина, постепенно уширяясь въ обѣ 
стороны, обращается въ обширную равнину, ограниченную пе-
сками. Двигаясь по ней, къ полдню мы прибыли, близъ укрѣп-
ленія Мервъ, кт, мѣсту пребыванія правителя оазиса узбека 
Магомметъ-эминъ-бека, родственника хивинскаго хана. 

Перев. П. Лессаръ. 

Приложеніе III. 

Занятіе Мерва.-—Англійскіе агенты—организаторы сопротивленія. 

Необходимость занятія Мерва русскими войсками для полнаго 
умиротворенія степи выяснялась послѣ взятія Гёкъ-тепе все бо-
лѣе и болѣе по мѣрѣ ближайшаго ознакомленія съ положеніемъ 
дѣлъ въ краѣ . Большинство населенія понимало невозможность 
продолженія прежняя порядка вещей и желало мира. Это убѣж-
деніе было послѣдствіемъ штурма Гёкъ-тепе и особенно увели-
чилось послѣ поѣздки мервскихъ хановъ въ Москву на торжества 
коронаціи. Впечатлѣніе, произведенное па хановъ всѣмъ, что они 
видѣли, убѣдило ихъ въ полной безнадежности борьбы съ Россіею. 
При занятіи Мерва жители осуждали безуміе кучки еонротив-
лившихся. именно на основаніи того, что ихъ ханы сами убѣди-
лись во время поѣздки въ Россію въ силѣ и могуществѣ этой 
страны: „не трудно истребить 1000 человѣкъ, которые пришли, 
говорили они, но тѣ, которые были въ Москвѣ, видѣли сколько 
войска можетъ быть прислало въ случаѣ надобности". 

Но какъ ни было благопріятно подобное пастроеніе, оно еще 
не было достаточно для умиротворепія степи. Царившее всегда 
въ Мервѣ безначаліе не давало возможности воспрепятствовать 
безпорядкамъ, производимым!, нѣсколышми сотнями упорныхъ 
разбойниковъ; по всякому же пустому поводу, при самомъ незна-
чщельномъ уснѣхѣ аламана, къ пимъ присоединялась колебав-
шаяся часть населенія. ІІрн впечатлительности этихъ племенъ, 
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тотчас® же вспомипались успѣхи въ борьбѣ съ Персіею и Хивою, 
въ свое время считавшимся въ Азіи СИЛЬНЫМИ и непобѣдимыми 
государствами, и волненія принимали значительные размѣры. 

Лѣтомъ 1883 года этому способстволи нѣкоторыя ностороннія 
обстоятельства. 

Иутешествіе шаха иерсидскаго -по Хорасану породило много 
толковъ: стали говорить, что войска его перейдут® на Хеджей® и 
къ Мерву и разорят® поселенія текинцев®; хотя изъ Асхабада 
и были посланы ѵспокоительиыя письма, но безпокойиая часть 
населепія воспользовалась волненіями въ оазисѣ , чтобы начать 
войну но своему, и съ осени отправились аламаны въ сторону 
ІІерсіи и Атека. 

По болѣе всего возбужденію оазиса способствовало присутствіе 
въ Мервѣ англійскихъ агентов®. Тотчас® по взятіи Гёкъ-тепе 
въ Пенде явился человѣкъ, скрывавпіій свою національность и 
именовавшій себя Сіяхъ-пушемъ '); он® возбуждал® оставшихся 
независимыми туркмен® разных® племенъ не входить въ сноше-
нія съ русскими. Къ Сіяхъ-пупіу присоединилось еще несколько 
человѣкъ, между прочим® один® афганец® и два индѣйца; они 
жили частью въ Пенде, частью въ Іолъ-отанѣ, въ Мервъ же 
пріѣзжали только но временам®; здѣсь союзником® Сіяхъ-пуша 
был® Каджаръ-ханъ, племени бахши-топазъ, извѣстный всему 
оазису какъ англійскій агент®, еостоящій въ постоянных® сно-
шеніяхъ съ англійскимъ агентом® въ Мешхедѣ Мирза Аббасъ-ха-
номъ. Сіяхъ-пѵшъ дѣйствовалъ сначала очень нерѣшительно и 
о нем® было мало слышно, ио съ 1883 года дѣятельность его 
усилилась: он® стал® ѣздить самъ и посылать своихъ агентов® 
въ Хорасан®, ища войти въ сношенія съ вали этой провинціи, 
съ Эюбъ-ханомъ и со всѣми окрестными правителями. 

ІІри всемъ этом® он® старался иридать своей дѣятельности 
религіозный характер®. Въ Мервѣ онъ объявиль: „не бойтесь 
русъ-кяфира ни въ каком® случаѣ ; въ скором® времени явится 
Сагибъ-хуруджъ изъ мусульман®, который уничтожит® кяфыра". 
О себѣ Сіяхъ-пушъ говорил®, что онъ повѣренный лица, кото-

') Сіяхъ-пушъ не въ смыслѣ принадлежности къ племенамъ Кафиристана, а 
въ смнслѣ мопаха—черноризца (сіяхъ—черный; пушъ—одѣтый . 
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рое будетъ защищать Мервъ отъ русскихъ; производить разбои 
онъ разрѣшалъ, обѣщая доставить оружіе и деньги своимъ по-
ел ѣдовате л ямъ. 

Къ хорасанскому вали обращался Сіяхъ-пушъ неоднократно 
съ прошеніями отъ имени сарыковъ и мервцевъ о принятіи ихъ 
въ персидское подданство. Но- извѣстно какъ составляются эти 
прошепія, и персидскія власти не нашли возможнымъ обратить 
на нихъ вниманіе, съ одной стороны будучи связаны обязатель-
ствомъ не вмѣшиваться въ дѣла туркменъ, съ другой вслѣдствіе 
того, что было извѣстно, что Сіяхъ-пушъ не пользуется сколько 
нибудь зпачителыіымъ авторитетомъ ни въ одномъ изъ оазисовъ. 

Въ Хорасанѣ Сіяхъ-пушъ называлъ себя Шейхъ - Мапсуромъ, 
объявлялъ, что въ его распоряженіи стотысячъ войска для изгна-
нія хриетіанъ; къ письмамъ онъ нрикладывалъ печать, окай-
мленную именами двѣнадцати имамовъ. Впрочемъ религіозной 
миссіи его никто не вѣрилъ, а считали его всѣ англійскимъ 
агентомъ. 

Какъ всякій азіятецъ, политическій агентъ Сіяхъ-пушъ не за-
медлилъ начать нолитическія сношенія и за свой счетъ: Эюбъ-
хану онъ иредложилъ помощь мервцевъ для завоеванія Герата; 
но надежда вымануть этимъ путемъ деньги у хана не оправда-
лась: онъ былъ очень остороженъ и требовалъ сначала, чтобы 
Мервъ ему подчинился, отказываясь платить впередъ. 

Вообще денежный дѣла Сіяхъ-пуша были въ очень плохомъ 
положеніи, въ противоположность другимъ англійскимъ аген-
тамъ. Происходило это вѣроятно вслѣдствіе того, что посланъ 
онъ былъ при посредствѣ афганскихъ властей, и деньги къ нему 
доходили черезъ нѣсколько рукъ въ очень уменыненпомъ размѣ-
рѣ. Этотъ недостатокъ денегъ помѣшалъ ему набрать милицію 
въ Мервѣ, а потомъ и въ Іолъ-отанѣ. Въ иервомъ пупктѣ Кад-
жаръ-ханъ нанялъ для Сіяхъ-нуша GO всадниковъ по 100 кранъ 
въ мѣсяцъ; но, не получивъ денегъ, люди разошлись. Въ Іолъ-
отапѣ Сары-ханъ, не получая денегъ для нанятыхъ сорока всад-
никовъ, поступилъ энергичнѣе: онъ арестовалъ и заковалъ въ 
цѣпи Сіяхъ-пуша, пока тотъ не былъ выкупленъ іолъ-отанскими 
евреями. 
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Когда лѣтомъ начались аламаны вся степь заволновалась; по 
уборкѣ хлѣбовъ разбои еще усилились; уже въ августѣ мѣсяцѣ 
мирные жители (Сары-ханъ, вдова ІІуръ-верды-хана Гюлъ-джа-
малъ, ея сынъ Юсунъ-ханъ) обращались въ Асхабадъ, извѣщая, 
что по всѣмъ панравлеыіямъ вышли разбойники; ежедневно въ 
Мервъ привозили плѣнныхъ и награбленное имущество; даже въ 
самомъ оазисѣ грабили бѣдняковъ и беззаіцитпыхъ. Анархія была 
полная. Сильно способствовалъ этому Баба-джанъ, правитель, при-
сланный хивинскимъ ханомъ по просьбѣ Кара-кули-хана; Баба-
джанъ выдавалъ себя за начальника, присланнаго русскими, а 
вмѣстѣ съ тѣмъ ne стѣснялся совѣтывать мервцамъ не подчи-
няться асхабадскимъ властямъ, обѣщая въ случаѣ надобности 
призвать на помощь туркес^анскія войска; туркмены, привыкшіе 
къ борьбѣ правителей отдѣльныхъ нровинцій Персіи и Афгани-
стана, вѣрили въ возможность такихъ же отношеній Туркестана и 
Кавказа и не знали на чью сторону перейти; часть готовилась 
переселиться въ Гератъ; Майлы-ханъ собирался ѣхать въ Меш-
хедъ, просить покровительства Персіи; другіе являлись въ Асха-
бадъ, прося разрѣшеиія поселиться въ Карры - бендѣ и близь 
Ст. Серахса. 

Сары-ханъ неоднократно указывалъ, что въ Мервѣ никто не 
довольно силенъ, чтобы остановить разбои, и что только утверж-
деніе русской власти въ Мервѣ и занятіе его русскими войсками 
можетъ положить предѣлъ безпорядкамъ. 

Изъ Келата, Дерегеза, Хорасана и Атека въ Асхабадѣ постоян-
но получались жалобы на все болѣе и болѣе смѣлые разбои; хотя 
въ жалобахъ этихъ результаты грабежей были сильно преувели-
чены, но положеніе все же было очень серьезное. Было необходимо 
поддержать мирную нартію въ Мѳрвѣ: она по своему положенію 
никогда пе могла дѣйствовать рѣшительно и предоставленная 
своимъ силамъ стушевывалась нередъ кучкой буйішхъ, энергиче-
скихъ разбойниковъ, а толпа, какъ всегда, не разсуждая, готова 
была послѣдовать за тѣмъ, на чьей сторонѣ былъ въ данную 
минуту успѣхъ. 

Посылка отряда на Карры-бендъ немедленно произвела свое 
дѣйствіе: мирная партія на столько взяла верхъ, что явилась 
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возможность не только настаивать на нрекращеній разбоевъ, но 
и на выдачѣ ранѣе захваченпыхъ людей и награблепнаго иму-
щества. „Только при этихъ условіяхъ я могу отвратить бѣдствія, 
грозящія всему мервскому народу", отвѣчалъ командующій вой-
сками Закаспійской области на письмо ІОсѵпъ-хана. Депутація, 
в ыѣхавшая изъ Мерва для засвидѣтельствованія дружественныхъ 
чувствъ къ Россіи, была остановлена въ Карры-бендѣ; генералъ 
Комаровъ соглашался ее допустить въ Асхабадъ и принять, не 
ранѣе того, какъ голословный заявденія будутъ подтверждены 
фактами: мервцы должны были сначала освободить имѣвшихся 
въ оазисѣ рабовъ. Такой твердый и энергичебкій образъ дей-
ствий достигъ дѣли: не только приказанія командующаго войска-
ми были исполнены, но и большинстве вліятельпыхъ людей обра-
тились съ просьбою о принятіи всего Мерва въ русское поддан-
ство. 1 Рабы были отпущены и когда послѣдовало Высочайшее 
соизволеніе на просьбу мервцевъ—денутація изъ четырехъ глав-
ныхъ хановъ и 24 самыхъ ночетныхъ и вліятельныхъ лицъ въ 
оазисѣ принесла присягу иа подданство Бѣлому Царю. 

Это было прекрасное пачало дѣла, но оставалось сдѣлать еще 
весьма много. Слово присяга имѣетъ два весьма различным зна-
ченія въ Россіи и Азіи. Уже нѣсколько разъ почетны я лица 
Мерва давали клятву соблюдать ноднисанныя ими съ русскими 
властями условія и, потомъ каждый разъ отрекались отъ нея, 
говоря, что ихъ никто не признаетъ въ оазисѣ. 

Правда, принесенная депутаціею присяга внушала болѣе до-
вѣрія, вслѣдствіе числа вліятельныхъ лицъ, принимавшихъ въ 
пей участіе, и сопровождавшихъ ее обстоятельства Но все же 
масса народа мало сознавала значеніе обязательству нринятыхъ 
на себя черезъ своихъ выборныхъ: и ранѣе старшины ѣздили къ 
сосѣдиимъ правителямъ и вступали съ ними въ соглашенія, ко-
торый на дѣлѣ не мѣшали прежнему розбойничьему строю жизни 
въ Мервѣ. При приближены отряда назначеинаго для занятія 
оазиса, когда выяснилась бы безповоротность новаго порядка, 
весьма легко мирное настроеніе могло измѣпиться самымъ не-
благопріятнымъ образомъ. Все зависѣло отъ обстоятельствъ, при 
которыхъ будетъ выполнено дѣло. Конечно, покореніе Хивы въ 
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1873 г. произвело во всей Средней Азіи не меньшее впечатлѣніе, 
какъ и взятіе Гйкъ-тепе въ 1881 г., а между тѣмъ нѣсколько 
неосторожностей сдѣлали возможною неудачу эксиедиціи 1879 го-
да. Насильственное заиятіе Мерва было бы, конечно, дѣломъ еще 
болѣе серьезнымъ, чѣмъ походъ 1880—81 г. Вопросъ заключался 
въ своевременной поддержкѣ мирной партіи и успѣшиой борьбѣ 
съ посторонними Вліяніями, которыя могли усложнить дѣло. Су-
ществованіе этнхъ постороннихъ вліяній скоро обнаружилось: по 
выходѣ отряда изъ Карры-бенда тотчасъ распространился слухъ, 
что въ Мервѣ организуется сопротивленіе и что рѣшено русскихъ 
въ оазисъ не пустить; впрочемъ, при приближеніи къ границамъ 
его, дѣло выяснилось въ болѣе благопріятномъ смыслѣ: поднять 
весь народъ не удалось Сіяхъ-пушу и его сообгцникамъ; неболь-
шая же кучка недовольныхъ собралась около нихъ: къ нимъ то 
присоединялась, то отдѣлялась отъ нихъ колебавшаяся часть 
темнаго народа; количество желавшихъ сопротивляться то уве-
личивалось, то уменьшалось и конечно могло принять опаспые 
размѣры при малѣйшемъ успѣхѣ начатой борьбы. 

По этого не случилось: отрядъ спокойно подвигался впередъ. 
всякая попытка сопротивленія энергически и рѣшительно подав-
лялась, а съ другой стороны даже и самые виновные находили 
прощеніе, когда являлись съ повинною. Не было ни одного слу-
чая наказанія; 40—50 жертвъ—всѣ пали во время перестрѣлокъ. 
съ оружіемъ въ рукахъ; на раскаявшихся же смотрѣли, какъ 
на темную массу, введенную въ заблуждеиіе посторонними людьми, 
которые одни и заслуживали строгаго наказанія. Въ результат!; 
черезъ четыре дня агитаторы остались совершенно одни; они 
сначала бѣжали на югъ, но были захвачены мервцами и выданы 
командующему войсками. 4-го марта русскій отрядъ безпрепят-
ственпо приступилъ къ устройству укрѣпленія близь Коѵшутъ-
ханъ-калы. Всѣ жертвы съ нашей стороны заключались въ од-
номъ убитомъ рядовомъ. 

Во главѣ сопротивленія стояли: аыглійскій агентъ Каджаръ-
хаиъ, Сіяхъ-пушъ, два индѣйда и одииъ афганецъ; Каджаръ-
ханъ былъ единственный сколько нибудь вліятельный мервецъ. 
Уже такой составь указывалъ на д ействительное значеніе соиро-
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тивленія. Несмотря на это, при высокомъ мнѣніи, существую-
щемъ у насъ обо всемъ апглійскомъ, мяогіе не хотѣли вѣрить, 
чтрбы такъ плохо организованное сопротивленіе могло быть дѣ-
ломъ англійскихъ агентовъ. Но приведенные ниже переводы 
двухъ писемъ не оставляютъ въ этомъ никакого сомнѣнія '); 
такимъ образомъ, противъ желанія подавляюща™ большинства 
населенія оазиса, нѣсколько человѣкъ, присланныхъ извнѣ, пы-
тались возбудить и организовать враждебный дѣйствія противъ 
Россіи; вслѣдствіе приннтыхъ мѣръ, сдѣлать это не удалось и 
вся агитація имѣла послѣдствіемъ лишь гибель нѣсколькихъ де-
сятковъ несчастныхъ, повѣривганхъ обѣщаніямъ этихъ англій-
скихъ агентовъ. Но интересъ выяснившихся обстоятельств!» не 
зависитъ отъ размѣровъ вреда, причинения™ Россіи: въ свое 
время въ Англіи очень много говорили о перепискѣ Столѣтова 
съ эмиромъ Ширъ-али-ханомъ; но тогда генералъ Кауфманъ при-
нималъ мѣры на случай дѣйствій ввѣренныхъ ему войскъ и про-
исходило это много времени послѣ того, какъ были перевезены 
индѣйскія войска на Мальту и разрывъ съ Англіею казался пе-
мипуемымъ; въ 1884 же роду, когда никакихъ разногласій съ 
Англіею не было, агенты если не центральнаго англійскаго пра-
вительства, то во всякомъ случаѣ англо-шідѣйскаго штаба стояли 
во главѣ непріязненныхъ дѣйствій противъ Россіи. 

Болѣе или менѣе также поступала Англія и въ 1880—81 го-
дахъ и повторенія этого надо ждать и въ будущем!»: такой 
образъ дѣйствій конечно долженъ имѣть существенное вліяніе 
на рѣшеніе вопроса о проведеніи пограничной черты, которая 
опредѣлитъ хотя временно наши отношенія къ ІІерсіи, Афгани-
стану и вассальнымъ ему у.збекскимъ княжествамъ. 

Вотъ переводы упомянутыхъ выше писемъ: 

' ) I I a что указывает! какъ содержаніе писемъ, такъ и имя Мирза-Аб-
басъ-хана—офиціальнаго англіііскаго агента иъ Мешхедѣ и, неоднократное 
упоминаиіе о необходимости доставить свѣдѣиія въ Хафь и о иисьмахъ, писан-
ных! изъ Хафа. Какъ извѣстно, Хафь мѣстопреОываніе апглійскихъ полити-
ческих! агентовъ въ пограничныхъ областях! Нерсіи и Афганистана. Постъ 
этотъ сначала яаиималъ полковник! Стгоартъ, въ настоящее же время его замѣ-
иилъ Сентъ-Джонъ. 
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1. ІІереводъ письма (на теке-туркменскомъ нарѣчіи) отъ неиз-
вѣстнаго лица къ мервцу Каджаръ-ханѵ. 

Адресъ на персидскомъ языкѣ: „Да разсмотритъ его степен-
ство храбрецъ, щедрый и любезный другъ Каджаръ-ханъ". На-
писано 14 числа мѣсяца Джемади-элъ-ахеръ 1301 года гиджры 
(29 марта 1884 года). 

Почтенный, отважный, щедрый, любезный и уважаемый другъ 
Каджаръ-ханъ! 

ІІадѣюсь, что Божіею милостью вы живы и здоровы. ІІослѣ 
привѣтствія, слово наше въ томъ, что уже нѣсколько времени 
не имѣемъ свѣдѣній отъ васъ и со стороны Мерва. На этихъ 
дняхъ дошли до насъ прискорбные слухи относительно васъ, но, 
понеиолученіи собственного вашего письма, мы не повѣрили тѣыъ 
слухамъ; по Божіей милости не подтвердятся эти ГОЛОСЛОВНЫЙ 

извѣстія. 
Въ виду сего мы признали пужнымъ воспользоваться слѵчаемъ 

отправленія подателя сего, чтобы вспомнить о любезномъ другѣ 
нашемъ. Конечно, вы прійметена себя трудъ написать нѣсколько 
словъ о положеніи своемъ и объ обстоятельствахъ и свѣдѣніяхъ, 
какія нмѣются. Изъ Хафа спрашиваютъ насъ о свѣдѣшяхъ, а 
также о причинѣ молчанія Дурды-ходжа, отъ которого въ эти 
дии не сообщаются туда никакія извѣстія для освѣдомленія. Если 
Богу угодно, то вы передадите нашъ ноклонъ Дурды-ходжа и въ 
самомъ скорѣйшемъ времени сообщите какъ намъ, такъ и въ 
Хафъ свѣдѣнія объ обстоятельствахъ вашихъ и относительно по-
ложенья Мерва. Для нѣкоторыхъ соображеній и совѣта поста-
раться всякими мѣрами, чтобц ни коимъ образомъ пе попали въ 
руки русскихъ всѣ письма, посланныя раньше сего вамъ отъ насъ 
и изъ Хафа. Поскорѣе сообщите о своемъ положеніи для нашего 
свѣдѣнія. Если вы ио получеиіи сего письма найдете цѣлесооб-
разнымъ, то мы припілемъ къ вамъ одного человѣка, которому 
секретно передадите всѣ письма, посланныя раньше сего какъ 
отъ насъ, такъ и изъ Хафа на имя паше и Дурды-ходжа; пе до-
пускать, чтобы озпачепныя въ тѣхъ иисьмахъ пзвѣстія доходили 
до русскихъ. Непремѣнно поскорѣе сообщите о своемъ ноложеніи. 
Далѣе слѣдующіе дни ваши проходили бы по вашему желапію. 
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Да будетъ извѣстпо вамъ, что мы нашли особаго человѣка, 
знающаго писать по тюркски и за симъ всѣ письма будутъ на-
писаны на тюркскомъ языкѣ, чтобы ваши муллы могли читать 
ихъ свободно, не встрѣчая никакихъ задрудненій. ІІослѣ этого 
прикладывать печати нѣтъ надобности. Печать Замѣняется слѣ-
дующими буквами: айнъ-ламъ-ей (т. е. А-л-и). 

2. Письмо отъ того же лица къ Дѵрды-ходжа: 
Любезный и уважаемый другъ Дурды-ходжа! 
Да Господь Богъ сохранить васъ нодъ высокимъ своимъ по-

кровительствомъ. Послѣ поклона слово наше въ томъ, что у насъ 
получено теперь одно письмо отъ Его Высокостепенства Мирза-
аббасъ-хана, о томъ, что онъ Мирза-аббасъ-ханъ слышалъ, что для 
спокойствія народа русскіе, заарестовавъ Каджаръ-хана, доста-
вили его въ Асхабадъ. Для предупрежденія васъ на всякій слу-
чай иамъ иишутъ сообщить Каджаръ-хану, чтобы ни коимъ об-
разомъ не попали въ руки русскихъ посланный раньше письма 
какъ ему, такъ и Дурды-ходжа; если дѣйствительно Каджаръ-
ханъ отправленъ въ Асхабадъ, то объ этомъ сообщить ему туда, 
а въ противномъ случаѣ въ Мервъ. Такъ какъ о высылкѣ Кад-
жаръ-хана въ Асхабадъ лдѣсь не получено свѣдѣній, то мы сооб-
щили Мирза-Аббасъ-хану, что Каджаръ-ханъ не доставленъ въ 
Асхабадъ. Вслѣдствіе совѣта Мирза-Аббасъ-хапа утруждаю васъ 
просьбою по полученіи сего письма нодробнѣе сообщить намъ про 
васъ и Каджаръ-хана, а равно объ обстоятельствахъ Мерва. Всѣ 
какія бы то ни было письма, посланныя прежде сего отъ насъ и 
Мирза-Аббасъ-хана, а также изъ. Хафа къ вамъ, и Каджаръ-
хану собрать въ одно мѣсто и держать ихъ наготовѣ на тотъ 
случай, что мы найдемъ пужнымъ прислать къ вамъ одного до-
вѣреннаго человѣка, которому вы бы могли передать означенныя 
письма, или же напишемъ вамъ отправить таковыя прямо отъ 
себя съ мешхедскимъ караваномъ къ самому Мирза-Аббасъ-хану. 
Затѣмъ всѣ письма, которыя будутъ посылаемы отъ насъ къ 
вамъ, напишемъ на тюркскомъ языкѣ и зиакъ нашей печати бу-
детъ буквы: айнъ-ламъ-ей. 
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Приложеніе IV. 

Переводъ переписки вице-короля Ипдіи съ эмиромъ Абдулъ-
рахманъ-ханомъ, по повору сѣверо - западной границы Афга-
нистана. (Изъ: Correspondence respecting the affairs of Asia. 
•V: 1 (1884). 

116. Вице-король Индіи къ авганскому эмиру. 

(Послѣ привѣтствія). Симла, 16 Іюня 1883. 
Ваше высочество выражаете желаніе иолучить докѵментъ и 

карту, съ обозначеніемъ границъ между Авганистаномъ, Россіей 
и ІІерсіею. 

Границы Афганистана были опредѣлены англійскимъ правн-
тельствомъ совмѣстно съ Россіею въ 1873 г., когда составъ 
Афганской территоріи между Оксомъ и Гери-рудомъ установленъ 
слѣдующимъ образомъ: 

„Внутренніе округа Ахча, Сарыпулъ, Маймене, Шибирханъ-
и Андкой, изъ которыхъ послѣдпій составляетъ крайнее погра-j 
пичное владѣніс Афганистана на оѣверо-западѣ, такъ какъ] 
пустыня, лежащая за нимъ, принадлежит! независимым! турку 
менскимъ племенам!". » ' 

Впрочем! эта граница пикогда пе была точно проложена 
на картахъ, и даже самая мѣстность не была изслѣдована для 
подобной цѣли. Вслѣдствіе этого, ни одна карта, которая могла бы 
быть послана вашему высочеству, не могла бы точно указать эту 
границу. ІІо я быль бы радъ узнать какіе округа ваше высоче-
ство подразумеваете под! вышеприведенными словами и что вы-
считаете опредѣляемою ими границею. 

А? 117. Вице-король Индіи къ Афганскому эмиру. 

(Послѣ привѣтствія). Симла, 16 іюня 1883-
Какъ ваше высочество припомните, Sir Lepel Griffin при сви-

даніи съ вами въ Zimina 31 іюля 1880 года, сообщалъ, что ин-
дѣйское правительство можетъ только способствовать утвержденію 
вашей власти, выдавъ вамъ пособіе для уплаты вашей арміи и 
служащимъ и на ваши ближайшіе- расходы; и что, признавъ васъ 
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эмиромъ, оно очень желает® видѣть вас® сильным®; но что по 
занятіи Кабула, вы имѣете разсчитывать лишь на собственный 
средства. 

Я всегда на столько интересовался успѣхами вашего высоче-
ства и на столько желал® установленія сильнаго дружествен-
наго государства под® вашим® управленіемъ въ Афганистанѣ, 
что во многих® случаях® шел® далѣе рѣшенія, сообіценнаго тогда 
вам®, и от® времени до времени помогал® вашему высочеству 
деньгами и орѵжіемъ, не говоря о затратѣ нѣсколькихъ лаков® 
ежегодно на вспомоіцествованіе искавшим® убѣжища или задер-
жанным® афганцам®, присутствіе которых® въ Афганистан!;, какъ 
мнѣ было извѣстно, считалось вашим® высочеством® опасным® для 
вашей власти. Однако мой взгляд® на отпошеиія обѣихъ стран® 
друг® къ другу все лее состоял® въ том®, что въ области вну-
тренняя управления и финансов® Индія не должна вмѣшиваться 
въ дѣла Афганистана, но должна ограничиться ролью друже-
ственная сосѣда и союзника. При этихъ условіяхъ, согласно обы-
чаям® народов®, Афгапистаи® должен® был® сам® руководить 
своими финансами и удовлетворять своим® потребностям®, какъ 
онъ всегда до настоящая времени и дѣлалъ. 

Что касается дѣлъ внѣшней политики, ваше высочество были 
увѣдомлены управляющим® иностранными дѣлами индѣйскаго 
правительства отъ 20 іюля 1880, и потом® моим® письмом® отъ 
22 февраля 1883, что если какая либо иностранная держава по-
пытается вмѣпіаться въ дѣла Афганистана, и если подобное 
вмѣшательство поведет® къ иевызваиному (вами) наиаденію на 
владѣпія вашего высочества, въ таком® слѵчаѣ британское пра-
вительство готово помочь вам® в® отраженіи его въ тѣх® раз-
мѣрахъ и тѣмъ способом®, какъ будет® казаться британскому 
правительству необходимым®, предполагая, что ваше высочество 
будете безпрекословно слѣдовать совѣтѵ британская правитель-
ства въ дѣлѣ ваших® внѣгаиихъ сношеній. 

Принимая во вниманіе, однако, сообщеніл ваши о состояпіи 
вашей сѣверо-западной границы, я убѣдился, что ваше высоче-
ство имѣете дѣло съ исключительными трудностями въ этом® отно-
шеніи. Я понял®, что вслѣдствіе разных® неблагопріятныхъ 
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обстоятельств!,, ваше высочество еще не были въ состояніи ввести 
въ важной пограничной гератской провинціи порядокъ и безопас-
ность, столь необходимые для защиты всего Афганистана; и что 
вслѣдствіе этого, для завершенія дѣлъ на этой границѣ, вамъ 
необходима нѣкоторая дружественная поддержка. Ііромѣ того я 
принимаю во вниманіе, съ удовольствіемъ, увѣренія вашего высо-
чества въ вѣрности и преданности британскому правительству; 
слова вашего высочества убѣждаютъ меня, что вы понимаете 
насколько въ интересахъ Афганистана поддерживать дружествен-
ный сношенія съ иидѣйскимъ правительствомъ. 

Въ виду этихъ соображеній, я рѣшилъ предложить вашему 
высочеству лично, какъ помощь для борьбы съ настоящими за-
трудненіями по управленію вашего государства, ежегодную суб-
сидію въ 12 лаковъ руиій, уплачиваемыхъ во мѣсячно, которые 
должны идти на уплату войскамъ и на принятіе другихъ мѣръ, 
потребныхъ для защиты вашей сѣверо-заиадной границы. Я чув-
ствую, что могу вполнѣ положиться на ваше слово и умѣніе 
посвятить это увеличеніе вашихъ средствъ на предметы, столь 
существенно важные, какъ названные мною выше. 

Л 121. Афіанскій эмиръ вице-королю Индіи. 

(ІІослѣ привѣтствіл). О Рамазана 1300 г. (11-го іюля 1883). 
Я прочелъ оба столь дружественный и любезныя письма ва-

шего превосходительства отъ 16-го іюня 1883, что соотвѣт-
ствуетъ 10 шабану 1300 года Г., полученным мною въ Джелла-
лабадѣ. Мое сердце, хранилище согласія, было при этомъ очень 
осчастливлено и обрадовано радостными вѣстями о томъ, что 
ваше превосходительство совершенно здоровы. 

Въ одномъ изъ этихъ дружественныхъ иосланій упоминается 
о свиданіи со мною серъ Лепель Гриффина въ Циммѣ и о со-
чувствіи и участіи, отъ времени до времени оказаниыхъ мнѣ и 
афганскому народу знамепитымъ британскимъ правительствомъ. 
Кромѣ того, въ пемъ заключалось слѣдующее замѣчаніе: 

„Мой взгляда, (на отношенія обѣихъ страиъ другъ къ другу) 
все же состоялъ въ томъ, что въ области внутрѳнняго унравленія 
и финапсовт, Ипдія не долясна вмѣшиваться въ дѣла Афгани-
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стана, но должна ограничиться ролью дружественная сосѣда и 
союзника. Я рѣшилъ предложить вашему высочеству лично, какъ 
помощь для борьбы съ настоящими затрудненіями ио управленію 
вашего государства, ежегодную субсидію въ 12 лаковъ рупій, 
ушгачиваемыхъ помѣсячно". 

Въ другомъ любезномъ письмѣ, ваше превосходительство, отно-
сительно опредѣленія внутреннихъ округовъ и установленія гра-
ницъ Афганистана англійскимъ правительствомъ, совмѣстно съ 
Россіею въ 1873 г., писали нижеслѣдующее: 

„Внутренніе округа Ахча, Сарыпулъ, Маймене, Шибирхапѣ и 
Андкой, изъ которыхъ иослѣдній составляетъ крайнее погра-
ничное владѣніе Афганистана на сѣверо-занадѣ, такъ какъ ну-
стыня, лежащая за иимъ, принадлежит!, независимымъ туркмен-
скимъ племенамъ". 

Я читалъ оба письма и основательно ознакомился съ ихъ 
содержаніемъ и былъ въ высшей стеиени обрадованъ и доволепъ 
многочисленными милостями, оказанными мнѣ знамепитымъ ан-
глійскимъ правительствомъ. Радостное извѣстіе о рѣшеніи вашего 
превосходительства, направленномъ ко благу британскаго пра-
вительства и афганская народа и имѣющемъ цѣлью привести 
въ порядокъ и поддержать мои дѣла, я возвѣстилъ всему афган-
скому народу, который весь вознесъ благодаренія, говоря: „Много 
лѣтъ мы, афганская нація, терпѣли непзчислимыя бѣдствія. 
Благодареніе Богу, что столь славное правительство, какъ это 
(британское) питаетъ къ намъ дружбу". 

Съ Божьего помощью афгаискій народъ никогда не отвра-
титъ своей головы отъ линіи дружбы къ знаменитому британ-
скому правительству и пока я буду живъ, я не хочу и думать 
о томъ, чтобы быть въ дружбѣ съ кѣмъ либо другимъ, кромѣ 
знаменитая британскаго правительства. 

Я понялъ гдѣ мои сѣвериыя границы, ио я желалъ и въ 
настоящее время все еще желаю имѣть карту, которая дала бы 
мпѣ возможность вполнѣ ознакомиться съ Афганистаномъ, такъ 
чтобы я зналъ точную границу (пункта), до которой должно про-
стираться мое вниманіе, и могъ заняться надлежащим?, образом?, 
охраненіемъ моихъ границъ и благосостояніемъ моихъ владѣній. 
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Я напнсалъ губернатору Балха, чтобы онъ прислал® мнѣ опись 
граиицъ своей провинціи, т. е. всѣхъ деревень, всякая селенія 
на грапицѣ будь то Балха или Андкоя, чтобы доставить свѣдѣ-
нія об® этом® вашему превосходительству. Я также писал® и 
губернатору Бадахшана о доставленіи такой же описи границ® 
Бадахшана и Катагана, т. е. всѣхъ деревень и поселеній, чтобы 
и ее переслать вашему превосходительству. 

Далѣе я всегда молился и теперь молюсь о добром® здоровьи 
и благоденствіи вашего превосходительства. 

Щмложеніе Г. 

Переводъ переписки, относящейся къ сѣверной и сѣверо-запад-
иой границѣ Афганистана. (Изъ Correspondence with Russia res-
pecting Central Asia, 1873, и Correspondence respecting Central 
Asia, № 2, (1873). 

J\s 00. Совѣтъ генералъ-губернатора Индіи герцогу Аріайлъ. 

Симла. 20 мая 1870. 
Г. герцог®. Иослѣ полѵченіл пашей депеши отъ 26 ноября, 

Mr. Forsyth вернулся въ Индію и мы были очень обрадовапы, 
узнав® лично отъ него о дружественных® увѣреніяхъ Импера-
тора Всероссійскаго и его министров® относительно политики 
русская правительства въ Средней Азіи. 

2. Из® ириложеиій къ вашей депешѣ, отъ 6 августа 1869 г. , 
мы узнали, что, при свидапіи съ Mr. Forsyth в® Баденъ-баденѣ, 
князь Горчаков® „с® удовольствіемъ говорил® о счастливых® отпо-
шепіяхъ, существующих® между настоящим® правительством® Ея 
Величества и русским® и о том®, что не наступательная поли-
тика, характеризовавшая правленіе Sir. J . Lawrence, новиди-
мому будет® продолжаться и при лордѣ Mayo"; что онъ утвер-
ждал®, что „Россія не имѣетъ намѣренія вмѣшиваться въ дѣла 
Герата, Кабула" и проч.; что „пока Ширъ-Али не выступит® за 
предѣлы своих® владѣній, ему нѣтъ причины бояться наступа-
тельных® дѣйствій со стороны Россіи"; и что „Россія рѣшила, 

8—xi» 
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что не должно быть нееогласій между обоими правительствами 
относительно азіятскихъ границъ". 

3. Въ разговорѣ съ лордомъ Кларендономъ въ Гейлделбергѣ, 
3 сентября, переданыымъ намъ письмомъ Mr. Кауе (17 сентября 
1869), князь Горчаковъ сообщилъ лорду „что мы не имѣемъ при-
чины опасаться" (различія взглядовъ обоихъ правительствъ отно-
сительно Средней Азіи), „такъ какъ Императоръ считаетъ, и онъ 
вполпѣ раздѣляетъ мнѣніе Его Величества, что увеличеніе тер-
риторіи есть увеличеніе слабости и что Россія не имѣетъ ііамѣ-
ренія идти далѣ на югъ"; что рѣшеніе британскаго правитель-
ства ( о которомъ лордъ Кларендоыъ увѣдомилъ его ) удержать 
Ширъ-али отъ нападеній на своихъ сосѣдей „было совершенно до-
статочно и вполнѣ удовлетворительно, и что ему доставить боль-
шое удовольствіе доложить объ этомъ Императору". 

4. ЭТИ увѣренія были повторены посланнику Ея Величества 
въ Петербург!;, который въ своей двдешѣ лорду Кларепдону (отъ 
2 ноября) приводить слова князя Горчакова, помѣщенныя въ 
примѣчаніи '). Мы узнали также отъ Mr. Forsyth и изъ его ни-
семъ, копіи которыхъ были препровождены намъ при вашей дс-
пешѣ отъ 26 ноября, что генералъ Милютинъ, русскій военный 
министръ, и г. Стремоѵховъ, директоръ азіятскаго департамента 
русскаго министерства иностранныхъ дѣлъ, „согласны въ томъ, 
что мы должны считать Афганистаномъ всѣ провинціи, принад-
лежащія пынѣ Ширъ-али; что внѣ этихъ границъ оиъ не дол-
женъ проявлять свое вліяніе или вмѣшательсгво; что старапія 
Аигліи будутъ направлены къ отклоненію его отъ всякой мысли 
наступленія; и что точно также Россія употребить все свое влія-
ніе для отклоненія Бухары отъ нарушенія границъ афганской 
территоріи"; что Его Величество Императоръ самъ замѣтилъ, 
„что пѣтъ намѣренія расширять Русскія владѣнія" и согласился 

' ) «Будьте добры», прибавилъ онъ «передать лорду Кларепдону, что такъ 
какъ о А правительства но И.чѣртъ ішкакихъ зад ІОІХЪ мыслей, честолюбнвыхъ 
замыедовъ или враждебных!, чѵвствъ другъ къ другу, то чѣмъ нолиѣе и откро-
веннѣе всѣ вопросы, касаюдаіеся Средней Азіи, будутъ обсуждаться ими, тѣмъ 
полиѣе разсѣотса туманъ, которыя по временамъ можетъ появляться благодаря 
неточнымъ донесенінмъ издшпне-усердяыхъ второстепенных!, агентом,». 
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съ замѣчаніемъ Mr. Forsyth'a, что „пока съ нашей стороны бу-
дутъ употребляемы всѣ усилія, чтобы побудить Ширъ-али доволь-
ствоваться своими настоящими владѣніями, мы надѣемся, что 
Бухара будетъ удержана отъ иаступленія". 

5. Мы съ удовольствіемъ узнаемъ изъ приложеній къ вашей 
деиешѣ отъ 4 марта, что русское правительство присоединилось 
къ вышеприведенным!, увѣреніямъ и что г. Стремоуховъ приз-
наетъ политику, выясненную въ нашей депепіѣ отъ 7 декабря 
прошлаго года, сущность которой была сообщена ему Sir А. Ви-
сйапаи'омъ, какъ вполнѣ совпадающую съ ПОЛИТИКОЮ , которую 
русское правительство желаетъ и которую оно пытается уста-
новить. 

6. Мы очень рады, что политика Россіи, такъ откровенно 
выраженная, внолнѣ совпадаетъ съ изложенною нами въ Umballa 
политикою, которая была одобрена правительствомъ Ея Величе-
ства, и которой мы съ тѣхъ поръ всегда придерживались; и мы 
убѣждены, что пока оба правительства будутъ слѣдовать этой по-
литикѣ, которая заключается въ раздѣленіи вліянія въ Средней 
Азіи, миръ и благосостояніе этихъ обширныхъ и важныхъ странъ 
будутъ постоянно обезпечены. 

7. Г. Стремоуховъ предложилъ, въ виду дальнѣйшаго разви-
тія этой мирной политики, чтобы британскимъ и русскимъ пра-
вительствами были приняты мѣры для вмясненія границъ земель, 
которыя признавали власть Достъ - Магоммеда, и въ настоящее 
время находятся подъ управленіемъ ІИиръ-али-хана, съ цѣлью 
возможно точно опредѣлить границы между этими землями и 
сосѣдними государствами Средней Азіи. 

8. Нашею телеграммою отъ 11 ІЮІІЯ 1869 г., мы извѣщали 
ваше сіятельство, что если эмиръ выкажетъ какое либо стрем 
леніе распространить свои границы за нредѣлы владѣній Достъ-
Магоммеда, мы немедленно сдѣлаемъ ему представленія. Владѣ-
нія настоящаго эмира на сѣверѣ и сѣверо-западѣ почти вполпѣ 
совпадаютъ со владѣніями его отца; и нредѣлы королевства Достъ-
Магоммеда следовательно, вообще говоря, могуча быть приняты 
какъ границы, раздѣляющія Афганское государство отъ другихъ 
государств!. Средней Азіи на сѣверѣ н сѣверо-западѣ. 
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» 
9. Мы не видимъ надобности подробно разсматривать прав-

леніе Достъ-Магоымеда. ІІредѣлы его завоевапій въ Афганскомъ 
Туркестан'! мы дѵмаемъ не оспариваются. Кромѣ нѣкоторыхъ 
весьма короткихъ и исключительныхъ промежутковъ, Оксусъ слу-
жилъ признанной границей между Бухарою и Афганистаномъ; 
при переговорахъ Достъ-Магоммеда и бухарскаго эмира въ 1859, 
послѣдній заявилъ, что если афганцы воздержатся отъ вмеша-
тельства въ дѣла туркменъ на сѣверъ отъ Оксуса, бухарское 
правительство не будетъ предъявлять иретензій на Бадахшанъ, 
Маймене и другія страны на югъ отърѣки. Практически Оксусъ 
былъ границею завоеваній Достъ-Магоммеда на сѣверѣ, отъ ок-
руга Балхъ съ запада до крайняя востока Бадахшапа. Права 
эмира на Балхъ признаны 1 параграфомъ договора, заключенная 
съ Достъ-Магоммедъ-хапомъ 26 января 1857. Его западная гра-
ница есть провинціяКерки, кончающаяся у переправы Ходжа-сале; 
Керки же и Чарджуй признаются эмиромъ Ширъ-али бухарскими 
провинціями. 

10. Отъ западной границы Балха до восточной границы Ба-
дахшана вся страна между Оксусомъ и Гинду-кушемъ была за-
воевана Достъ-Магоммедомъ. Бъ нѣсколько походовъ отъ 1850 
до 1855 г. Хулмъ, Маймене, Андкой, Шибирханъ и Сарыпулъ 
были завоеваны. Кундузъ присоединен!, въ 1859 г.; Бадахшанъ 
покорился въ томъ же году; а предъ своею смертью въ Герат! 
9 іюня 1863 г., Достъ-Магоммедъ утвердилъ свою власть во' 
всѣхъ этихъ земляхъ. Практически он ! составляютъ Туркестан-
скія провинціи, нынѣ подчиненный эмиру ИІиръ-али. 

11. Сѣверо-западпая граница того, что по нашему мнѣнію 
должно считаться владѣніями Ширъ-али, идетъ отъ пункта на 
Оксусѣ между Ходжа-сале и Керки, въ юго-западномъ направ-
леніи, огибая и включая провинціи Балхъ, Маймене съ зависи-
мыми отъ нея Андкоемъ и др. и Гератъ съ зависимыми М Е С Т Н О -

СТЯМИ (dependencies) между рѣками Мургъ-абомъ и Гери-рудомъ. 
Сѣверную границу составляете Оксъ отъ той же точки между 
Керки и Ходжа-сале на востокъ къ ІІянжъ-абу и Вахану, и за-
тѣмъ потокъ, тіроходящій Ваханъ, до пункта, гдѣ хребетъ Гипду-
кушъ соединяется съ южнымъ угломъ ІІамирской степи. 
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12. Въ странахъ, которыя никогда не были научно изслѣдо-
ваны и нредѣлы которыхъ подвергались болѣе или менѣе измѣ-
неніямъ, трудно вполиѣ точно опредѣлить существѵющія границы. 
По опись приведенныхъ выше сѣверныхъ и сѣверо - западныхъ 
границъ Афганистана достаточно точна для всякихъ практиче-
скихъ цѣлей; и мы увѣрены, что изслѣдованія, которыя поручено 
сдѣлать генералу Кауфману, не преминуть подтвердить фактъ, 
что эти границы согласны съ дѣйствительнымъ положеніемъ дѣлъ 
и съ правами, унаслѣдованными эмиромъ отъ своего отца. Вслѣд-
ствіе этого мы вполнѣ полагаемся на обѣщанія, данный русскимъ 
правительствомъ, что оно употребить всѣ законный мѣры для 
огражденія этихъ территорий отъ угрозъ и нанаденій со стороны 
сосѣднихъ государствъ и правителей, подчиненныхъ русскому 
вліянію. Примите и нр. 

Подписано: Mayo, Napier of Magdala, Durand, Straehey, Temple, 
Stephen, Ellis. 

X 68. Меморандуме, представленный sir A- Вискапагіомъ князю 
Горчакову. 

Г. Стремоѵховъ выразилъ сомнѣніе въ томъ, что Ходжа-сале 
лежитъ въ нредѣлахъ земель, принадлежаіцихъ Ширъ-али-хану х), 
какъ указано въ депешѣ индѣйскаго правительства герцогу Ар-
гайлю (изъ Симлы 20 мая 1870). Вслѣдствіе этого sir A. Buchanan 
получилъ увѣдомленіе отъ лорда Грэнвиля, что предполагая, что 
Ходжа-сале будетъ признано лежащими въ предѣлахъ Афгани-
стана, правительство Ея Величества не будетъ возражать про-
тивъ такого начертанія границы, при которомъ нрава Бухары бу-
дутъ начинаться на лѣвомъ берегу Оксуса непосредственно ниже 
этого мѣста. 

X 70. Sir А• Buchanan графу Гренвилю. (Получено 26 сснт.). 

Ваше Сіятельство. Петербурга, 21 сентября 1870. 
Директоръ азіятскаго департамента русскаго министерства 

иностранныхъ дѣль увѣдомилъ меня, что депеша индѣйскаго 
') Г. Стрекоуховъ считать за начала границы не пункть между Керви и 

Ходжа-са.іе, а самую переправу Ходжа-сале. Прим. Персе. 
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правительства относительно границъ земель кабульская эмира, 
послана генералу Кауфману на заключеніе. Г. Стремоуховъ за-
явила,,, что эта мѣра очень важна, такъ какъ если генералъ 
Каѵфманъ признаетъ вѣрными мнѣнія индѣйскаго правительства 
по этому вопросу, то это признаніе будетъ равносильно обяза-
тельству уважать такимъ образомъ опредѣленную границу. Отно-
сительно Ходжа-сале его превосходительство заявилъ, что вѣ-
роятно не будетъ сдѣлано возраженій противъ включенія его въ 
афганскіе предѣлы, но что необходимо соблюсти крайнюю осто-
рожность при начертаніи пограничной линіи оттуда къ югу, такъ 
какъ Мервъ и страны туркменъ начинаютъ пріобрѣтать важное 
торговое значеніе. 

А? 76. Князь Горчаковъ графу Бруннову (сообщено графу Грэн-
вилю ірафомъ Брунновымъ 13 дек.). 

(Извлечете). С.-Петербургъ 7k ноября 1871. 
Ваше сіятельство вполнѣ въ кѵрсѣ пербговоровъ по поводу 

средне-азіятскихъ дѣлъ между Имнераторскимъ кабинетомъ и 
правительствомъ Ея Величества. Какъ вы знаете, вслѣдствіе объ-
яснена! нашихъ съ Mr. Forsyth'oMb, въ припципѣ условлено: 

1. Что земли, нынѣ дѣйствительно принадлежащая Ширъ-али-
хану, будутъ признаны составляющими границы Афганистана. 

2. Что эмиръ не станетъ дѣлать попытки проявить свое 
вліяпіе или вмѣшательство внѣ этихъ границъ и что англійское 
правительство приложитъ всѣ старанія къ тому, чтобы отклонить 
его отъ всякой попытки наиаденія. 

3. Что съ своей стороны Императорское правительство упо-
требить все свое вліяніе, чтобы не допустить бухарскаго эмира 
до нападенія па афганскую территорію. 

Эти основанія получили полное одобреніе лондонская каби-
нета и геиералъ-губернатора Индіи. 

Въ маѣ 1870 г., посланникъ Ея Величества сообіцилъ намъ 
депешу лорда Mayo, который, хотя и выражалъ это одобреніе, 
но при развитіи условленныхъ принциновъ, какъ намъ кажется, 
значительно отклонился отъ мысли, относительно которой послѣ-
довало соглатеціе. 
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При семь приложена копія этого документа. Ваше сіятель-
ство усмотрите въ немъ важный оттѣнокъ, вводимый лордомъ 
Mayo. 

§ 4 депеши подтверждаете приннипъ, установленный отно-
сительно нризнанныхъ границъ афганской территоріи, т. е отно-
сительно всѣхъ провиндій, нынѣ принадлежащихъ Ширъ-али-хану-

g (i выражаетъ удовольствіе по поводу столь полнаго совпа-
денія политики Россіи со взглядами генералъ-губернатора Индіи, 
одобренными британскимъ правительствомъ. 

Въ § 7 онъ вполнѣ присоединяется къ мысли, что для раз-
виты! этой мирной политики, русское правительство и апглійское 
правительство должны принять мѣры для выясненія границъ 
территорій, признававшихъ власть Достъ-Магоммеда и которыя 
нынѣ подчинены Ширъ-али-хану. 

§ 8 касается телеграммы, по которой если Ширъ-али-ханъ 
выкажетъ какое либо намѣреніе распространить свои владѣиія 
за нредѣлы Достъ-Магоммедъ-хана, индѣйское правительство ему 
сдѣлаетъ представленія. Онъ прибавляетъ, что владѣнія нынѣіп-
няго эмира на сѣверѣ и сѣверо-западѣ совпадаютъ почти вполнѣ 
со владѣніями его отца и заключаете, что вслѣдствіе этою границы 
королевства Достъ-Магоммедъ-хана, вообще говоря, могутъ быть 
признаны какъ границы, отдѣляющія Афганское государство отъ 
другихъ странъ Средней Азіи съ сѣвера и. сѣверо-запада. 

Такимъ образомъ въ топ же самой депешѣ, исходный пуиктъ 
ныиѣшняго uti possidetis Ширъ-али-хана, ведете незамѣтно къ 
принятію еостоянія владѣній Достъ-Магоммеда въ качествѣ есте-
ственной границы Афганистана. 

Въ этомъ важномъ оттѣнкѣ и заключается разница взглядовъ 
нашего и лорда Mayo. 

До настоящаго времени мы воздержались отъ выясненія ея 
при помощи офиціальнаго отвѣта на депешу генералъ-губерна-
тора Индіи вслѣдствіе нѣсколькихъ причинъ. 

Вопервыхъ,данныя, касающіяся этихъ странъ, очень неполны 
и недостовѣрнн. Немногочисленпыя свидѣтельетва туземцевъ, 
которыя имѣются, не заслуживаютъ вовсе довѣрія. Карты зага-
дочны, основаны на нредположеніяхъ и часто противорѣчатъ 

» 
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дрѵгъ другу. Нѣтъ страны, настоящія и прошлыя, географическія 
и историческія условія которой были бы менѣе извѣстны. Далѣе 
было условлено, что порученіе собрать возможно болѣе свѣдѣній 
о нолитнческомъ положепіи этихъ странъ будетъ возложено на 
генералъ-адъютапта Кауфмана, который въ виду близости и сно-
шений съ некоторыми изъ нихъ, находится въ наиболѣе благо-
пріятпыхъ условіяхъ для выясненія этихъ вонросовъ. Необхо-
димый инстрѵкціи ему были посланы и мы ждемъ результатовъ. 

Ііаконецъ Императорскій кабинете полагаете,, и мы надѣемся, 
что правительство Ея Британская Величества раздѣляетъ этотъ 
взглядъ, что въ настоящее время дѣло идетъ не объ установленіи 
какого бы то ни было порядка, по о томъ, чтобы благимъ прин-
ципамъ, относительно которыхъ оба правительства столь счастливо 
согласились, обезнечить практическое выиолненіе и дальнѣйшее 
развитіе, которые бы позволили принять ихъ за основаніе прочной 
и постоянной политической системы, способной гарантировать 
на продолжительное время охраненіе ихъ иитересовъ н взаим-
ныхъ отпошеній, также какъ и спокойствіе и благосостояніе 
странъ, лежащихъ между ихъ владѣніями. 

Въ виду этого, намъ казалось, что сущность заключалась не 
въ томъ, чтобы спѣшить нринятіемъ какого бы то ни было рѣ-
шенія, рискуя его прочностью, если оно будетъ'основано на 
неполныхъ и загадочпыхъ данныхъ, которыя внослѣдствіи могли 
бы служить источникомъ разпорѣчивыхъ толкованій. Мы считали, 
напротивъ, что, разъ установлены общіе принципы, всего важнѣе 
было изучить возможно точнѣе мѣстность, къ которой ихъ пред-
пологалось приложить, съ тѣмъ чтобы устранить возникновеніе 
какихъ бы то ни было недоразумѣній въ будущемъ и такимъ 
образомъ сдѣлать согласіе обоихъ нравительствъ столь же проч-
ным'/, при выполненіи, насколько оно было искрение при обсѵж-
деніи. 

Однако, такъ какъ sir A. Buchanan съ настойчивостью вер-
нулся къ этому вопросу нредъ своимъ отъѣздомъ изъ Россіи, 
мы, не откладывая болѣе, рѣшили сообщить правительству Ея 
Британская Величества нашъ взглядъ но поводу вопроса, который 
насъ интересуете въ одинаковой степени. 



Л? 90. Графъ Грэнвилъ лорду Лофтусъ. 

Министерство иностранных® дѣлъ 17 октября 1872. 
Ваше сіятельство. 
Правительству Ея Величества до настоящая времени еще не 

сообщено петербургским® кабинетом® донесеніе генерала Кауф-
мана, па которая уже давно было возложено составление ОІІИ-

санія стран®, лежащих® къ югу от® Оксѵса, на который, как® на 
иаслѣдственныя владѣнія, предъявляет® свои права правитель 
Афганистана. 

Правительство Ея Величества ждало этого сообщенія въ полной 
ѵвѣреипости, что безпристрастныя изслѣдованія генерала Кауф-
мана подтвердят® его собственные взгляды въ этом® дѣлѣ, и 
таким® образом® дадут® возможность обоим® правительствам® 
придти къ быстрому и окончательному рѣшенію вопроса, который 
столь долго уже обсуждался ими. 

Но въ виду того, что сообщеніе им® не получено и такъ какъ 
оно считает® весьма важным® какъ для сохраненія мира и спо-
койствія въ Средпей Азіи, такъ и для устраненія всѣхъ пово-
дов® къ недоразумѣніямъ между Императорским® кабинетом® и 
им® сауимъ, то, не откладывая далѣе, я рѣшилъ черезъ по-
средство вашего сіятельства нзвѣстить Императорское правитель-
ство о заключепіи, къ котороиу пришло правительство Ея Вели-
чества, нослѣ тщательная обсуждения всѣхъ имѣющихся дан-
ных®. X 

Но мнѣнію правительства Ея Величества права эмира Кабуль-
ская (Ширъ-али) на владѣніе землями до Оксуса вниз® до 
пункта Ходжа-сале вполнѣ выяснены, и оно считает®, и такъ 
заявило ему черезъ иосредство иидѣйскаго правительства, что 
онъ имѣетъ право защищать эти территоріи, если въ нихъ будет® 
сдѣлано вторженіе. С® другой сторопы, правители Ея Величе-
ства въ Индіи объявили свое рѣшеніе энергически протестовать 
в® случаѣ, если эмиръ выкажет® намѣреніе выступить за озна-
ченные предѣлы своего государства. 

До настоящаго времени эмиръ выказал® большую готовность 
выполнят], совѣты индѣйскаго правительства и вполнѣ принял® 
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мирную политику, которая ему была предложена, вслѣдствіе того, 
что индѣйское правительство могло сопровождать свои совѣты 
увѣреніями, что территоріальная неприкосновенность Афганистана 
будетъ точно также уважаема государствами, находящимися внѣ 
его владѣній и признающими вліяніе Россіи. Столь счастливо 
начатая политика дала самыя благодѣтелыіые результаты, утвер-
дивъ миръ, въ странахъ, гдѣ онъ давно былъ неизвѣстенъ. 

Но мнѣнію правительства Ея Величества, нынѣ зависитъ отъ 
русскаго правительства, категорически признавъ права Кабуль-
скаго эмира на земли, требуемыя имъ, признаваемыя за принад-
лежащія ему самою Бухарою и дѣйствительно пынѣ принадле-
жащая ему, какъ видно изъ всѣхъ добытыхъ до сихъ поръ дан-
иыхъ, способствовать британскому правительству въ ѵпроченіи, 
насколько это въ человѣческихъ силахъ,, мира и благосостоянія 
этихъ странъ, и устраненіи навсегда этимъ способомъ човодовъ 
къ недоразумѣиіямъ и соперничеству между Англіею и Россіею 
въ политикѣ въ Азіи. 

Для болѣе полнаго свѣдѣнія вашего превосходительства, я 
перечисляю земли и пограничныя области, который правитель-
ство Ея Величества считаетъ безспорно принадлежащими Кабуль-
скому эмиру, именно: 

1. Вадахшапъ, съ подчиненнымъ ему округомъ Ваханъ отъ Са-
рыкуля (озеро Вуда) на востокѣ до сліяпія р. Ііокча съ Аму-дарьею 
(или Пянджъ), составляющею сѣверную границу этой афганской 
провинціи на всемъ ея протяженіи. 

2. Афганскій Тѵркестанъ, включающій Кундузъ, Хулмъ и 
Балхъ, сѣверную границу котораго составляетъ Оксѵсъ отъ слія-
нія его съ р. Кокча до пункта Ходжа-сале включительно, на 
большой дорогѣ отъ Бухары до Балха. Эмиръ не должеиъ предъ-
являть никакихъ нритязаній на лѣвый берегъ Оксуса ниже Ход-
жа-сале. 

3. Внутренніе округа: Ахча, Сарыпулъ, Маймеие, ИІибирханъ 
и Анд кой „ изъ которыхъ послѣдній будетъ крайнимъ погранич-
нымъ афгаискимъ владѣніемъ на сѣверо-западѣ, такъ какъ пу-
стыня, лежащая за пимъ, принадлежит'!, независимымъ туркмев-
скимъ племенамъ. 
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4. Западная граница Афганистана между подчиненными Ге-
рату областями и персидскою провинціею Харосаномъ хорошо 
извѣстна и не требуетъ описанія. 

Ваше сіятельство сообщите КОІІІЮ этой депеши русскому ми-
нистру иностранныхъ дѣлъ. 

Примите и проч. 
(Подписано) Грэнвиль. 

99. Князь Горчакову графу Бруннову (сообщено графу Грэн-
вилю графомъ Брунновымъ, 20-го декабря). 

С.-Петербурга,, 7-го декабря 1872 г. 
Ваше сіятельство уже получили КОІІІЮ депеши графа Грен-

виля отъ 17-го октября, которую лордъ Лофтѵсъ сообщилъ намъ, 
согласно приказанію своего правительства. 

Она касается средие-азіятскихъ дѣлъ. 
Прежде нежели отвечать на нее, необходимо вспомнить ходъ 

нашихъ переговоровъ съ англійскимъ правительствомъ но этому 
вопросу. 

Оба правительства были руководимы одипаковымъ желаніемъ 
устранить всякій повода, къ разногласіямъ въ этой части Азіи. 
Оба желали установить такой порядокъ, который обезпечилъ бы 
въ ней миръ и упрочила, бы ихъ отнопіенія дружбы и согласія. 

Для сего они пришли къ соглашенію въ цѣлесообразности 
оставить между ихъ владѣніями пѣкоторую промежуточную зону, 
которая бы ихъ предохранила отъ непосредственная сонрикосно-
венія. 

Оставалось лишь начертать ея точную границу для того, 
чтобы согласіе обоихъ кабинетов!, оказалось столь же полное на 
практикѣ, какъ было достигнуто въ принципѣ. 

Тутъ начинались сомнѣнія. 
Основатель афганская государства, Достъ-Маяммедъ-ханъ, 

оставилъ нослѣ себя безпорядокъ, который не иозволялъ при-
пять за основаиіе территоріалыіое распространеніе, достигнутое 
Афганистаномъ въ нѣкоторые минуты царствованія хана. 

Вслѣдствіе этого было условлено ограничиться землями, ко-
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торыя прежде признавали власть Достъ-Магоммеда и кромѣ того 
въ настоящее время принадлежали ИІиръ-Али-хану. 

Оставалось выяснить состояніе этихъ владѣній съ желаемою 
точностью. 

Для сего было необходимо получить положительный мѣстныя 
данныя, которыхъ не имѣли оба правительства, объ этихъ уда-
ленпыхъ и мало извѣстныхъ странахъ. 

Было условлено иоручить генералъ-губернатору Туркестана, 
пользуясь пребываніемъ вблизи сосѣднихъ ханствъ и сношеніями 
съ ними, собрать всѣ свѣдѣнія, могущія выяснить вопросъ и 
дать возможность обоимъ правительствам!» составить практи-
ческое мнѣніе на основаніи положительныхъ данныхъ. 

Какъ ваше сіятельство припомните, на этомъ остановились 
наши переговоры съ англійскимъ кабинетомъ. 

Согласно этому рѣшепію, генерал ъ-адъюташгъ Кауфмаиъ при-
нялъ возможный мѣры для производства этого предварительна™ 
разслѣдованія. Но затрѵдненія отъ разстояній, чрезвычайная за-
путанность вонросовъ, которые требовалось выяснить, отсутствіе 
достовѣрпыхъ источниковъ и невозможность непосредственныхъ 
изслѣдованій не позволили ему выполнить эту задачу съ бытро-
тою, которой мы желали не менѣе правительства Ея Величества. 

Вотъ причина замедлен®, уноминаемыхъ въ депешѣ лорда 
Грэнвиля. 

Мы уже ранѣе заявляли о томъ, что эти замедленія происхо-
дили отъ серьезна™ выиманія, обращеннаго Императорскимъ 
Кабинетомъ на это дѣло. Легко было бы ограничиться кое какъ 
собранными свѣдѣніями, коіорыя впослѣдствіи послужили бы 
источникомъ недоразумѣній. Мы предпочли добросовѣстно изу-
чить вопросъ, такъ какъ дѣло шло о томъ, чтобы установить 
прочное и постоянное оспованіе политической организаціи Сред-
ней Азіи и добрыхъ и дружественныхъ отношеній, которыя оба 
правительства намѣревались построить на этомъ основанін въ 
настоящемъ будуіцемъ. 

Въ началѣ прошлаго октября мѣсяца, Императорское мини-
стерство получило возможность сообщить лорду Лофтусу и вашему 
сіятельству, что дѣйствительный статскій совѣтпикъ Струве, ко-
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торому были поручены эти нзслѣдованія, наконецъ прибыль въ 
Петербургъ, и что тотчасъ по разработкі собранныхъ имъ мате-
ріаловъ, результаты будутъ сообщены лондонскому кабинету. 

Во время этой работы, намъ была сообщена депеша лорда 
Грэнвиля, изъ которой мы ознакомились съ мнѣніемъ, на кото-
ромъ правительство Ея Величества остановилось относительно 
обсуждавшихся вопросовъ. 

Императорскій кабинете, продолжая дѣйствовать въ духѣ 
соглашенія, установленная въ принцип! между обоими прави-
тельствами, все же считаете своимъ долгомъ передать прави-
тельству Ея Величества св!д!нія, собранный на м ! с т ! по при-
казанію туркестапскаго генералъ-губернатора, и изложить вполн! 
откровенпо выводы, которые, по его мн!нію, отсюда вытекаютъ. 

Т ! и другіе заключаются въ письмѣ (прилагаемомъ къ сему 
въ копіи) генералъ-адъютанта Кауфмана ко мнѣ и въ мемуар!, 
нриложенномъ къ этому письму. 

Я ихъ повторю вкратц!: 
Вопросъ, который требовалось рѣшить, имѣлъ д в ! стороны: 
1. Выяснить д!йствительпое настоящее иоложеніе влад!нія, 

насколько это возможпо сд!лать въ этихъ странахъ. 
2. Изыскать, основываясь па этомъ statuquo, наилучшее на-

чертаніе пограничной линіи, соотв!тствуюіцее ц!ли настояшнхъ 
переяворовъ, т. е. устраненію, въпреділахъ возможная, поводовъ 
столкновений и взаимных! захватов! между сосѣдними ханствами 
и слідовательно обезнеченію, насколько возможно, между ними 
мира, который оба правительства, каждое съ своей стороны, 
должны стараться поддерживать всѣмъ вліяніемъ, которым! они 
пользуются. 

Относительно этихъ об!ихъ сторонъ дѣла, произведенный 
изслѣдованія даютъ такіе выводы: 

1. IIa с !вер! Аму-Дарья действительно составляете нормаль-
ную границу Афганистана отъ сліянія съ р. Кокча до пункта 
Ходжа-сале. 

Въ этомъ отношенін наши дапныя внолп! согласны съ мнѣ-
ніемъ правительства Ея Величества и граница, о которой идетъ 
рѣчь, представляется тѣмъ бол!е раціональною, что она не за-
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клгочаетъ данных® для пререканій со стороны прибрежных® вла-
дѣтелей. 

2. Насѣверо-востокѣ, положителышя дапныя собранный нами, 
указывают®, что сліяніе Аму-Дарьи съ р. Кокча есть нредѣл® 
земель, на который простирается безспорно дѣйствителыіая власть 
ПІиръ-али-хапа. За этой границею, именно относительно Бадах-
шана и Вахана, было невозможно прослѣдить признаки подоб-
н а я владѣнія,—напротив®, въ общем®, собранный свѣдѣнія дают® 
многочисленный указанія, на основаніи которых® приходится 
разсматривать эти страны какъ независимыя. Изъ сообщенія 
правительства Ея Величества, сдѣланнаго нам® в® прошлом® 
ноябрѣ, видно, что но свидѣтельству маіора Монгомери, эмиръ 
Кабула имѣетъ „значительную власть" въ Бадахшанѣ, и что 
афганцы помогли Махмудъ-іпаху свергнуть эмира этой страны, 
Джегандаръ-хапа; но эти самые факты указывают® па дѣйстви-
тельную независимость Бадахшана, скорѣе нежели на дѣйстви-
тельное подданство его кабульскому эмиру. Свѣдѣнія, собранным 
г. Струве и заклющіяся в® его мемуарѣ, подтверждают® этот® 
вывод®. Онѣ указывают®, правда, факты вмѣпіательства афган-
с к а я эмира во внутреннія споры Бадахшана и попытки заста-
вить оплатить свою помощь нодатью; но не видны признаки, 
сопровождающія въ Азіи нроявленія владѣнія, т. е. присутствіе 
въ самой странѣ афганских® властей и сборщиков® податей. 
Начальники Бадахшана считали себя сами, и признаются своими 
сосѣдями, независимыми правителями. 

Отсюда слѣдуетъ, что можно лишь признать, что Кабульскій 
эмиръ пытался нѣсколько раз® вернуть Бадахшап® иод® свою 
власть, и что пѣсколько раз®, пользуясь внутренними смутами, 
онъ имѣлъ на дѣла этой страны вліяміе, основанное на сосѣдствѣ 
и превосходств'!, сил®; но совершенно невозможно отсюда вывести 
сѵществованіе дѣйствительной и безспорной власти. 

Что касается до Вахапа, то эта страна до настоящая вре-
мени еще болѣе внѣ сферы всякая прямая дѣйствія правителей 
Афганистана. 

3. Остается разсмотрѣть слѣдуетъ-ли, при данных® обстоя-
тельствах® и принимая во вниманіе цѣль, совмѣстно нреслѣдѵемую, 

/ 
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т. е. утвержденіе въ этихъ странахъ прочнаго мира, гарантиро-
ванна™ обоими правительствами, признать права, предъявляемый 
Кабульскимъ эмиромъ на Бадахшанъ и Ваханъ, и включить эти 
двѣ страны въ нредфлы Афганистана. 

Генералъ-адъютантъ Кауфманъ держится противнаго мнѣнія 
и Императорскій кабинетъ пришелъ къ тоыу-же заключенію. 

При настоящемъ иоложеніи дѣлъ Бадахшанъ не имѣетъ 
столкновеній съ своими сосѣдями. Бухара не имѣетъ притязаній 
на эту страну. Впрочемъ оба государства слишкомъ слабы, слиш-
комъ поглощены своими собственными дѣлами, чтобы ссориться 
другъ съ другомъ. Англіи и Россіи пришлось-бы лишь заботиться 
о поддержаніи мира какъ между этими ханствами, такъ и между 
Бадахшанамъ и Афганистаномъ, и эта задача, какъ кажется, 
не была-бы выше ихъ силъ. Не то будетъ имѣть мѣсто, когда 
Кабульскій эмиръ распространить свою власть на Бадахшанъ и 
Ваханъ. Онъ будетъ непосредственно граничить съ Еашгаромъ, 
Еокандомъ и Бухарою, отъ которыхъ онъ нынѣ отдѣленъ этими 
двумя странами; тогда будетъ гораздо труднѣе избѣгнуть стол-
кновений происходящихъ или вслѣдствіе его честолюбія и со-
знанія своей силы, или-же вслѣдствіе зависти его сосѣдей. 

Это значило-бы основать на весьма шаткомъ фундамент!; 
миръ, который требуется упрочить въ этихъ странахъ, и подвер-
гнуть опасности гарантію его обоими правительствами. 

Такимъ образомъ, намъ кажется, что комбинація прямо про-
тиворечить совмѣстно иреслѣдуемой цѣли. 

Казалось-бы бо.тѣе цѣлесообразнымъ оставить существѵющій 
нынѣ порядокъ вещей. Бадахшанъ и Ваханъ такимъ образомъ 
составить преграду, воздвигнутую между скверными и южными 
странами Средней Азіи, й эта преграда, усиленная соедннешшмъ 
дѣйствіемъ, которое Англія и Россія могутъ проявить на тѣ 
изъ этихъ странъ, который подчиняются ихъ вліянію, дѣйстви-
тельно воспренятетвовала-бы всякому опасному соприкосновенію, 
и обезпечила-бы, по нашему мнѣнію, насколько возможно, миръ 
въ этихъ странахъ. 

3. Что касается до границъ Афганистана съ сѣверо-западной 
стороны, начиная отъ Ходжа-сале, то по нашимъ свѣдѣніямъ 
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также представляются сомнительными факты, что Ііабульскій 
эмиръ дѣйствителъно владѣетъ городами: Ахча, Сарыпуль, Май-
мене, Шибирханъ и Андкой, которые нынѣ предполагается 
включить во владѣнія Афганистана. 

Впрочемъ, такъ какъ сти страны отдѣлены отъ Бухары пу-
стынями, то присоединеиіе ихъ къ Афганистану не имѣло-бы 
послѣдствіемъ опасныхъ соприкосновеній, окоторыхъ мы заявляли 
на сѣверо-востокѣ. Въ виду этого оно не представило-бы такихъ-
же неудобствъ. 

Если правительство Ея Величества продолжаетъ считать 
цѣлесообразнымъ включеніе этихъ мѣстностей въ предѣлы Афга-
нистана, то мы не бѵдемъ настаивать на условлепномъ принципѣ, 
т. е. на признаніи частью Афганистана только тѣхъ земель, 
который, бывъ подъ властью Достъ-Магоммедъ-хапа, и въ настоя-
щее время дѣйствительно принадлежать Ширъ-али-хану. 

Въ исполненіе жеданія правительства Ея Величества, Импе-
раторскій кабинета готовъ присоединиться относительно этой части 
грапицы къ начертанію, указазанному въ денешѣ лорда Грэнвиля. 

Таковы, графъ, выводы, которые мы считаемъ возможнымъ 
сдѣлать изъ имѣющихся у насъ данныхъ. 

Благоволите представить ихъ первому министру Ея Вели-
чества. 

Сообщая ихъ его сіятельству, мы имѣемъ въ виду не только 
исполнить данное обѣіцаніе. Мы падѣемся поступить сообразно 
съ идеею, которая съ самаго начала руководила дружественнымъ 
обмѣномъ мыслей между обоими государствами, стараясь рѣшить 
наиболѣе раціональиымъ образомъ вопросъ, одинаково интере-
сующей ихъ. 

Примите и проч. 
(Подписалъ) Горчаковъ. 

Лриложеніе къ А» 99. 

Генералъ Кауфманъ князю Горчакову. 
С.-Петербургъ. 29 ноября 1872. 

Имѣго честь представить при семъ вашей свѣтлости мемуаръ 
но вопросу о сѣверпой границѣ Афганистана. Этотъ мемуаръ 
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составленъ па основаніи нѣкоторыхъ данныхъ и матеріаловъ, 
которые мнѣ удалось собрать въ те чей i и двухъ послѣднихъ лѣтъ, 
относительно положенія дѣлъ на грачицѣ Афганистана и Бухары и 
относительно пезависимыхъ странъ но верхнему теченію Аму-Дарьи. 

Данный эти, признаюсь, далеко не полныя. 
Личное паблюдепіе или изслѣдовапіе, произведенное на мѣстѣ , 

въ Средней Азіи, составляетъ единственный споеобъ выясненія 
какого-бы то ни было вопроса - политнческаго или географическаго. 
До иастоящаго времени я не прибѣгалъ къ этому способу. 
Посылка русскаго служащаго въ эти страны, хотя-бы нодъ пред-
логомъ ученой эксиедиціи, могла-бы возбудить волнепія въ Афга-
нистанѣ и подозрѣнія и опасенія со стороны индѣйскаго прави-
тельства. Я старался избѣгнуть всего, что могло-бы какимъ-бы 
то ни было образомъ повредить удовлетворительному состоянію 
нашихъ отношеній, установившемуся вслѣдствіе дружественнаго 
и искренняго обмѣна мыслей между правительствами Импера-
торским!. и Е я Величества. 

Я уже имѣлъ честь докладывать Вашей Свѣтлости мое мпѣыіе 
объ одной изъ ирнчинъ волнепій средне - азіятскихъ ханствъ, 
пограничтшхъ и сосѣднихъ съ Россіею. Дѣло въ томъ, что наши 
сосѣди, особенно афганцы, проникнуты убѣжденіемъ, что между 
Россіею и Англіею существуешь вражда, которая рано или 
ноздно новедетъ насъ къ столкновенію съ Англіею въ Азіи. 

Сообразуясь съ намѣреніями и видами министерства ино-
странных!. дѣлъ, я стремлюсь совершенно устранить даже при-
зракъ столкиовенія, будто-бы неминуемаго, двухъ великихъ дер-
жавъ. Въ моихъ спошеніяхъ съ Кокандомъ и Бухарою, и осо-
бенно въ письмахъ къ Ширъ-али-хану, я всегда упоминаю объ 
общности видовъ и дружбѣ, существующей между нами и Англіею, 
и стремлюсь доказать, что эти двѣ державы, какъ Россія, такъ 
и Англія, одинаково озабочены иоддержаніемъ спокойствія въстра-
нахъ и среди народовъ, находящихся въ сферѣ ихъ вліяпія и 
покровительства. Вотъ по какой причинѣ, до иастоящаго времени, 
я не рѣшнлся послать кого-либо на мѣсто, для собиранія свѣ-
дѣній по вопросамъ, предложеннымъ мнѣ Императорскимъ ми-
нистерствомъ. 

9—xi« 



— ІрО — 

Такое положеиіе одинаково выгодно, какъ для насъ, такъ и 
для Англіи. Но опо можетъ измѣпиться, если будутъ гаранти-
рованы Ширъ-али-хану владѣнія въ предѣлахъ предложештхъ 
въ настоящее время лордомъ Грэнвилемъ въ его депешѣ лорду 
Лофтусѵ отъ VIT нроіплаго октября. Подобная гарантія сильно 
возвысить его престижъ и онъ нонытается пемедленио завладѣть 
de facto землями, которыя ему бѵдутъ назначены. Прежде всего 
онъ обратится въ сторону Бадахшапа и Вахаиа, какъ наиболѣе 
легкой и доступной добычи. ІІріобрѣтя эти двѣ территоріи, онъ 
удлинить свою линію солрикосиовеніл съ Бухарою и станетъ 
бокъ о бокъ съ Каратегнномъ, откуда до Кокаида рукою подать. 
Сѣверо-восточиые-же предѣлы его бѵдѵтъ граничить съ владѣ-
ніями Якубъ-бека. Ботъ путь, который прямо ведетъ къстолкно-
венію съ Россіею. 

Если британское правительство дѣйствителыш одушевлено 
тѣмъ же желаніемъ, какъ и мы, поддержать миръ и снокойствіе 
въ ханствахъ, отдѣляющихъ насъ отъ англійскихъ владѣній въ 
Индіи, если англичане согласятся повѣрить пашимъ искреннимѣ 
заявленіямъ, что мы даже не думаемъ предпринимать что бы то 
ни было враждебное протпвъ ихъ владѣній въ Индіи, то простой 
здравый смыслъ долженъ указать имъ па необходимость признать 
независимость Бадахшана и Вахана, какъ отъ кабульскаго эмира, 
такъ и отъ бухарскаго. 

Приложеніе 2 къ Л'- 09 Меморандуме. 

Строго говоря, владѣнія эмира Ширъ-али-хана простираются 
па востокъ лишь до меридіана, проходящаго чрезъ пунктъ слія-
нія р. Кокча съ Аму-дарьею. Эта линія отдѣляетъ Бадахшанъ и 
Ваханъ отъ провинціи Кундузъ, составляющей безспорно часть 
владѣній Ширъ-али-хана. Она была присоединена къ Афгани-
стану лѣтъ 20 тому назадъ сыномъ Достъ Магоммеда, Магом-
медъ-Афзалъ-ханомъ, который въ то время былъ губериаторомъ 
Балха. Афзалъ-хаиъ, какъ мы узнаеыъ изъ англійскихъ источ-
никовъ, сдѣлалъ безуснѣшпую попытку овладѣть Бадахшапомъ, 
которая впрочемъ имѣла послѣдствіемъ то, что миръ Бадахшана, 
дабы обезнечить безопасность своихъ владѣпій, обязался платить 
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Доетъ-Магоммедъ-хану ежегодную коптрибуцію но 2 рѵніи съ 
дыма и предоставить ему залежи рубиновъ и лаписъ-лазулн, на-
ходящіяся въ своихъ владѣніяхъ. Впрочемъ это обязательство 
ве было исполнено; но смерти Достъ-Магоммеда, правители Ба-
дахніана, не зкѳлавшіе подчиненія Кабулу, стали искать покро-
вительства Бухары. Эмиръ Сеидъ Музафаръ впрочемъ отклонилъ 
всякое вмѣшательство въ дѣла Бадахшана, не потому, что онъ 
считадъ эту страну подчиненною Афганистану, авслѣдствіе того, 
что въ это время онъ съ тревогою слѣднлъ за успѣхами нашего 
оружія въ Средней Азіи и собирался идти противъ Коканда. 

Джегандаръ-шахъ, управлявший въ то время Вадахшаномъ, 
былъ государь совершенно независимый и прнзпавался таковымъ 
всѣыи своими сосѣдями. Онъ былъ въ дружбѣ съ Магоммедъ 
Афзалъ-ханомъ и его сыномъ, Абдулъ-рахманъ-ханомъ, и не пла-
тнлъ имъ никакой подати. Когда Ширъ-али-ханъ, побѣдивъ 
Абдулъ-р&хмайъ-хана, запялъ Кабулъ и Балхъ и подчинилъ себѣ 
весь Афганистанъ, онъ отправилъ посольство Джегандаръ-хану, 
приглашая его выполнить обязательства, принятия нмъ на себя 
въ прежнее время. Джегандаръ-шахъ отвѣчалъ отказомъ. Тогда 
Махмудъ-шахъ, его племянникъ, при помощи афганскихъ войскъ, 
свергъ своего дядю, завладѣлъ Фэзабадомъ, главнымъ городомъ 
Бадахшана, въ то время, какъ его младшій братъ Мизрабъ-шахъ 
овладѣвалъ Чай-абомъ, главнымъ городомъ провинціи Рустанъ. 
Нынѣ оба брата платать Шнръ-али-хану, въ багодарность за 
оказанную нмъ помощь ежегодную сумму въ 15,000 рупій (9000 р.). 
Впрочемъ за исключеніемъ весьма небольшая числа афганскихъ 
авантюристовъ, въ Бадахшанѣ не встрѣчаются ни чиновники, ни 
войска кабульскаго эмира, а самъ народъ ненавидитъ афганцевъ. 

Эти свѣдѣнія, доставленный Абдулъ-рахманъ ханомъ, а частью 
посланными балхскаго сердаря, нріѣзжавшими въ Ташкента, 
подтверждены словами Алифъ-бека, бывшая губернатора Сары-
куля (провинція Кашгара, граничащая съ Ваханомъ), прибыв-
шая въ Ташкента въ август! сего года. Кромі сего онъ сооб-
Щилъ, что Джегандаръ-шахъ, законный правитель Бадахшана, 
бѣжавшій сначала въ Бухару, вносл!дствін вернулся черезъ Са-
марканд/, и Кокапдъ въ Шѵгнанъ. 

9 * 
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Такое положеніе дѣлъ въ Бадахшанѣ ясно доказывает®, что 
эмиръ Ширъ-али-хапъ не может® заявлять притязавій на вла-
дѣніе Бадахшаномъ какъ па иаслѣдіе, завѣщанное ему Достъ-
Магоммедъ-ханомъ, и что его власть еще не утвердилась въ Бадах-
птанѣ: Махмудъ-шахъ и Мизрабъ-шах®, настоящіе правители 
Бадахшана, не считают® себя беками кабульская эмира и упла-
чивают® ему подать лишь в® видах® своей безопасности, и для 
огражденія от® нападеній со стороны разбойников® Кундуза. 
Кромѣ того, они еще опасаются своего дяди Джегандаръ-
шаха. 

Нѣтъ указаній на то, что положеніе дѣл® въ Бадахшанѣ мо-
жет® измѣниться въ скором® будущем® въ пользу Ширъ-али-хана, 
а съ другой стороны ясно, что существующий порядок® въ этой 
странѣ отвѣчаетъ, приблизительно, видам®, которые мы преслѣ-
довали въ средней Азіи съ общая согласія и по предваритель-
ном® и добровольном® соглашеніи съ Англіею. Также ничто 
не указывает® на возможность столкновенія между Афганиста-
ном® H Бухарою со стороны Бадахшана; эмиръ Сеидъ-Музафаръ 
ие предъявляет® притязаний на владѣніе этою страною. Точно 
также Ширъ-али-ханъ, который съ трудом® поддерживает® сла-
бое подобіе власти въ Бадахшанѣ, не в® состояиіи оказывать 
какое бы то ии было вліяніе на дѣла Кулаба и Гиссара, бухар-
ских® городов®, ближайших® к® Бадахшану. Офиціальное приз-
наніе Россіею и Англіе® прав® Ширъ-али-хана на эту страну 
побудят® немедленно этого государя употребить всѣ усилія, чтобы 
утвердиться въ Фэзабадѣ и Рѵстанѣ и раз® онъ этого достигнет® 
столкновепіе между Афганистаном® и Бухарою сдѣлается неми-
нуемым®. Въ подтверждено этого достаточно вспомнить, что преж-
ний бекъ Гиссара, возмутившійся в® 1869 г. против® эмира Сеидъ-
Музафара и въ 1870 г. бѣжавшін въ Афганистан®, уже пытался 
вернуть себѣ власть при помощи афганцев®, которым® онъ обѣ-
щалъ полное подчиненіе кабулскому эмиру всей провииціи Гиссаръ 
и Кулабъ. Эта комбинація не была выполнена; это объясняется 
тѣмь, что власть Ширъ-али-хана въ Бадахшанѣ совершенно нич-
тожна и что эмир® не располагал® въ этой страпѣ никакими 
средствами для нападенія. 
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На востокъ отъ Бадахшана, въ верхнемъ бассейнѣ Аму-Дарьи 
находится мало извѣстная страпа, называемая Ваханъ. Страна 
эта, иногда называемая Дарья'-пяиджъ (пять рѣкъ) отъ пяти 
главныхъ рѣкъ—истоковъ Аму-дарьи, граничить съ сѣвера съ ІІа-
миромъ, отдѣляющимъ ее отъ Каратегииа, съ востока—съ Сары-
кулемъ, составляющимъ часть владѣній Якубъ-бека; съ юга она 
отдѣлена отъ Читралъ (страны, совершенно независимой отъ 
Кабула) горами Нукъ-санъ, составляющими продолженіе Гинду-
куша. V 

Ваханъ управляется особымъ начальпнкомъ, но бѣдноеть 
жителей и безплодіе почвы этой горной страны поставило и его 
въ зависимость отъ Бадахшана; впрочемъ беки этого послѣдняго 
воздерживаются отъ вмешательства въ его внѵтреннія дѣла. 
Разъ въ годъ начальникъ Вахана уплачиваетъ беку Бадахшана 
извѣетную сумму денегъ; но нѣтъ никакихъ нрямыхъ сношеній 
этой страны съ Афганистаномъ. 

Дорога, соединяющая Кундузъ съ Сары-кулемъ, Яркендомъ и 
Кашгаромъ, иересѣкаютъ Вадахшанъ и Ваханъ; но нѣкоторымъ 
дашіымъ, имеющимся въ нашемъ расноряженіи, эта дорога длиннѣе 
прямаго пути изъ Пешавера въ Яркендъ, пройденная Mr. Shaw. 

Что касается до Аму-дарьи, то эта рѣка служить границей 
между Афганистаномъ и Бухарой приблизительно на нротяженіи 
300 верстъ, отъ впаденія р. Кокча на востокѣ, до пункта, гдѣ 
оба берега принадлежать Вухарѣ, именно до переправы Чѵка-гу-
зеръ, находящейся противъ бухарской деревни Ходжа-сале, рас-
положенной на правомъ берегу рѣки. 

ГІаконецъ, что касается до сѣверо-западной границы Афга-
нистана, то хотя и есть болыпія сомнѣнія относительно факта 
принадлежности Кабульскому эмиру городовъ Ахча, Сарыиулъ, 
Маймене, Шибирханъ и Андхой, лежащихъ на западъ отъ 
Валха, но здѣсь можно принять во внимате, что вся эта страна 
отдѣлена отъ бухарскихъ владѣній пустынею, трудно проходимою 
и даже частью песками, и что слѣдовательно немедленное стол-
кновеиіе Бухары съ Афганистаномъ представляется здѣсь менѣе 
вѣроятнымъ. 
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Лг 105. Графь Грэнвилъ .Торду Лофтуеу. 

Министерство ииострашшхъ дѣлъ. 24 январи 1872. 
Ваше сіятельство. Правительство Ея Величества внимательно 

разсмотрѣло положенія н аргументы, содержащіеся въ депешѣ 
князя Горчакова отъ Vi« декабря и въ приложенныхъ документахъ, 
которые сообщены мпѣ русскнмъпосломъ 'Ѵя<> декабря, а Вашему 
Сіятельству княземъ Горчаковымъ 29 того-же мѣсяца. 

Правительство Ея Величества съ удовольствіемъ признаетъ 
въ откровенныхъ и дружественныхъ выражепіяхъ этой депеіпн 
тотъ-жс примирительный дѵхъ, который руководилъ и мною при 
передачѣ въ депешѣ отъ 17 октября черезъ ваше сіятельетво 
русскому правительству взглядовъ правительства Ея Величества 
на пограничную линію, которую ІИиръ-али, правитель Кабула, 
счнтаетъ границею своихъ владѣній. 

Правительство Ея Величества видитъ съ болыпимъ удоволь» 
ствіемъ, что относительно главной части этой лигтін, Импера-
торское правительство согласно съ желапіями Ширъ-алн, и оно 
полагается на дружественный чувства Императора,-, представляя 
на разсмотрѣніе его, какъ я нынѣ поручаю вашему сіятельству 
сдѣлать, новый сводъ оснований, нослужившихъ правительству 
Ея Величества для признанія правильными притязаний ІИиръ-
али па остальную часть границы, названной въ моей депешѣ 
отъ 17 октября. 

Возраженія, ириведенныя въ депешѣ князя Горчакова, ка-
саются той части притязаній Ширъ-али, на основаніи которой 
провинція Бадахшанъ съ зависимымъ отъ нея округомъ Ваханъ 
должна быть включена въ предѣлы Афганистана. Императорское 
правительство утверждаете, что провинція Бадахшанъ съ зави-
симымъ отъ нея округомъ Ваханъ не была формально включена 
въ земли Ширъ-али и потому не составляете законно части Афган-
скаго государства. 

На это правительство Ея Величества возражает!., что Ка-
бульский эмиръ, утвердивъ завоеваніемъ свою власть въБадахгаанѣ, 
и достигпувъ самымъ формалыіымъ образомъ нодчинепія началь-
никовъ и народа этой провипціи, имѣетъ право установить въ ней 
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форму правловія, какую онъ считаешь найболѣе соотвѣтствующею  
положенію дѣлъ въ данное время. На основаніп этого права онъ 
назиачнлъ мѣстиаго губернатора и согласился въ видѣ опыта 
получать опредѣленную часть доходовъ страны., не принимая на 
себя общую финансовую и другую администрацію. Но эмиръ 
вполнѣ ясно оставнль за собою право измѣпить этотъ иорядокъ, 
введенный первоначально лишь на одипъ годъ, подчинить 
въ каждую данную минуту Бадахитанъ непосредственному управ-
ленію Кабула и соединить доходы ировиндіи съ общими доходами 
Афганскаго государства. Правительство Ея Величества не усма-
триваешь въ этихъ обстоятельствахъ чего-либо уменьшагощаго 
дсновательность притязаний Ширъ-али на неограниченное право 
владѣнія Бадахшаномъ. Завоеваніе и иодчииешб провинции были 
иолныя; и нельзя утверждать, что установленная въ впдѣ опыта 
форма правленію, которую эмиръ, на оспованіи призианяаго права 
пладѣвіл, нашелъ цѣлесосбразнымъ ввести въ Бадахшанѣ, можешь 
отдѣлить эту провинцію отъ другихъ земель на югѣ отъ Оксуса, 
владѣніе которыми признано за Кабульскимъ эмиромъ безъ вся-
каго колебапія русскимъ правительствомъ. 

Правительство Ея Величества также обратило вниманіе на 
то, что въ тѣхъ чаетлхъ сообщенія рѵсекаго правительства, на 
который я ныпг, отвѣчаю, возраженіе противъ признанія власти 
эмира Ширъ-али надт, Водахшаномъ и Ваханомъ, основывается 
частью на выраженномъ опасеніи, что включепіе ихъ въ предѣлы  
Афганистана повлечетъ за собою нарупгепіе мира въ Средней 
Азіи, и особенно побудить эмира распространять своп владѣнія  
на счстъ сосѣднихъ странъ. Я обраіцалъ вниманіе, въ своей 
депешѣ отъ 17 октября, на успѣхъ, которымъ увѣнчались еовѣты 
индѣйекаго правителвства афганскому эмиру относительно нрииятіи 
политики, нмѣвшей результатомъ водвореиіе мира въ странахъ, гдѣ 
онъ давно не былъ извѣстенъ; и правительство Ея Величества не 
виднтъ причинъ почему одинаковые же результаты пе будутъ 
достигнуты подобными же совѣтами. Правительство Ея Величе-
ства не преминетъ выяснить эмиру самымъ энергическимъ обра-
зомъ выгоды отъ приананія Велнкобрнтаніей и Россіею границъ, 
имъ заявлѳнныхъ, и вытекающихъ изъ этого для пего обяза-



— 1 3 6 —• 

тельствъ воздерживаться отъ всякаго наступленія, и правительство 
Е я Величества и далѣе будетъ проявлять свое вліяніе въ этомъ 
же направленіи. 

Съ другой стороны, правительство Ея Величества нолагаетъ, 
что если Бадахшанъ и Ваханъ, которые, по его мнѣнію, эмиръ 
справедливо считаетъ своими владѣніями, будутъ признаны 
Англіею или Россіею, или одною изъ нихъ, совершенно неза-
висимыми отъ Афганистана, эмиръ можетъ пытаться подтвер-
дить свои прнтязанія оружіемъ; въ этомъ случаѣ быть можетъ 
Бухара постарается воспользоваться случаемъ подчинить себѣ 
округа слипікомъ слабые для сопротивленія Афганистану и та-
кимъ образомъ миръ въ Средней Азіи будетъ нарушенъ и явятся 
поводы къ недоразумѣніямъ между Великобританіею и Россіею, 
избѣгнуть которыхъ было бы столь желательно и которые будутъ 
одинаково тягостны для обѣихъ стороиъ. 

Вслѣдствіе этого правительство Ея Величества увѣрено, что 
Императорское правительство, безпристрастно оцѣнивъ эти сообра-
женія, согласится съ признаніемъ правъ Ширъ-али, сдѣланнымъ 
нервымъ изъ нихъ, какъ указано въ моей октябрской деиешѣ, 
и поступивъ такимъ образомъ, положить конецъ неосновательным/, 
планамъ азіятскихъ народовъ, разсчитывающихъ, что между 
Великобританіею и Россіею сѵществуютъ рѣзкія несогласія, и 
основываюіцихъ на этомъ свои надежды воспользоваться погра-
ничными спорами для увеличенія своих/, территорій. 

Правительство Ея Величества счастливо, что можетъ надѣятьея 
на окончательное рѣшеніе обоихъ правительствъ но вопросу о грани-
цахъ Афганистана, подробности котораго столь долго обсуждались. 

Благоволите, ваше сіятельство, прочесть и передать копію 
этой депеши князю Горчакову. 

Примите и проч. 
(Подписано) Грэнвиль. 

Л? 107. Князь Горчаковъ графу Брупнову: (Сообщено графу Грэн-
вилю графомъ Брунновымъ 5 февр.) 

С.-Петербургъ, 19|3і января 1873 г. 
Ваше сіятельство. Лордъ А. Лофтѵсъ сообщилъ мнѣ отвѣтъ 
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первая министра Ея Величества на нашу депешу по поводу 
Средней Азіи отъ уѴ) декабря. При семъ приложена копія этого 
документа. 

Съ удовольствіемъ мы усматриваем®, что англійскій кабинет® 
продолжает® въ этихъ страиахъ преслѣдовать ту же цѣль, какъ и 
мы, т. е. водвореиіе в® нихъ мира и насколько возможно спокой-
ствія. 

Разногласіе наших® взглядов® касалось границ® владѣній 
Ширъ-али. 

Англійскій кабинет® включает® въ нихъ Бадахшанъ и Ваханъ, 
которые по нашему мнѣнію пользуются известною независимостью. 
Вь виду трудности подробно изслѣдовать действительное иоло-
женіе дѣл® в® этихъ отдаленных® странах®, въ виду болѣе благо-
пріятныхъ условій, в® которых® находится Британское прави-
тельство, для полученія точных® данных®, и особенно въ виду 
нежеланія придать этому частному вопросу болѣе значенія, нежели 
онъ заслуживает®, мы не отказываемся признать англійскую 
пограничную черту. 

Мы тѣмъ охотнѣе склоняемся на это доказательство преду-
предительности (acte de courtoisie), что англійское правительство 
принимает® на себя обязательство употребить свое вліяніе для 
удержанія Ширъ-али на пути мира и настоять на отклоненіи его 
от® всякая дальнейшая настунленія или завоевашя. Вліяніе это 
безспорно. Оно основывается не только на матеріальномъ и нрав-
ственном® превосходств']; Англін, но также на субсидіяхъ, которым 
от® нея получает® Ширъ-али. Вслѣдствіе этого мы можем® въ нем® 
видѣть действительную гарантію сохрапенія мира. 

Благоволите, Ваше сіятельство, сообщить вышесказаное пер-
вому министру Ея Величества и передать ему КОІІІЮ этой де-
пеши. 

Мы убеждены, что лорд® Грэнвиль увидит® въ ией новое 
доказательство значенія, которое Его Величество Государь Импе-
ратор® придает® поддержанію и упроченію наилучших® отношеній 
къ правительству Ея Величества. 

Примите и проч. 
(Подписано) Горчаков®. 
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Лс 109. Совѣтг іспералъ-губернатора Индіи герцоьу ЛргаГі.гю. 

Фортъ Уиліямъ. 10 января 1873 г. 
1) Кмѣемъ честь извѣстпть ваше сіятельство о полученіи вашихъ 

денешь относительно границъ Бухары и Афганистана. 
2) Граница, предложенная русскому правительству, вполнѣ согла-

сна съ нашими взглядами и предположениями, какъ изложено въ 
напшхъ депешахъ къ вашему сіятельству. .Мы надѣемся что рѣ-
шеніе этого важнаго вопроса совершится въ возможпо скорѣй-
шемъ времени. 

Примите и проч. 
(Подписано) Noi'thbrook, Temple, Ellis. Norman, Hobhouse. 

Bay ley. 

ОПИСАНіЕ ПОЪЗДМ ПО БЕРЕГАГЛЪ Р. ТЕДЖЕНА-ГЕРИРУДА. 

Е А М Е Р Ъ Ю Н К Е Р А H . В . Чарыкова. 

22-го марта сего года, въ 12 ч. 30 м. дня, я выступилъ изъ 
укрѣпленія Мервъ въ числѣ лицъ, возвращавшихся въ Асхабадъ 
съ г. начальникомъ Закаспійской области, нослѣ открытія Его 
Превосходительствомъ русскаго управлеиіявъ Мервскомъ оаснсѣ. 

Путь пролегаете сначала между сплошными и богатыми наш 
ними и посѣвами и фруктовыми садами мервцевъ—па протяже-
нии около 15 верстъ. Затѣмъ начались устаноВиыліесл пески, по-
крытые раскошной травой и цвѣтами и рѣдкимъ саксаульпымъ 
лѣсомъ. Эти пески тянутся около 90 верстъ. На третій день, 
впереди показалось нагорье, лежащее за персидской крепостью 
Новый Серахеъ и, къ вечеру, былъ сдѣлппъ привалъ на правомъ 
берегу р. Тед жена, у брода, вблизи развалишь крѣпости ¡іоушутъ-
кала. Эта крѣгость построена текинскимъ хаиомъ Коушѵтомъ во 
время пребываиія здѣсь нынѣшннхъ обитателей Мерва, в ь 1850-хъ 
годахъ. 

Въ настоящее время между послѣдней оросительной канавой 
Мервскаго оазиса и р. Тедженомъ простирается стоверстный без-
водный промежутокъ, накоемъ, въ 32-хъ верстахъ отъ Сухты-Яба, 
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